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Originalbetriebsanleitung
Akku-Laubblaser

Original operating instructions
Cordless Leaf Blower

Mode d’emploi d’origine
Souffleur de feuilles sans fil

Istruzioni per I'uso originali
Soffiatore per foglie

Manual de instrucciones original
Soplador de hojas de bateria

Originele handleiding
Accu-bladblazer

Instrukcja oryginalng
Akumulatorowa dmuchawa do lisci

Originalni navod k obsluze
Akumulatorovy foukag listi

Originalny navod na obsluhu
Akumulatorovy fukac listia

Eredeti hasznalati utasitas
Akkus-lombftivé

Originalna navodila za uporabo
Akumulatorski puhalnik za listje

Originalne upute za uporabu
Akumulatorski puha¢ za lisce
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Originalne upute za uporabu
Akumulatorski puhac za lisée

Originalna uputstva za upotrebu
Akumulatorski duva¢ liséa

Orijinal Kullanma Talimati
Akuli yaprak ufleme

OpurvHasnbHOe PYKOBOACTBO MO
aKcnayarauuu
AKRYMYNATOpHaA BO3AyXoAyBHa

Original betjeningsvejledning
Akku-lovblaeser

Original-driftsveiledning
Batteridrevet lgvblaser

Upprunalegar
notandaleidbeiningar
Laufblasari med hledslurafhlééu

Original-bruksanvisning
Batteridriven I6vblasare

Alkuperaiskayttéohje
Akkukayttéinen lehtipuhallin

Originaalkasutusjuhend
Aku-lehepuhur

Originala lieto$anas instrukcija
Lapu putéjs ar akumulatoru

Originali naudojimo instrukcija
Akumuliatorinis lapy pustuvas
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Gefahr!

Beim Benutzen von Geraten missen einige Si-
cherheitsvorkehrungen eingehalten werden, um
Verletzungen und Schaden zu verhindern. Lesen
Sie diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshin-
weise deshalb sorgfaltig durch. Bewahren Sie die-
se gut auf, damit Ihnen die Informationen jederzeit
zur Verfugung stehen. Falls Sie das Gerat an an-
dere Personen libergeben sollten, handigen Sie
diese Bedienungsanleitung / Sicherheitshinweise
bitte mit aus. Wir tibernehmen keine Haftung fir
Unfélle oder Schaden, die durch Nichtbeachten
dieser Anleitung und den Sicherheitshinweisen
entstehen.

1. Sicherheitshinweise

Die entsprechenden Sicherheitshinweise finden
Sie im beiliegenden Heftchen!

Gefahr!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versaumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Erklarung des Hinweisschildes auf dem Ge-

rat (siehe Bild 6)

1. Vor Inbetriebnahme Gebrauchsanleitung le-
sen.

2. BeiRegen oder Schnee Gerat nicht benut-
zen. Gerat vor Nasse schitzen.

3. Dritte aus dem Gefahrenbereich fernhalten

4. Augen- und Gehorschutz tragen.

5. Schutzklasse Il / Schutzkleinspannung

2. Geréatebeschreibung und
Lieferumfang

2.1 Geratebeschreibung (Bild 1/2)
1. Blasrohr

2. Ein- /Ausschalter

3. Motoreinheit

2.2 Lieferumfang

Bitte Uberprifen Sie die Vollstandigkeit des Arti-
kels anhand des beschriebenen Lieferumfangs.
Bei Fehlteilen wenden Sie sich bitte spatestens
innerhalb von 5 Arbeitstagen nach Kauf des Arti-
kels unter Vorlage eines gliltigen Kaufbeleges an
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unser Service Center oder an die Verkaufstelle,

bei der Sie das Gerat erworben haben. Bitte

beachten Sie hierzu die Gewahrleistungstabelle

in den Service-Informationen am Ende der An-

leitung.

o Offnen Sie die Verpackung und nehmen Sie
das Gerat vorsichtig aus der Verpackung.

® Entfernen Sie das Verpackungsmaterial so-
wie Verpackungs-/ und Transportsicherungen
(falls vorhanden).

o Uberpriifen Sie, ob der Lieferumfang vollstan-
dig ist.

e Kontrollieren Sie das Gerat und die Zubehor-
teile auf Transportschaden.

® Bewahren Sie die Verpackung nach Méglich-
keit bis zum Ablauf der Garantiezeit auf.

Gefahr!

Gerat und Verpackungsmaterial sind kein
Kinderspielzeug! Kinder diirfen nicht mit
Kunststoffbeuteln, Folien und Kleinteilen
spielen! Es besteht Verschluckungs- und Er-
stickungsgefahr!

Motoreinheit

Blasrohr
Originalbetriebsanleitung
Sicherheitshinweise

3. BestimmungsgemaBe
Verwendung

Der Akku-Laubbléser ist nur fir Laub und Garten-
abfalle wie Gras und kleine Zweige zugelassen.
Anderweitige Anwendung ist nicht erlaubt.

Die Maschine darf nur nach ihrer Bestimmung
verwendet werden. Jede weitere darlber hinaus-
gehende Verwendung ist nicht bestimmungsge-
man. Fur daraus hervorgerufene Schaden oder
Verletzungen aller Art haftet der Benutzer/Bedie-
ner und nicht der Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass unsere Geréate bestim-
mungsgeman nicht fir den gewerblichen, hand-
werklichen oder industriellen Einsatz konstruiert
wurden. Wir tbernehmen keine Gewahrleistung,
wenn das Gerat in Gewerbe-, Handwerks- oder
Industriebetrieben sowie bei gleichzusetzenden
Tatigkeiten eingesetzt wird.
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4. Technische Daten

Leerlaufdrehzahlng .............cccceueee 12.000 min-'
Luftgeschwindigkeit ..........ccccceveennnnne 210 km/h
Schallleistungspegel L, .. .79,5 dB(A)

Schalldruckpegel L, ..... .68,5 dB(A)
Unsicherheit K.........ccoooiiiiiiiiii, 3 dB(A)
Garantierter Schallleistungspegel L, ... 87 dB(A)
Vibration a,, ......cooveeviieiiiiiii <2,5m/s?
Unsicherheit K .....coovieeeiiiiieeeeces 1,5 m/s?
GEWIChE ..o 1,5kg
Achtung!

Das Gerat wird ohne Akkus und ohne Ladegerat
geliefert und darf nur mit den Li-lon Akkus der
Power-X-Change Serie verwendet werden!

Power-X-Change
20V, 1,5AN (oo, 5 Li-lon Zellen

20V, 3,0AN o 10 Li-lon Zellen
20V, 40 AN i 10 Li-lon Zellen

Die Li-lon Akkus der Power-X-Change Serie
durfen nur mit dem Power-X-Charger geladen
werden.

Ladegerat

Netzspannung .................. 200-250 V ~ 50-60 Hz
Ausgang

Nennspannung ........ccceceeveeieiininninnnne, 21Vd.c.
Nennstrom .........ccocceeiiiiiiiiciiicie 3.000 mA

Das Gerausch der Maschine kann 85 dB(A) uber-
schreiten. In diesem Fall sind Schallschutzmaf3-
nahmen fir den Bedienenden erforderlich.

Der angegebene Schwingungsemissionswert ist
nach einem genormten Prufverfahren gemessen
worden und kann sich, abhéngig von der Art und
Weise, in der das Elektrowerkzeug verwendet
wird, &ndern und in Ausnahmefallen (iber dem
angegebenen Wert liegen.

Der angegebene Schwingungsemissionswert
kann auch zu einer einleitenden Einschatzung der
Beeintréchtigung verwendet werden.

Vorsicht!

Der Schwingungswert wird sich aufgrund des
Einsatzbereiches des Elekirowerkzeuges é&ndern
und kann in Ausnahmeféllen tber dem angege-
benen Wert liegen.
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Beschréanken Sie die Gerduschentwicklung

und Vibration auf ein Minimum!

® Verwenden Sie nur einwandfreie Gerate.

e Warten und reinigen Sie das Gerat regelma-
Big.

e Passen Sie lhre Arbeitsweise dem Gerat an.

o Uberlasten Sie das Gerat nicht.

e Lassen Sie das Gerat gegebenenfalls Uber-
prufen.

® Schalten Sie das Gerat aus, wenn es nicht
benutzt wird.

e Tragen Sie Handschuhe.

5. Vor Inbetriebnahme

Das Gerat wird ohne Akkus und ohne Lade-
gerét geliefert!

5.1 Montage Blasrohr (Bild 3)
Motoreinheit (Pos. 3) und Blasrohr (Pos. 1) zu-
sammenstecken.

5.2 Montage des Akkus (Bild 4a/4b)

Driicken Sie wie in Bild 4a zu sehen die Rasttaste
(Bild 4a/Pos. A) des Akkus und schieben Sie den
Akku in die daflr vorgesehene Akkuaufnahme.
Sobald der Akku in einer Position wie in Bild 4b
zu sehen ist, auf Einrasten der Rasttaste achten!
Der Ausbau des Akkus erfolgt in umgekehrter
Reihenfolge!

5.3 Laden des Akkus (Abb. 5)

1. Akku-Pack aus dem Gerat nehmen. Dazu die
seitliche Rasttaste drlicken.

2. Vergleichen, ob die auf dem Typenschild
angegebene Netzspannung mit der vorhan-
denen Netzspannung ubereinstimmt. Stecken
Sie den Netzstecker des Ladegerats (4) in die
Steckdose. Die griine LED beginnt zu blinken.

3. Stecken Sie den Akku (5) auf das Ladegerat
(4).

4. Unter Punkt ,Anzeige Ladegerat" finden Sie
eine Tabelle mit den Bedeutungen der LED
Anzeige am Ladegerét.

Wéhrend des Ladens kann sich der Akku etwas
erwarmen. Dies ist jedoch normal.
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Sollte das Laden des Akku-Packs nicht méglich

sein, Uberprufen Sie bitte,

® ob an der Steckdose die Netzspannung vor-
handen ist

® ob ein einwandfreier Kontakt an den Lade-
kontakten vorhanden ist.

Sollte das Laden des Akku-Packs immer noch
nicht méglich sein, bitten wir Sie,

® das Ladegerat

® und den Akku-Pack

an unseren Kundendienst zu senden.

Im Interesse einer langen Lebensdauer des Akku-
Packs sollten Sie fur eine rechtzeitige Wiederauf-
ladung des Akku-Packs sorgen. Dies ist auf jeden
Fall notwendig, wenn Sie feststellen, dass die
Leistung des Akku-Laubblasers nachlasst. Entla-
den Sie den Akku-Pack nie vollstandig. Dies fuhrt
zu einem Defekt des Akku-Packs!

6. Bedienung

® Zum Einschalten Ein-/Ausschalter (2) dru-
cken und gedruckt halten.

® Zum Ausschalten Ein-/Ausschalter loslassen.

® Richten Sie den Luftstrahl nach vorne und
bewegen Sie sich langsam um Laub oder
Gartenabféalle zusammenzublasen bzw. von
schwer zuganglichen Stellen zu entfernen.

7. Reinigung, Wartung und
Ersatzteilbestellung

Gefahr!
Vor dem Abstellen und Reinigen den Laubblaser
ausschalten, den Akku abziehen.

7 1 Reinigung
Halten Sie Schutzvorrichtungen, Luftschlitze
und Motorengehause so staub- und schmutz-
frei wie moéglich. Reiben Sie das Gerat mit
einem sauberen Tuch ab oder blasen Sie es
mit Druckluft bei niedrigem Druck aus.

*  Wir empfehlen, dass Sie das Gerat direkt
nach jeder Benutzung reinigen.

® Reinigen Sie das Gerat regelmaBig mit einem
feuchten Tuch und etwas Schmierseife. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Lésungs-
mittel; diese kdnnten die Kunststoffteile des
Gerates angreifen. Achten Sie darauf, dass
kein Wasser in das Gerateinnere gelangen
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kann. Das Eindringen von Wasser in ein Elek-
trogerat erh6ht das Risiko eines elektrischen
Schlages.

7.2 Kohlebiirsten

Bei ubermaBiger Funkenbildung lassen Sie die
Kohlebursten durch eine Elektrofachkraft Gber-
prufen.

Gefahr! Die Kohlebursten dirfen nur von einer
Elektrofachkraft ausgewechselt werden.

7 3 Wartung
Bei eventuell auftretenden Stérungen das
Gerat nur von einem autorisierten Fachmann
bzw. von einer Kundendienstwerkstatt tber-
prufen lassen.

® |m Gerateinneren befinden sich keine weite-
ren zu wartenden Teile.

7.4 Ersatzteilbestellung:

Bei der Ersatzteilbestellung sollten folgende An-

gaben gemacht werden;

e Typdes Gerates

® Artikelnummer des Gerates

® |dent-Nummer des Gerates

e Ersatzteilnummer des erforderlichen Ersatz-
teils

Aktuelle Preise und Infos finden Sie unter

www.isc-gmbh.info

8. Stérungen

Gerat lauft nicht:

Uberpriifen Sie, ob der Akku geladen ist und ob
das Ladegerat funktioniert. Falls das Gerat trotz
vorhandener Spannung nicht funktioniert, senden
Sie es bitte an die angegebene Kundendienstad-
resse.
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9. Entsorgung und
Wiederverwertung

Das Gerat befindet sich in einer Verpackung um
Transportschaden zu verhindern. Diese Verpa-
ckung ist Rohstoff und ist somit wieder verwend-
bar oder kann dem Rohstoffkreislauf zuriickge-
flhrt werden. Das Gerat und dessen Zubehor
bestehen aus verschiedenen Materialien, wie
z.B. Metall und Kunststoffe. Defekte Gerate ge-
héren nicht in den Hausmiill. Zur fachgerechten
Entsorgung sollte das Geréat an einer geeigneten
Sammelstellen abgegeben werden. Wenn lhnen
keine Sammelstelle bekannt ist, sollten Sie bei
der Gemeindeverwaltung nachfragen.

10. Lagerung

Lagern Sie das Gerat und dessen Zubehor an
einem dunklen, trockenen und frostfreiem Ort. Die
optimale Lagertemperatur liegt zwischen 5 und
30 “C. Bewahren Sie das Elektrowerkzeug in der
Originalverpackung auf.
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11. Anzeige Ladegerat

Anzeigestatus
Rote LED | Griine LED

Aus Blinkt Betriebsbereitschaft
Das Ladegerat ist an das Netz angeschlossen und betriebsbereit,
Akku ist nicht im Ladegerat

An Aus Laden
Das Ladegerat ladt den Akku im Schnellladebetrieb.

Aus An Der Akku ist zu 85% aufgeladen und einsatzbereit.
(Ladedauer 1,5 Ah Akku: 30 min)

(Ladedauer 3,0 Ah Akku: 60 min)

(Ladedauer 4,0 Ah Akku: 80 min)

Danach wird auf eine Schonladung umgeschaltet bis zur
vollstdndigen Ladung.

(Ladedauer insgesamt 1,5 Ah Akku: ca. 40 min)
(Ladedauer insgesamt 3,0 Ah Akku: ca. 75 min)
(Ladedauer insgesamt 4,0 Ah Akku: ca. 100 min)
MaBnahme:

Entnehmen Sie den Akku aus dem Ladegerat. Trennen Sie das Lade-
gerat vom Netz.

Bedeutung und MaBnahme

Blinkt Aus Anpassungsladung

Das Ladegerét befindet sich im Modus flir schonende Ladung.

Hierbei wird der Akku aus Sicherheitsgriinden langsamer geladen

und benétigt mehr als 1h. Dies kann folgende Ursachen haben:

- Akku wurde sehr lange Zeit nicht mehr geladen oder die Entladung
eines erschopften Akkus wurde fortgesetzt (Tiefenentladung)

- Die Akkutemperatur liegt nicht im Idealbereich zwischen 10° C und
45° C.

MaBnahme:

Warten Sie bis der Ladevorgang abgeschlossen ist, der

Akku kann trotzdem weiter geladen werden.

Blinkt Blinkt Fehler

Ladevorgang ist nicht mehr méglich. Der Akku ist defekt.
MaBnahme:

Ein defekter Akku darf nicht mehr geladen werden.
Entnehmen Sie den Akku aus dem Ladegerat.

An An Temperaturstérung

Der Akku ist zu heiB3 (z. B. direkte Sonnenbestrahlung) oder zu kalt
(unter 0° C)

MaBnahme:

Entnehmen Sie den Akku und bewahren Sie diesen

1 Tag bei Raumtemperatur (ca. 20° C) auf.
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Nur far EU-Lander
Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmuill!

Geman europaischer Richtlinie 2012/19/EU uber Elektro- und Elektronik-Altgerate und Umsetzung in
nationales Recht missen verbrauchte Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt werden und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefihrt werden.

Recycling-Alternative zur Ricksendeaufforderung:

Der Eigentumer des Elektrogerates ist alternativ anstelle Riicksendung zur Mitwirkung bei der sachge-
rechten Verwertung im Falle der Eigentumsaufgabe verpflichtet. Das Altgerat kann hierfir auch einer
Ricknahmestelle Uberlassen werden, die eine Beseitigung im Sinne der nationalen Kreislaufwirt-
schafts- und Abfallgesetze durchfuhrt. Nicht betroffen sind den Altgeraten beigefligte Zubehbrteile und
Hilfsmittel ohne Elektrobestandteile.

Der Nachdruck oder sonstige Vervielfaltigung von Dokumentation und Begleitpapieren der Produkte,
auch auszugsweise, ist nur mit ausdriicklicher Zustimmung der iISC GmbH zulassig.

Technische Anderungen vorbehalten
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Service-Informationen

Wir unterhalten in allen Landern, welche in der Garantieurkunde benannt sind, kompetente Service-
Partner, deren Kontakte Sie der Garantieurkunde entnehmen. Diese stehen Ihnen fir alle Service-
Belange wie Reparatur, Ersatzteil- und VerschleiBteil-Versorgung oder den Bezug von Verbrauchsmate-
rialien zur Verfligung.

Es ist zu beachten, dass bei diesem Produkt folgende Teile einem gebrauchsgeméaBen oder natlrlichen
Verschlei3 unterliegen bzw. folgende Teile als Verbrauchsmaterialien benétigt werden.

Kategorie Beispiel
VerschleiBteile* Kohlebursten, Akku
Verbrauchsmaterial/ Verbrauchsteile*
Fehlteile

* nicht zwingend im Lieferumfang enthalten!

Bei Méangel oder Fehlern bitten wir Sie, den Fehlerfall im Internet unter www.isc-gmbh.info anzumelden.
Bitte achten Sie auf eine genaue Fehlerbeschreibung und beantworten Sie dazu in jedem Fall folgende
Fragen:

® Hatdas Gerét bereits einmal funktioniert oder war es von Anfang an defekt?

® Ist Ihnen vor dem Auftreten des Defektes etwas aufgefallen (Symptom vor Defekt)?

® Welche Fehlfunktion weist das Gerat Ihrer Meinung nach auf (Hauptsymptom)?
Beschreiben Sie diese Fehlfunktion.

-10-

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 10 12.10.2015 12:09:53



Garantieurkunde

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitatskontrolle. Sollte dieses Gerat dennoch einmal nicht

einwandfrei funktionieren, bedauern wir dies sehr und bitten Sie, sich an unseren Servicedienst unter

der auf dieser Garantiekarte angegebenen Adresse, oder an die Verkaufstelle, bei der Sie das Gerat
erworben haben, zu wenden. Fur die Geltendmachung von Garantieanspriichen gilt folgendes:

1. Diese Garantiebedingungen regeln zusatzliche Garantieleistungen, die der u. g. Hersteller zusatz-
lich zur gesetzlichen Gewahrleistung Kaufern seiner Neugerate verspricht. lhre gesetzlichen Ge-
wabhrleistungsanspriiche werden von dieser Garantie nicht beruhrt. Unsere Garantieleistung ist fur
Sie kostenlos.

2. Die Garantieleistung erstreckt sich ausschlieBlich auf Mangel an einem von lhnen erworbenen neu-
en Gerat des u. g. Herstellers, die auf einem Material- oder Herstellungsfehler beruhen und ist nach
unserer Wahl auf die Behebung solcher Mangel am Geréat oder den Austausch des Gerates be-
schrankt. Bitte beachten Sie, dass unsere Gerate bestimmungsgeman nicht fir den gewerblichen,
handwerklichen oder beruflichen Einsatz konstruiert wurden. Ein Garantievertrag kommt daher nicht
zustande, wenn das Gerat innerhalb der Garantiezeit in Gewerbe-, Handwerks- oder Industriebe-
trieben verwendet wurde oder einer gleichzusetzenden Beanspruchung ausgesetzt war.

3. Von unserer Garantie ausgenommen sind:

- Schaden am Gerét, die durch Nichtbeachtung der Montageanleitung oder aufgrund nicht fach-
gerechter Installation, Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung (wie durch z.B. Anschluss an eine
falsche Netzspannung oder Stromart) oder Nichtbeachtung der Wartungs- und Sicherheitsbestim-
mungen oder durch Aussetzen des Gerats an anomale Umweltbedingungen oder durch mangelnde
Pflege und Wartung entstanden sind.

- Schaden am Gerét, die durch missbréauchliche oder unsachgeméaBe Anwendungen (wie z.B. Uber-
lastung des Gerates oder Verwendung von nicht zugelassenen Einsatzwerkzeugen oder Zubehor),
Eindringen von Fremdkérpern in das Gerat (wie z.B. Sand, Steine oder Staub, Transportschaden),
Gewaltanwendung oder Fremdeinwirkungen (wie z. B. Schaden durch Herunterfallen) entstanden
sind.

- Schaden am Gerét oder an Teilen des Gerats, die auf einen gebrauchsgemafen, iblichen oder
sonstigen natirlichen Verschleif3 zuriickzufiihren sind.

4. Die Garantiezeit betragt 7 Jahre und beginnt mit dem Kaufdatum des Gerates. Garantieanspriiche
sind vor Ablauf der Garantiezeit innerhalb von zwei Wochen, nachdem Sie den Defekt erkannt
haben, geltend zu machen. Die Geltendmachung von Garantieanspriichen nach Ablauf der Ga-
rantiezeit ist ausgeschlossen. Die Reparatur oder der Austausch des Geréates fihrt weder zu einer
Verlangerung der Garantiezeit noch wird eine neue Garantiezeit durch diese Leistung fiir das Gerat
oder fur etwaige eingebaute Ersatzteile in Gang gesetzt. Dies gilt auch bei Einsatz eines Vor-Ort-
Services.

5. Fur die Geltendmachung lhres Garantieanspruches melden Sie bitte das defekte Geréat an unter:
www.isc-gmbbh.info. Ist der Defekt des Geréates von unserer Garantieleistung erfasst, erhalten Sie
umgehend ein repariertes oder neues Gerat zurlick.

Fur VerschleiB3-, Verbrauchs- und Fehlteile verweisen wir auf die Einschrankungen dieser Garantie ge-
maf den Service-Informationen dieser Bedienungsanleitung.

iSC GmbH - EschenstraBe 6 - 94405 Landau/lsar (Deutschland)
E-Mail: info@isc-gmbbh.info - Internet: www.isc-gmbh.info

11 -
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Danger!

When using the equipment, a few safety pre-
cautions must be observed to avoid injuries and
damage. Please read the complete operating
instructions and safety regulations with due care.
Keep this manual in a safe place, so that the in-
formation is available at all times. If you give the
equipment to any other person, hand over these
operating instructions and safety regulations as
well. We cannot accept any liability for damage
or accidents which arise due to a failure to follow
these instructions and the safety instructions.

1. Safety regulations

The corresponding safety information can be
found in the enclosed booklet.

Danger!

Read all safety regulations and instructions.
Any errors made in following the safety regula-
tions and instructions may result in an electric
shock, fire and/or serious injury.

Keep all safety regulations and instructions
in a safe place for future use.

Explanation of the warning signs on the

equipment (see Fig. 6)

1. Read the directions for use before operating
the tool.

2. Do not use the tool in rain or snow. Do not
expose the tool to wet conditions.

3. Keep all other persons away from the danger
zone.

4. Wear goggles and ear muffs.

5. Safety class lll / Safety extra-low voltage

2. Layout and items supplied

2.1 Layout (Fig. 1/2)
1. Blower tube

2. On/Off switch

3. Engine unit

2.2 Items supplied

Please check that the article is complete as
specified in the scope of delivery. If parts are
missing, please contact our service center or the
sales outlet where you made your purchase at
the latest within 5 working days after purchasing
the product and upon presentation of a valid bill
of purchase. Also, refer to the warranty table in

instructions.

® Open the packaging and take out the equip-
ment with care.

® Remove the packaging material and any
packaging and/or transportation braces (if
available).

® Check to see if all items are supplied.

® Inspect the equipment and accessories for
transport damage.

® If possible, please keep the packaging until
the end of the guarantee period.

Danger!

The equipment and packaging material are
not toys. Do not let children play with plastic
bags, foils or small parts. There is a danger of
swallowing or suffocating!

Engine unit
Blower tube
Original operating instructions

°
°
°
e Safety information

3. Proper use

The cordless leaf blower is designed to handle
only foliage and garden refuse such as grass and
small branches. Any other use is prohibited.

The equipment is allowed to be used only for its
prescribed purpose. Any other use is deemed to
be a case of misuse. The user/operator and not
the manufacturer will be liable for any damage or
injuries of any kind resulting from such misuse.

Please note that our equipment has not been de-
signed for use in commercial, trade or industrial
applications. Our warranty will be voided if the
equipment is used in commercial, trade or indust-
rial businesses or for equivalent purposes.

the service information at the end of the operating

-12-
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4. Technical data

Idle speed n, 12,000 min'
AIr SPeed .....ooveciiie e 210 km/h
L, sound power level ... .79,5 dB(A)
LpA sound pressure level .68,5dB(A)

Kuncertainty ........ccoccevciiiieniiciicieee, 3 dB(A)
Guaranteed sound power level L ,......... 87 dB(A)
Vibration @, ......ccocoeiviiiiiiiiicie <2.5m/s?
Kuncertainty ..o, 1.5 m/s?
Weight: ..o 1.5kg

Important!

The equipment is supplied without batteries and
without a charger is allowed to be used only with
the lithium-ion batteries of the Power-X-Change
series!

Power-X-Change

20V, 1.5ANh e 5 lithium-ion cells
20V, 3.0Ah .o 10 lithium-ion cells
20V, 4.0Ah ..o 10 lithium-ion cells

The lithium-ion batteries of the Power-X-Change
series are allowed to be charged only with the
Power-X charger.

Charging unit
Mains voltage

Output
Rated voltage..........ccooiiiiiiiiiiiiiiis 21Vd.c
Rated current ........ccooooiiiiiii, 3000 mA

The machine may exceed 85 dB (A). The operator
will require noise protection measures if this is
the case.

The specified vibration value was established in
accordance with a standardized testing method. It
may change according to how the electric equip-
ment is used and may exceed the specified value
in exceptional circumstances.

The specified vibration value can be used for initi-
al assessment of a harmful effect.

Caution!

The vibration value changes according to the
area of application of the electric equipment and
may exceed the specified value in exceptional
circumstances.

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 13

Keep the noise emissions and vibrations to a
minimum.

®  Only use appliances which are in perfect wor-
king order.

Service and clean the appliance regularly.
Adapt your working style to suit the appliance.
Do not overload the appliance.

Have the appliance serviced whenever ne-
cessary.

Switch the appliance off when it is not in use.
®  Wear protective gloves.

5. Before starting the equipment

The equipment is supplied without batteries
and without a charger.

5.1 Fitting the blower tube (Fig. 3)
Plug the blower tube (Fig. 1) to the motor unit
(Item 3).

5.2 Fitting the battery pack (Fig. 4a/4b)

Press the pushlock button of the battery pack as
shown in Fig. 4a and push the battery pack into
the mount provided. When the battery pack is po-
sitioned as in Fig. 4b, make sure that the pushlock
button latches in place! To remove the battery
pack, proceed in reverse order.

5.3 Charging the battery (Fig. 5)

1. Take the battery pack out of the equipment.
Do this by pressing the side pushlock buttons.
Check that your mains voltage is the same as
that marked on the rating plate of the battery
charger. Insert the power plug of the charger
(4) into the mains socket outlet. The green
LED will then begin to flash.

Insert the battery pack (5) into the battery
charger (4).

In the section entitled ,Charger indicator” you
will find a table with an explanation of the LED
indicator on the charger.

2.

The battery pack can become a little warm during
the charging. This is normal.

If the battery pack fails to charge, check:

® whether there is voltage at the socket outlet

® whether there is good contact at the charging
contacts
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If the battery pack still fails to charge, send
e the charging unit

¢ and the battery pack

to our customer service center.

To ensure that the battery pack provides long ser-
vice, you should take care to recharge it promptly.
You must recharge the battery pack when you
notice that the power of the cordless leaf blower
drops. Never fully discharge the battery pack. This
will cause it to develop a defect.

6. Operation

® To switch on, press and hold the On/Off
switch (2).

* To switch off, let go of the On/Off switch.

e Channel the air stream forward and walk
slowly to blow foliage or garden refuse into a
pile or to clear out hard-to-reach places.

7. Cleaning, maintenance and
ordering of spare parts

Danger!
Before putting away or cleaning, switch off the
leak blower and remove the battery pack.

7.1 Cleaning

* Keep all safety devices, air vents and the
motor housing free of dirt and dust as far as
possible. Wipe the equipment with a clean
cloth or blow it with compressed air at low
pressure.

®  We recommend that you clean the device
immediately each time you have finished
using it.

e Clean the equipment regularly with a moist
cloth and some soft soap. Do not use
cleaning agents or solvents; these could at-
tack the plastic parts of the equipment. Ensu-
re that no water can seep into the device. The
ingress of water into an electric tool increases
the risk of an electric shock.

7.2 Carbon brushes

In case of excessive sparking, have the carbon
brushes checked only by a qualified electrician.
Important! The carbon brushes should not be rep
laced by anyone but a qualified electrician.

7.3 Maintenance

®  Should the tool experience problems beyond
those mentioned above, let only an autho-
rised professional or a customer service shop
perform an inspection.

® There are no other parts inside the equipment
which require maintenance.

7.4 Ordering replacement parts:

Please quote the following data when ordering
replacement parts:

e Type of machine

®  Article number of the machine

® |dentification number of the machine

® Replacement part number of the part required
For our latest prices and information please go to
www.isc-gmbh.info

8. Faults

The equipment does not work:

Check that the battery is charged and whether
the charging unit is working. If the equipment will
not work in spite of the voltage supply being OK,
please send it to the customer service address
below.

9. Disposal and recycling

The equipment is supplied in packaging to pre-
vent it from being damaged in transit. The raw
materials in this packaging can be reused or
recycled. The equipment and its accessories are
made of various types of material, such as metal
and plastic. Never place defective equipment in
your household refuse. The equipment should
be taken to a suitable collection center for proper
disposal. If you do not know the whereabouts of
such a collection point, you should ask in your
local council offices.

10. Storage

Store the equipment and accessories out of
children’s reach in a dark and dry place at above
freezing temperature. The ideal storage tempe-
rature is between 5 and 30 °C. Store the electric
tool in its original packaging.

-14 -
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11. Charger indicator

Indicator status
Red LED Green LED
Off Flashing Ready for use

The charger is connected to the mains and is ready for use; there is no
battery pack in the charger

On Off Charging
The charger is charging the battery pack in quick charge mode.

Explanations and actions

Off On The battery is 85% charged and ready for use.

(Charging time for 1.5 Ah battery: 30 min)

(Charging time for 3.0 Ah battery: 60 min)

(Charging time for 4.0 Ah battery: 80 min)

The unit then changes over to gentle charging mode until the battery is
fully charged.

(Total charging time for 1.5 Ah battery: approx. 40 min)

(Total charging time for 3.0 Ah battery: approx. 75 min)

(Total charging time for 4.0 Ah battery: approx. 100 min)

Action:

Take the battery pack out of the charger. Disconnect the charger from
the mains supply.

Flashing Off Adapted charging

The charger is in gentle charging mode.

For safety reasons the charging is performed less quickly and takes
more than 1 hour. The reasons can be:

- The battery pack has not been used for a very long time or an already
flat battery was further discharged (exhaustive discharge).

- The battery pack temperature is outside the ideal range (between
10° C and 45° C).

Action:

Wait for the charging to be completed; you can still continue to charge
the battery pack.

Flashing Flashing Fault

Charging is no longer possible. The battery pack is defective.
Action:

Never charge a defective battery pack.

Take the battery pack out of the charger.

On On Temperature fault

The battery pack is too hot (e.g. due to direct sunshine) or too cold
(below 0° C).

Action:

Remove the battery pack and keep it at room temperature (approx. 20°
C) for one day .
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GB

For EU countries only
Never place any electric power tools in your household refuse.

To comply with European Directive 2012/19/EC concerning old electric and electronic equipment and
its implementation in national laws, old electric power tools have to be separated from other waste and
disposed of in an environment-friendly fashion, e.g. by taking to a recycling depot.

Recycling alternative to the return request:

As an alternative to returning the equipment to the manufacturer, the owner of the electrical equipment
must make sure that the equipment is properly disposed of if he no longer wants to keep the equipment.
The old equipment can be returned to a suitable collection point that will dispose of the equipment in
accordance with the national recycling and waste disposal regulations. This does not apply to any ac-
cessories or aids without electrical components supplied with the old equipment.

The reprinting or reproduction by any other means, in whole or in part, of documentation and papers
accompanying products is permitted only with the express consent of the iISC GmbH.

Subject to technical changes

-16-
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Service information

We have competent service partners in all countries named on the guarantee certificate whose contact
details can also be found on the guarantee certificate. These partners will help you with all service re-
quests such as repairs, spare and wearing part orders or the purchase of consumables.

Please note that the following parts of this product are subject to normal or natural wear and that the
following parts are therefore also required for use as consumables.

Category

Example

Wear parts*

Carbon brushes, Battery

Consumables*

Missing parts

* Not necessarily included in the scope of delivery!

In the effect of defects or faults, please register the problem on the internet at www.isc-gmbh.info. Ple-
ase ensure that you provide a precise description of the problem and answer the following questions in

all cases:

* Did the equipment work at all or was it defective from the beginning?
Did you notice anything (symptom or defect) prior to the failure?

* What malfunction does the equipment have in your opinion (main symptom)?
Describe this malfunction.

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 17
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Warranty certificate

Dear Customer,

All of our products undergo strict quality checks to ensure that they reach you in perfect condition. In the

unlikely event that your device develops a fault, please contact our service department at the address

shown on this guarantee card or the sales outlet from where you bought the device. Please note the fol-
lowing terms under which guarantee claims can be made:

1. These warranty terms regulate additional warranty services, which the manufacturer mentioned
below promises to buyers of its new products in addition to their statutory rights of guarantee. Your
statutory guarantee claims are not affected by this guarantee. Our guarantee is free of charge to
you.

2. The warranty services cover only defects due to material or manufacturing faults on a product which
you have bought from the manufacturer mentioned below and are limited to either the rectification of
said defects on the product or the replacement of the product, whichever we prefer.

Please note that our devices are not designed for use in commercial, trade or professional applica-
tions. A guarantee contract will not be created if the device has been used by commercial, trade or
industrial business or has been exposed to similar stresses during the guarantee period.

3. The following are not covered by our guarantee:

- Damage to the device caused by a failure to follow the assembly instructions or due to incorrect
installation, a failure to follow the operating instructions (for example connecting it to an incorrect
mains voltage or current type) or a failure to follow the maintenance and safety instructions or by ex-
posing the device to abnormal environmental conditions or by lack of care and maintenance.

- Damage to the device caused by abuse or incorrect use (for example overloading the device or the
use or unapproved tools or accessories), ingress of foreign bodies into the device (such as sand,
stones or dust, transport damage), the use of force or damage caused by external forces (for ex-
ample by dropping it).

- Damage to the device or parts of the device caused by normal or natural wear or tear or by normal
use of the device.

4. The guarantee is valid for a period of 84 months starting from the purchase date of the device. Gu-
arantee claims should be submitted before the end of the guarantee period within two weeks of the
defect being noticed. No guarantee claims will be accepted after the end of the guarantee period.
The original guarantee period remains applicable to the device even if repairs are carried out or
parts are replaced. In such cases, the work performed or parts fitted will not result in an extension
of the guarantee period, and no new guarantee will become active for the work performed or parts
fitted. This also applies if an on-site service is used.

5. Please report the defective device on the following internet address to register your guarantee claim:
www.isc-gmbbh.info. If the defect is covered by our guarantee, then the item in question will either be
repaired immediately and returned to you or we will send you a new replacement device.

Also refer to the restrictions of this warranty concerning wear parts, consumables and missing parts as
set out in the service information in these operating instructions.

-18-
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Danger!

Lors de l'utilisation d’appareils, il faut respecter
certaines mesures de sécurité afin d’éviter des
blessures et dommages. Veuillez donc lire atten-
tivement ce mode d’emploi/ces consignes de
sécurité. Veillez a le conserver en bon état pour
pouvoir accéder aux informations a tout moment.
Si 'appareil doit étre remis a d’autres personnes,
veillez a leur remettre aussi ce mode d’emploi/
ces consignes de sécurité. Nous déclinons toute
responsabilité pour les accidents et dommages
dus au non-respect de ce mode d’emploi et des
consignes de sécurité.

1. Consignes de sécurité

Vous trouverez les consignes de sécurité corres-
pondantes dans le cahier en annexe.

Danger!

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité
et instructions. Tout non-respect des consignes
de sécurité et instructions peut provoquer une
décharge électrique, un incendie et/ou des bles-
sures graves.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et instructions pour une consultation ultéri-
eure.

Explication de la plaque signalétique sur

I‘appareil (Voir figure 6)

1. Avant la mise en service, lisez le mode
d‘emploi.

2. Ne pas utiliser I'‘appareil par temps de pluie
ou de neige. Protéger I'appareil de I'humidité.

3. Eloignez les tiers de la zone de danger.

4. Portez des protections pour les yeux et |‘ouie.

5. Catégorie de protection Ill / Basse tension de
protection

2. Description de I'appareil et
volume de livraison

2.1 Description de I'appareil (figure 1/2)
1. Tube de soufflage

2. Interrupteur marche/arrét

3. Unité du moteur

2.2 Volume de livraison

Veuillez contréler si I‘article est complet a I'aide
de la description du volume de livraison. Sfil
mangque des piéces, adressez-vous dans un délai
de 5 jours maximum aprés votre achat a notre

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 19

service aprés-vente ou au magasin ou vous avez

acheté I‘appareil muni d‘une preuve d‘achat vala-

ble. Veuillez consulter pour cela le tableau des

garanties dans les informations service aprés-

vente a la fin du mode d‘emploi.

e Quvrez 'emballage et prenez I'appareil en le
sortant avec précaution de 'emballage.

® Retirez le matériel d’emballage tout comme
les sécurités d’emballage et de transport (s'il
yena).

e Vérifiez si la livraison est bien compléte.

e Controlez si 'appareil et ses accessoires ne
sont pas endommagés par le transport.

® Conservez 'emballage autant que possible
jusqu’a la fin de la période de garantie.

Danger!

Lappareil et le matériel d’emballage ne sont
pas des jouets ! |l est interdit de laisser des
enfants jouer avec des sacs et des films en
plastique et avec des piéces de petite taille.
Ils risquent de les avaler et de s’étouffer !

Unité du moteur

Tube de soufflage
Mode d‘emploi d‘origine
Consignes de sécurité

3. Utilisation conforme a
I’affectation

Le souffleur de feuilles est uniquement autorisé
pour les feuilles et les déchets de jardin tels
I‘herbe et les petites branches. Tout autre emploi
n‘est pas autorisé.

La machine doit exclusivement étre employée
conformément a son affectation. Toute utilisation
allant au-dela de cette affectation est considérée
comme non conforme. Pour les dommages en
résultant ou les blessures de tout genre, le fab-
ricant décline toute responsabilité et l‘utilisateur/
|‘'opérateur est responsable.

Veillez au fait que nos appareils, conformément
au reglement, n‘ont pas été congus pour étre
utilisés dans un environnement professionnel,
industriel ou artisanal. Nous déclinons toute
responsabilité si I'appareil venait a étre utilisé
professionnellement, artisanalement ou par des
sociétés industrielles, tout comme pour toute acti-
vité équivalente.

-19-
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4. Données techniques

vitesse de rotation de marche

AVIAE N o 12 000 tr/min
Vitesse de lair .....ccceeveeiiiiiciiiceee, 210 km/h
Niveau de puissance acoustique L, . 79,5 dB(A)
Niveau de pression acoustique LpA ..... 68,5 dB(A)
Imprécision K ........cocooviiiiieiiiiceee,

Niveau de puissance
acoustique garanti L, ,:

POIAS oo

Attention !

L‘appareil est livré sans accumulateur et sans
chargeur et ne doit étre utilisé qu‘avec les accu-
mulateurs Li-lon de la série Power-X-Change !

Power-X-Change

20V, 1,5AN i 5 piles Li-lon
20V, 3,0 Ah 10 piles Li-lon
20V, 4,0 AN oo 10 piles Li-lon

Les accumulateurs de la série Power-X-Change
ne doivent étre chargés qu‘avec le chargeur
Power-X.

Chargeur

Tension du secteur ............ 200-250V ~ 50-60 Hz
Sortie

Tension nominale ..........cccceeeeeeeecvnnneen.. 21Vd.c.
Courant nominal .........cccceeveeeeeecinnnennen.. 3000 mA

Le bruit de la machine peut dépasser les 85
dB(A). Dans ce cas, les mesures antibruit sont
requises pour l‘utilisateur.

La valeur d‘émission de vibration a été mesurée
selon une méthode d‘essai normée et peut étre
modifiée, en fonction du type d‘emploi de I‘outil
électrique ; elle peut dans certains cas exception-
nels étre supérieure a la valeur indiquée.

La valeur d‘émission de vibration indiquée peut
également étre utilisée pour faire une estimation
préliminaire de l‘altération.

Prudence!
La valeur d‘oscillation change en fonction du
domaine d‘application de I‘outil électrique et peut
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dans des cas d‘exception étre supérieure a la
valeur indiquée.

Limitez le niveau sonore et les vibrations a

un minimum !

o Utilisez exclusivement des appareils en ex-
cellent état.

® Entretenez et nettoyez I'appareil réguliére-

ment.

Adaptez votre fagon de travailler a I'appareil.

Ne surchargez pas I'appareil.

Faites contréler I'appareil le cas échéant.

Mettez I'appareil hors circuit lorsque vous ne

I'utilisez pas.

® Portez des gants.

5. Avant la mise en service

L‘appareil est livré sans accumulateurs et
sans chargeur !

5.1 Montage tube de soufflage (figure 3)
Enfichez I'unité du moteur (pos. 3) et le tube de
soufflage (pos. 1).

5.2 Montage de I‘'accumulateur (figure 4a/4b)
Enfoncez, comme illustré sur la figure 4a, la
touche d‘enclenchement (figure 4a/pos. A) de
I‘accumulateur et poussez I'accumulateur dans
le logement d‘accumulateur prévu a cet effet.
Deés que I'accumulateur est dans une position
comme figurant sur la figure 4b, veillez a ce que
les touches d‘enclenchement s‘enclenchent ! Le
démontage de |‘accumulateur s‘effectue dans
I‘ordre inverse !

5.3 Charge de I"'accumulateur (fig. 5)

1. Sortez le bloc accumulateur de I‘appareil.
Pour cela appuyez sur la touche
d‘enclenchement latérale.

2. Comparez si la tension du secteur indiquée
sur la plaque signalétique correspond a la
tension réseau disponible. Branchez la fiche
de contact du chargeur (4) dans la prise de
courant. Le voyant LED vert commence a cli-
gnoter.

3. Mettez 'accumulateur (5) dans le chargeur
(4).

4. Au point « Affichage chargeur », vous trou-
verez un tableau avec les significations des
affichages LED sur le chargeur.

-20-
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Pendant la charge, il est possible que
I'accumulateur chauffe quelque peu. C'est cepen-
dant normal.

S'il estimpossible de charger I'accumulateur,

veuillez contréler,

® silatension secteur est présente au niveau
de la prise de courant

® siun contact correct est présent au niveau
des contacts de charge du chargeur.

S'il est toujours impossible de charger le bloc
accumulateur, nous vous demandons de bien
vouloir retourner

® le chargeur

e etle bloc accumulateur

a notre service aprés-vente.

Dans l'intérét d‘'une longue durée de fonctionne-
ment du bloc accumulateur, vous devez prendre
soin de recharger le bloc accumulateur en temps
voulu. Ceci devient absolument nécessaire
lorsque vous constatez que la puissance du
souffleur de feuilles sans fil baisse. Ne déchargez
jamais complétement le bloc accumulateur. Ceci
cause I‘endommagement du bloc accumulateur !

6. Commande

®  Pour mettre en marche, maintenez appuyé le
bouton marche/arrét.

e Pour éteindre, lachez le bouton marche/arrét.

e Dirigez le jet d‘air vers l‘avant et déplacez-
vous lentement, afin de rassembler en tas
les feuilles ou les déchets de jardin, ou de les
enlever d‘endroits difficilement accessibles.
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7. Nettoyage, maintenance et
commande de piéces de
rechange

Danger!
Avant de poser et nettoyer le souffleur de feuilles,
le mettre hors circuit et retirer I'accumulateur.

7.1 Nettoyage

* Maintenez les dispositifs de protection, les
fentes a air et le carter de moteur aussi pro-
pres (sans poussiére) que possible. Frottez
I'appareil avec un chiffon propre ou soufflez
dessus avec de I'air comprimé a basse pres-
sion.

® Nous recommandons de nettoyer I'appareil
directement apres chaque utilisation.
Nettoyez I'appareil régulierement a I'aide d’un
chiffon humide et un peu de savon. N'utilisez
aucun produit de nettoyage ni détergeant;
ils pourraient endommager les pieces en
matiéres plastiques de 'appareil. Veillez a
ce qu’aucune eau n’entre a l'intérieur de
I'appareil. La pénétration de I'eau dans un
appareil électrique augmente le risque de
décharge électrique.

7.2 Brosses a charbon

Si les brosses a charbon font trop d’étincelles,
faites-les contréler par des spécialistes en
électricité. Attention ! Seul un(e) spécialiste
électricien(ne) est autorisé a remplacer les bros-
ses a charbon.

7.3 Maintenance

® En cas de disfonctionnements éventuels, il
convient de faire controler et remettre en état
|‘appareil uniquement par un spécialiste auto-
risé ou par un service aprés-vente.

® Aucune autre piéce a l'intérieur de |'appareil
n‘a besoin de maintenance.

7.4 Commande de piéces de rechange :

Pour les commandes de pieces de rechange,
veuillez indiquer les références suivantes:

® Type de l'appareil

® No. d’article de I'appareil

* No. d’identification de I'appareil

® No. de piece de rechange de la piece requise
Vous trouverez les prix et informations actuelles a
I'adresse www.isc-gmbh.info
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8. Dérangements

L‘appareil ne démarre pas :

Vérifiez que I'accumulateur est chargé et que le
chargeur fonctionne. Dans le cas ou I‘appareil ne
fonctionne pas alors que la tension est présen-
te, renvoyez celui-ci au service aprés-vente, a
I‘adresse indiquée.

9. Mise au rebut et recyclage

L‘appareil se trouve dans un emballage per-
mettant d‘éviter les dommages dus au transport.
Cet emballage est une matiere premiére et peut
donc étre réutilisé ultérieurement ou étre réin-
troduit dans le circuit des matiéres premieres.
L‘appareil et ses accessoires sont en matériaux
divers, comme par ex. des métaux et matiéres
plastiques. Les appareils défectueux ne doivent
pas étre jetés dans les poubelles domestiques.
Pour une mise au rebut conforme a la réglemen-
tation, I‘appareil doit étre déposé dans un centre
de collecte approprié. Si vous ne connaissez pas
de centre de collecte, veuillez vous renseigner
aupres de I‘administration de votre commune.

10. Stockage

Entreposez I'appareil et ses accessoires dans

un endroit sombre, sec et a I'abri du gel tout
comme inaccessible aux enfants. La température
de stockage optimale est comprise entre 5 et 30
°C. Conservez 'outil électrique dans I'emballage
d’origine.

-22-
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11. Affichage chargeur

Etat de 'affichage
LED rouge | LED vert

Arrét Clignote Etat prét a I'emploi
Le chargeur est raccordé au réseau et est prét a 'emploi,
'accumulateur n’est pas dans le chargeur.

Signification et mesures

Marche Arrét Chargement
Le chargeur charge I'accumulateur en mode de charge rapide.

Arrét Arrét L‘accumulateur est chargé a 85 % et prét a I'emploi.

(Durée de charge 1,5 Ah accumulateur : 30 min)

(Durée de charge 3,0 Ah accumulateur : 60 min)

(Durée de charge 4,0 Ah accumulateur : 80 min)

Ensuite, on commute sur un processus de charge lent jusqu‘au
chargement complet.

(Durée de charge totale 1,5 Ah accumulateur : env. 40 min)
(Durée de charge totale 3,0 Ah accumulateur : env. 75 min)
(Durée de charge totale 4,0 Ah accumulateur : env. 100 min)
Mesures :

Retirez 'accumulateur du chargeur. Débranchez le chargeur du ré-
seau.

Clignote Arrét Charge d’adaptation

Le chargeur est en mode de charge lente.

Dans ce cas, 'accumulateur se charge plus lentement pour des rai-
sons de sécurité et nécessite plus d’une heure. Cela peut avoir les
causes suivantes :

- 'accumulateur n’a pas été chargé depuis longtemps ou la charge
d‘un accumulateur usagé a été poursuivie (décharge profonde)

- la température de 'accumulateur n’est pas dans la zone idéale com-
prise entre 10 °C et 45 °C.

Mesures :

attendez jusqu’a ce que le processus de charge soit terminé,
'accumulateur peut quand méme encore étre chargé.

Clignote Clignote Erreur

Le processus de charge n’est plus possible. Laccumulateur est défec-
tueux.

Mesures :

il ne faut plus charger un accumulateur défectueux.

Retirez 'accumulateur du chargeur.

Marche Marche Perturbation thermique

Laccumulateur est trop chaud (par ex. exposition directe au so

eil) ou trop froid (en dessous de 0 °C)

Mesures :

retirez 'accumulateur et conservez-le un jour a température ambiante
(env. 20 °C).

-23-
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FR

Uniquement pour les pays de I'Union Européenne
Ne jetez pas les outils électriques dans les ordures ménageéres!

Selon la norme européenne 2012/19/CE relative aux appareils électriques et systémes électroniques
usés et selon son application dans le droit national, les outils électriques usés doivent étre récoltés a
part et apportés a un recyclage respectueux de I'environnement.

Possibilité de recyclage en alternative a la demande de renvoi :

Le propriétaire de I'appareil électrique est obligé, en guise d’alternative a un envoi en retour, a contribu-
er a un recyclage effectué dans les regles de I'art en cas de cessation de la propriété. Lancien appareil
peut étre remis a un point de collecte dans ce but. Cet organisme devra I'éliminer dans le sens de la Loi
sur le cycle des matieres et les déchets. Ne sont pas concernés les accessoires et ressources fournies
sans composants électroniques.

Toute réimpression ou autre reproduction de la documentation et des papiers joints aux produits, méme
sous forme d’extraits, est uniguement permise une fois I'accord explicite de I''SC GmbH obtenu.

Sous réserve de modifications techniques
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Informations service aprés-vente

Nous disposons dans tous les pays mentionnés dans le bon de garantie de partenaires de service
aprés-vente compétents dont vous trouverez les coordonnées dans le bon de garantie. Ceux-ci se
tiennent a votre disposition pour tout ce qui concerne le service aprés-vente comme les réparations,
I‘approvisionnement en pieces de rechange et d‘usure ou l‘achat de piéces de consommation.

Il faut tenir compte du fait que pour ce produit les piéces suivantes sont soumises a une usure liée a
|‘'utilisation ou a une usure naturelle ou que les piéces suivantes sont nécessaires en tant que consom-
mables.

Catégorie Exemple

Piéces d‘usure* Brosses a charbon, accumulateur

Matériel de consommation/
pieces de consommation*

Piéces manquantes

*Pas obligatoirement compris dans la livraison !

En cas de vices ou de défauts, nous vous prions d‘enregistrer le cas du défaut sur internet a I'adresse
www.isc-gmbh.info. Veuillez donner une description précise du défaut et répondre dans tous les cas aux
questions suivantes :

est-ce que I‘appareil a fonctionné une fois ou était-il défectueux dés le départ ?
avez-vous remarqué quelque chose avant la panne (symptdme avant la panne) ?

® quel est le défaut de fonctionnement de I‘appareil a votre avis (symptéme principal) ?
Décrivez ce défaut de fonctionnement.
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Bon de garantie

Cheére cliente, cher client,

Nos produits sont soumis a un contréle de qualité tres strict. Si toutefois, il arrivait que cet appareil ne

fonctionne pas parfaitement, nous en sommes désolés et nous vous prions de vous adresser a notre

service aprés-vente a l‘adresse indiquée sur ce bon de garantie ou au magasin ou vous avez acheté cet
appareil. La garantie est valable dans les conditions suivantes :

1. Les conditions de garantie réglementent les prestations de garantie supplémentaires que le fabri-
cant mentionné ci-dessous promet aux acheteurs de ses appareils en supplément de la prestation
de garantie légale. Vos droits Iégaux en matiere de garantie restent inchangés. Notre prestation de
garanti est gratuite pour vous.

2. La prestation de garantie s‘étend exclusivement aux défauts résultant d‘une erreur de fabrication ou

de matériau d‘un appareil neuf du fabricant mentionné ci-dessous et acheté par vos soins. La pres-
tation de garantie se limite selon notre décision soit a la résolution de tels défauts sur I'appareil, soit
a l'‘échange de I‘appareil.
Veillez au fait que nos appareils, conformément au réglement, n‘ont pas été congus pour étre uti-
lisés dans un environnement professionnel, industriel ou artisanal. Il n'y a donc pas de contrat de
garantie quand |‘appareil a été utilisé professionnellement, artisanalement ou par des sociétés in-
dustrielles ou exposé a une sollicitation semblable pendant la durée de la garantie.

3. Sont exclus de notre garantie :

- les dommages liés au non-respect des instructions de montage ou en raison d‘une installation
incorrecte, au non-respect du mode d‘emploi (en raison par ex. du branchement de I‘appareil sur la
tension de réseau ou le type de courant incorrect), au non-respect des dispositions de maintenance
et de sécurité ou résultant d‘une exposition de I‘appareil a des conditions environnementales anor-
males ou d‘un manque d‘entretien et de maintenance.

- les dommages résultant d‘une utilisation abusive ou non conforme (comme par ex. une surcharge
de I'appareil ou une utilisation d‘outils ou d‘accessoires non autorisés), de la pénétration d‘objets
étrangers dans |‘appareil (comme par ex. du sable, des pierres ou de la poussiére), de |‘utilisation
de la force ou de la violence (comme par ex. les dommages liés aux chutes).

- les dommages sur I‘appareil ou des parties de I‘appareil résultant de l'usure normale liée a
|‘utilisation de I‘appareil ou de toute autre usure naturelle.

4. Ladurée de garantie est de 84 mois et débute a la date d‘achat de I‘appareil. Les droits a la garantie
doivent étre revendiqués avant I‘expiration de la durée de garantie dans un délai de deux semaines
aprés avoir constaté le défaut. La revendication de droits a la garantie aprés expiration de la durée
de garantie est exclue. La réparation ou I'échange de I‘appareil n‘entraine ni une extension de la du-
rée de garantie ni le début d‘une nouvelle durée de garantie pour cet appareil ou toute autre piéce
de rechange installée sur I'appareil. Cela est valable également dans le cas d‘une intervention du
service aprés-vente a domicile.

5. Pour faire valoir vos droits a la garantie, veuillez enregistrer I'appareil défectueux a I‘adresse suivan-
te : www.isc-gmbh.info. Si le défaut de I‘appareil est inclut dans la garantie, vous recevrez sans délai
un appareil réparé ou un nouvel appareil.

Pour les piéces d‘usure, de consommation et manquantes, nous renvoyons aux restrictions de cette ga-
rantie conformément aux informations du service apres-vente de ce mode d‘emploi.
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Pericolo!

Nell'usare gli apparecchi si devono rispettare
diverse avvertenze di sicurezza per evitare lesi-
oni e danni. Quindi leggete attentamente queste
istruzioni per 'uso/le avvertenze di sicurezza.
Conservate bene le informazioni per averle a
disposizione in qualsiasi momento. Se date
I'apparecchio ad altre persone, consegnate ques-
te istruzioni per I'uso/le avvertenze di sicurezza
insieme all’apparecchio. Non ci assumiamo al-
cuna responsabilita per incidenti o danni causati
dal mancato rispetto di queste istruzioni e delle
avvertenze di sicurezza.

1. Avvertenze sulla sicurezza

Le relative avvertenze di sicurezza si trovano
nell’'opuscolo allegato.

Pericolo!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza e le
istruzioni. Dimenticanze nel rispetto delle avver-
tenze di sicurezza e delle istruzioni possono cau-
sare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservate tutte le avvertenze e le istruzioni
per eventuali necessita future.

Spiegazione della targhetta di avvertenze

sull’apparecchio (vedi Fig. 6)

1. Prima della messa in funzione leggete le
istruzioni per l'uso.

2. Non usate I‘apparecchio in caso di pioggia o
neve. Proteggete I‘apparecchio dall‘'umidita.

3. Tenete le altre persone lontane dalla zona di
pericolo.

4. Indossate occhiali protettivi e cuffie antirumo-
re.

5. Grado di protezione lll / tensione ridotta

2. Descrizione dell’apparecchio ed
elementi forniti

2.1 Descrizione dell’apparecchio (Fig. 1/2)
1. Tubo di soffiaggio

2. Interruttore ON/OFF

3. Unita motore
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2.2 Elementi forniti

Verificate che I‘articolo sia completo sulla base

degli elementi forniti descritti. In caso di parti

mancanti, rivolgetevi al nostro Centro Servizio As-

sistenza o al punto vendita in cui avete acquistato

I‘apparecchio presentando un documento di ac-

quisto valido entro e non oltre i 5 giorni lavorativi

dall‘acquisto dell‘articolo. Al riguardo fate atten-

zione alla Tabella Garanzia nelle informazioni sul

Servizio Assistenza alla fine delle istruzioni.

® Aprite 'imballaggio e togliete con cautela
I'apparecchio dalla confezione.

® Togliete il materiale d’imballaggio e anche i
fermi di trasporto / imballo (se presenti).

e Controllate che siano presenti tutti gli elemen-
ti forniti.

® \Verificate che I'apparecchio e gli accessori
non presentino danni dovuti al trasporto.

® Se possibile, conservate I'imballaggio fino
alla scadenza della garanzia.

Pericolo!

Lapparecchio e il materiale d’imballaggio
non sono giocattoli! | bambini non devono
giocare con sacchetti di plastica, film e pic-
coli pezzi! Sussiste pericolo di ingerimento e
soffocamento!

Unita motore

Tubo di soffiaggio
Istruzioni per I‘uso originali
Avvertenze di sicurezza

3. Utilizzo proprio

Il soffiatore / aspiratore per foglie a batteria &
omologato soltanto per fogliame e rifiuti di giar-
dino come erba e rametti. Un uso diverso non €
consentito.

L‘apparecchio deve essere usato solamente

per lo scopo a cui & destinato. Ogni altro tipo di
uso che esuli da quello previsto non & conforme.
L‘utilizzatore/I'operatore, e non il produttore, &
responsabile dei danni e delle lesioni di ogni tipo
che ne risultino.

Tenete presente che i nostri apparecchi non

sono stati costruiti per I'impiego professionale,
artigianale o industriale. Non riconosciamo alcuna
garanzia se I‘apparecchio viene usato in imprese
commerciali, artigianali o industriali, o in attivita
equivalenti.
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4. Caratteristiche tecniche

Numero digiriinfollen ................... 12.000 min-'
Velocita dell‘aria .........cccovveveiveceiinnnns 210 km/h
Livello di potenza acustica L, ........... 79,5 dB(A)
Livello di pressione acustica L , ......... 68,5 dB(A)
Incertezza K ........ccocveviiiieciiciccieee, 3 dB(A)
Livello di potenza acustica garantito L,,: 87 dB(A)
Vibrazione a,, ......c.ccoeveivieiiniiiiii <2,5m/s?
Incertezza K .......ooovvvieeeeiiiiiiiieeeeceien 1,5 m/s?

..1,5kg

Attenzione!

L‘apparecchio viene fornito senza batterie e
senza caricabatterie e deve essere utilizzato solo
con le batterie agli ioni di litio della serie Power X
Change!

Power X Change

20V, 1,5Ah i, 5 celle agli ioni di litio
20V,3.0AN oo 10 celle agli ioni di litio
20V, 4.0Ah oo 10 celle agli ioni di litio

Le batterie agli ioni di litio della serie Power X
Change devono essere ricaricate solo con il cari-
cabatterie Power X.

Caricabatterie

Tensione direte ................ 200-250V ~ 50-60 Hz
Uscita

Tensione nominale .........ccccceeeeeeeeeennnnees 21Vd.c.
Corrente nominale .........ccccceeeeenvvneennn.. 3000 mA

Il rumore dell’apparecchio pud superare gli

85 dB(A). In questo caso & necessario che
I‘'utilizzatore prenda delle misure di protezione dal
rumore.

Il valore di emissione di vibrazioni indicato & stato
misurato secondo un metodo di prova norma-
lizzato e puo0 variare a seconda del modo in cui
I‘elettroutensile viene utilizzato e, in casi eccezio-
nali, pud essere superiore al valore riportato.

Il valore di emissione di vibrazioni indicato puo
essere utilizzato anche per una valutazione preli-
minare dei rischi.
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Attenzione!

Il valore delle vibrazioni cambia a seconda del
settore di impiego dell‘elettroutensile e in casi ec-
cezionali pud essere superiore ai valori riportati.

Limitate al minimo lo sviluppo di rumore e le

vibrazioni!

e Utilizzate soltanto apparecchi in perfetto sta-
to.

© Eseguite regolarmente la manutenzione e la
pulizia dell’apparecchio.

© Adattate il vostro modo di lavorare

all’apparecchio.

Non sovraccaricate I'apparecchio.

Fate eventualmente controllare I'apparecchio.

Spegnete I'apparecchio se non lo utilizzate.

Indossate i guanti.

5. Prima della messa in esercizio

L‘apparecchio viene fornito senza batterie e
senza caricabatterie!

5.1 Montaggio tubo di soffiaggio (Fig. 3)
Collegate I‘unita motore (Pos. 3) e il tubo di soffi-
aggio (Pos. 1).

5.2 Montaggio della batteria (Fig. 4a/4b)
Premete il tasto di arresto (Fig. 4a/Pos. A) della
batteria come mostrato nella Fig. 4a e spingete la
batteria nell‘apposito vano batteria. Non appena
la batteria & in una posizione come mostrato
nella Fig. 4b, fate attenzione che il tasto di arres-
to scatti. Lo smontaggio della batteria avviene
nell‘ordine inverso!

5.3 Ricarica della batteria (Fig. 5)

1. Estraete la batteria dall‘apparecchio. Per fare
cio premete il tasto di arresto laterale.

2. Controllate che la tensione di rete indicata
sulla targhetta corrisponda alla tensione di
rete a disposizione. Inserite la spina di ali-
mentazione del caricabatterie (4) nella presa
di corrente. Il LED verde inizia a lampeggiare.

3. Inserite la batteria (5) nel caricabatterie (4).

4. Al punto ,Indicatori caricabatterie” trovate una
tabella con i significati degli indicatori LED sul
caricabatterie.

Durante la ricarica la batteria si pud riscaldare un
po‘. Ma cio é del tutto normale.
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Se laricarica della batteria non fosse possibile,

verificate

® che sia presente tensione di rete sulla presa
di corrente;

® che ci sia un perfetto contatto dei contatti di
ricarica.

Se continuasse a non essere possibile ricaricare
la batteria, spedite

e il caricabatterie

® e la batteria

al nostro servizio di assistenza clienti.

Per ottenere una lunga durata della batteria si
deve provvedere a una puntuale ricarica. Cio &
comungue necessario quando ci si accorge della
diminuzione delle prestazioni del soffiatore / aspi-
ratore. Non fate scaricare mai completamente la
batteria. Questo potrebbe danneggiarla!

6. Uso

® Per accendere premete e tenete premuto
I'interruttore ON/OFF (2).

® Per spegnere I‘apparecchio, lasciate andare
I'interruttore ON/OFF.

e COrientate il getto d‘aria in avanti e muovetevi
lentamente per accumulare soffiando foglia-
me o rifiuti di giardino oppure per eliminarli da
zone difficilmente accessibili.

7. Pulizia, manutenzione e
ordinazione dei pezzi di ricambio

Pericolo!
Prima di pulire e mettere via il soffiatore / aspira-
tore spegnetelo e togliete la batteria.

7.1 Pulizia

® Tenete il piu possibile i dispositivi di protezio-
ne, le fessure di aerazione e la carcassa del
motore liberi da polvere e sporco. Strofinate
I'apparecchio con un panno pulito o soffiatelo
con I'aria compressa a pressione bassa.

e Consigliamo di pulire I'apparecchio subito
dopo averlo usato.

® Pulite 'apparecchio regolarmente con un
panno asciutto ed un po’ di sapone. Non usa-
te detergenti o solventi perché questi ultimi
potrebbero danneggiare le parti in plastica
dell’apparecchio. Fate attenzione che non
possa penetrare dell’acqua nell’interno
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dell’'apparecchio. La penetrazione di acqua
in un elettroutensile aumenta il rischio di una
scossa elettrica.

7.2 Spazzole al carbone

In caso di uno sviluppo eccessivo di scintille fate
controllare le spazzole al carbone da un elettri-
cista. Attenzione! Le spazzole al carbone devono
essere sostituite solo da un elettricista.

7.3 Manutenzione

® In caso di anomalie fate controllare
|‘apparecchio soltanto da uno specialista
autorizzato oppure da un‘officina assistenza
clienti.

e Allinterno dell‘apparecchio non si trovano alt-
re parti che richiedano manutenzione.

7.4 Ordinazione di pezzi di ricambio:

Volendo commissionare dei pezzi di ricambio, si

dovrebbe dichiarare quanto segue:

® modello dell’apparecchio

® numero dell’articolo dell’apparecchio

® numero d’ident. dell’apparecchio

® numero del pezzo di ricambio del ricambio
necessitato.

Per i prezzi e le informazioni attuali si veda

www.isc-gmbh.info

8. Anomalie

L‘apparecchio non funziona:

controllate che la batteria sia carica e che il cari-
cabatteria funzioni. Nel caso in cui l‘utensile non
funzioni pur in presenza di tensione, speditelo
allindirizzo riportato dell‘assistenza clienti.

9. Smaltimento e riciclaggio

L‘apparecchio si trova in un imballaggio per evita-
re i danni dovuti al trasporto. Questo imballaggio
rappresenta una materia prima e puo percio es-
sere utilizzato di nuovo o riciclato. L‘apparecchio
e i suoi accessori sono fatti di materiali diversi,
per es. metallo e plastica. Gli apparecchi difettosi
non devono essere gettati nei rifiuti domestici. Per
uno smaltimento corretto I‘apparecchio va con-
segnato ad un apposito centro di raccolta. Se non
vi € noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all'amministrazione comunale.
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10. Conservazione

Conservate 'apparecchio e i suoi accessori in un
luogo buio, asciutto, al riparo dal gelo e non ac-
cessibile ai bambini. La temperatura ottimale per
la conservazione &€ compresatrai5ei30 °C.
Conservate I'elettroutensile nellimballaggio ori-
ginale.
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11. Indicatori del caricabatterie

Stato indicatori
LED rosso | LED verde

Spento Lampeggia | Pronto all‘esercizio
Il caricabatterie € collegato alla rete e pronto per I'uso, la batteria non &
nel caricabatterie.

Significato e interventi

Acceso Spento Ricarica
Il caricabatterie ricarica la batteria in esercizio di ricarica veloce.

Spento Acceso La batteria € ricaricata all'85% e pronta per I‘'uso.

(Durata di ricarica per batteria da 1,5 Ah: 30 min.)
(Durata di ricarica per batteria da 3,0 Ah: 60 min.)
(Durata di ricarica per batteria da 4,0 Ah: 80 min.)

Dopo tale intervallo I'apparecchio passa alla ricarica lenta fino a co
pletare il processo.

(Durata di ricarica totale, batteria da 1,5 Ah: ca. 40 min.)
(Durata di ricarica totale, batteria da 3,0 Ah: ca. 75 min.)
(Durata di ricarica totale, batteria da 4,0 Ah: ca. 100 min.)
Intervento

Togliete la batteria dal caricabatterie. Staccate il caricaba
terie dalla rete.

Lampeggia | Spento Regolatore di carica

Il caricabatterie si trova nella modalita di ricarica lenta.

In questo modo la batteria viene ricaricata piu lentamente per motivi
di sicurezza e richiede piu di 1 h. Cid pu0 essere dovuto ai seguenti
motivi:

- la batteria non & stata ricaricata per molto tempo oppure é stata co
tinuata la scarica di una batteria esaurita (scarica profonda)

- la temperatura della batteria non si trova nel range ideale trai 10°C
e 45°C.

Intervento

Attendete la fine della ricarica, si pud comunque continuare a ricar
care la batteria.

Lampeggia | Lampeggia | Errore

La ricarica non & piu possibile. La batteria € difettosa.
Intervento

Una batteria difettosa non deve piu venire ricaricata.
Togliete la batteria dal caricabatterie.

Acceso Acceso Anomalia termica

La batteria & troppo calda (per es. esposizione diretta al sole) o troppo
fredda (al di sotto dei 0°C)

Intervento

Togliete la batteria e tenetela per un giorno a temperatura ambiente
(ca.20°C).

-31-

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 31 12.10.2015 12:09:55



Solo per paesi membri del’lUE
Non smaltite gli elettroutensili nei rifiuti domestici!

Secondo la direttiva europea 2012/19/CE sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche e il suo
recepimento nelle normative nazionali, gli elettroutensili usati devono venire raccolti separatamente e
venire smaltiti in modo ecocompatibile.

Alternativa di riciclaggio alla richiesta di restituzione:

il proprietario dell’apparecchio elettrico & tenuto in alternativa, invece della restituzione, a collaborare in
modo che lo smaltimento venga eseguito correttamente in caso ceda I'apparecchio. Lapparecchio vec-
chio puo anche venire consegnato ad un centro di raccolta che provvede poi allo smaltimento secondo
le norme nazionali sul riciclaggio e sui rifiuti. Non ne sono interessati gli accessori e i mezzi ausiliari sen-
za elementi elettrici forniti insieme ai vecchi apparecchi.

La ristampa o I'ulteriore riproduzione, anche parziale, della documentazione o dei documenti
d’accompagnamento dei prodotti & consentita solo con I'esplicita autorizzazione da parte della
iISC GmbH.

Con riserva di apportare modifiche tecniche
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Informazioni sul Servizio Assistenza

In tutti i Paesi indicati nel certificato di garanzia disponiamo di competenti partner per il Servizio Assis-
tenza (per i relativi dati di contatto si veda il certificato di garanzia), che sono a vostra disposizione per
tutte le richieste di assistenza come riparazione, fornitura di pezzi di ricambio e parti di usura o vendita
di materiali di consumo.

Si deve tenere presente che le seguenti parti di questo prodotto sono soggette a un‘usura naturale o
dovuta all'uso ovvero che le seguenti parti sono necessarie come materiali di consumo.

Categoria Esempio

Parti soggette ad usura * Spazzole di carbone, Batteria

Materiale di consumo/parti di consumo *

Parti mancanti

* non necessariamente compreso tra gli elementi forniti!

In presenza di difetti o errori vi preghiamo di denunciare il caso sul sito internet www.isc-gmbh.info. Vi
preghiamo di descrivere con precisione I'anomalia e a tal riguardo di rispondere in ogni caso alle segu-
enti domande:

L‘apparecchio ha gia funzionato una volta o era difettoso fin dall‘inizio?

* Avete notato qualcosa prima che si manifestasse il difetto (sintomo prima del difetto)?
A vostro parere che cosa non funziona nell‘apparecchio (sintomo principale)?
Descrivete che cosa non funziona.
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Certificato di garanzia

Gentili clienti,

i nostri prodotti sono soggetti ad un rigido controllo di qualita. Se tuttavia una volta I‘apparecchio non

dovesse funzionare correttamente, ci scusiamo e vi preghiamo di rivolgervi al nostro Servizio As-

sistenza all‘indirizzo indicato in questa scheda di garanzia o al punto vendita in cui avete acquistato

I‘apparecchio. Per la rivendicazione dei diritti di garanzia vale quanto segue:

1. Le presenti condizioni di garanzia regolano prestazioni di garanzia supplementari che il produttore
su indicato concede in aggiunta alla garanzia legale agli acquirenti di nuovi apparecchi. La presente
garanzia non tocca i vostri diritti al ricorso in garanzia previsti dalla legge. Le nostre prestazioni di
garanzia sono per voi gratuite.

2. La prestazione di garanzia riguarda esclusivamente i difetti di un nuovo apparecchio da voi
acquistato del produttore di cui sopra, riconducibili a errori di materiale o di produzione, ed é li-
mitata, a nostra discrezione, all‘eliminazione di questi difetti dell‘apparecchio o alla sostituzione
dell‘apparecchio stesso.

Tenete presente che i nostri apparecchi non sono stati costruiti per I'impiego artigianale, professio-
nale o imprenditoriale. Pertanto un contratto di garanzia non viene concluso se I‘apparecchio & stato
usato entro il periodo di garanzia in attivita artigianali, imprenditoriali o industriali o se € stato sotto-
posto a sollecitazioni equivalenti.

3. Sono esclusi dalla nostra garanzia:

- Danni all‘apparecchio causati dalla mancata osservanza delle istruzioni di montaggio o per
un‘installazione non corretta, dalla mancata osservanza delle istruzioni per I'uso (come ad es. colle-
gamento a una tensione di rete o0 a un tipo di corrente non corretti), dalla mancata osservanza delle
norme relative alla manutenzione e alla sicurezza, dall‘esposizione dell‘apparecchio a condizioni
ambientali anomale o per la mancata esecuzione di pulizia e manutenzione.

- Danni all‘apparecchio dovuti a usi impropri o illeciti (come per es. sovraccarico dell‘apparecchio

o utilizzo di utensili di ricambio o0 accessori non consentiti), alla penetrazione di corpi estranei
nell‘apparecchio (come per es. sabbia, pietre o polvere, danni dovuti al trasporto), all‘impiego della
forza o a influssi esterni (come per es. danni causati da caduta).

- Danni all‘apparecchio o a parti di esso da ricondurre a un‘usura comune, dovuta all‘uso o di altro
tipo naturale.

4. |l periodo di garanzia € 84 mesi e inizia a partire dalla data di acquisto dell‘apparecchio. | diritti di
garanzia devono essere fatti valere prima della scadenza del periodo di garanzia, entro due settima-
ne dopo avere accertato il difetto. E esclusa la rivendicazione di diritti di garanzia dopo la scadenza
del relativo periodo. La riparazione o la sostituzione dell‘apparecchio non comporta una proroga del
periodo di garanzia e con questa prestazione per I‘apparecchio o per pezzi di ricambio eventual-
mente installati non inizia un nuovo periodo di garanzia. Cio vale anche nel caso in cui si ricorra a un
servizio sul posto.

5. Perrivendicare il diritto di garanzia vi preghiamo di denunciare I‘apparecchio difettoso sul sito inter-
net: www.isc-gmbbh.info. Se il difetto dell‘apparecchio rientra nella nostra prestazione di garanzia,
ricevete prontamente I‘apparecchio riparato o un apparecchio nuovo.

Per parti mancanti, di consumo e soggette a usura rimandiamo alle limitazioni di questa garanzia secon-
do le informazioni sul Servizio Assistenza di queste istruzioni per l‘'uso.
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Peligro!

Al usar aparatos es preciso tener en cuenta una
serie de medidas de seguridad para evitar le-
siones o dafos. Por este motivo, es preciso leer
atentamente este manual de instrucciones/adver-
tencias de seguridad. Guardar esta informacion
cuidadosamente para poder consultarla en cual-
quier momento. En caso de entregar el aparato

a terceras personas, sera preciso entregarles,
asimismo, el manual de instrucciones/advertenci-
as de seguridad. No nos hacemos responsables
de accidentes o dafios provocados por no tener
en cuenta este manual y las instrucciones de
seguridad.

1. Instrucciones de seguridad

Encontrara las instrucciones de seguridad corres-
pondientes en el prospecto adjunto.

Peligro!

Lea todas las instrucciones de seguridad e
indicaciones. El incumplimiento de dichas inst-
rucciones e indicaciones puede provocar descar-
gas, incendios y/o dafos graves. Guarde todas
las instrucciones de seguridad e indicacio-
nes para posibles consultas posteriores.

Explicacion de la placa de advertencia del

aparato (véase fig. 6)

1. Leer el manual de instrucciones de uso antes
de la puesta en marcha.

2. No utilice el aparato cuando llueva o nieve.
Mantenga a los nifios alejados del aparato.

3. Mantener a terceras personas alejadas de la
zona de peligro

4. Ponerse un casco, unas gafas de trabajo y
protectores auditivos.

5. Clase de proteccion Il / Tensién baja de pro-
teccion

2. Descripcion del aparato y
volumen de entrega

2.1 Descripcion del aparato (fig. 1/2)
1. Tubo de soplado

2. Interruptor ON/OFF

3. Unidad de motor

2.2 Volumen de entrega

Sirviéndose de la descripcion del volumen de
entrega, comprobar que el articulo esté completo.
Si faltase alguna pieza, dirigirse a nuestro Ser-

vice Center o a la tienda especializada mas cer-

cana en un plazo maximo de 5 dias laborales tras

la compra del articulo presentando un recibo de
compra valido. A este respeto, observar la tabla
de garantia de las condiciones de garantia que se
encuentran al final del manual.

®  Abrir el embalaje y extraer cuidadosamente
el aparato.

® Retirar el material de embalaje, asi como los
dispositivos de seguridad del embalaje y para
el transporte (si existen).

e Comprobar que el volumen de entrega esté
completo.

e Comprobar que el aparato y los accesorios
no presenten dafios ocasionados durante el
transporte.

® Sies posible, almacenar el embalaje hasta
que transcurra el periodo de garantia.

Peligro!

iEl aparato y el material de embalaje no son
un juguete! {No permitir que los nifos jue-
guen con bolsas de plastico, laminas y pie-
zas pequenas! jRiesgo de ingestion y asfixia!

Unidad de motor

Tubo de soplado

Manual de instrucciones original
Instrucciones de seguridad

3. Uso adecuado

El soplador de hojas a bateria sélo esta homolo-
gado para hojas y residuos del jardin tales como
césped y ramas pequefas. No esta permitido
darle otros usos.

Utilizar la maguina sélo en los casos que se indi-
can explicitamente como de uso adecuado. Cual-
quier otro uso no sera adecuado. En caso de uso
inadecuado, el fabricante no se hace responsable
de dafos o lesiones de cualquier tipo; el respon-
sable es el usuario u operario de la maquina.

Tener en consideracion que nuestro aparato no
esta indicado para un uso comercial, industrial o
en taller. No asumiremos ningun tipo de garantia
cuando se utilice el aparato en zonas industria-
les, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.
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4. Caracteristicas técnicas

Velocidad envacion .........c.c.cucueee. 12.000 r.p.m
Velocidad del aire ........cccceeveeereeeiieennnnn. 210 km/h
Nivel de potencia acustica L, ........... 79,5 dB(A)
Nivel de presion acustica LpA . ....68,5 dB(A)
Imprecision K ..., 3 dB(A)
Nivel de potencia

acustica garantizado L, ..o 87 dB(A)
Vibracion @, .....cccoeeeeeeveieieieicicics <2,5m/s?
Imprecision K ..., 1,5 m/s?
PESO ..o 1,5kg
jAtencion!

El aparato se suministra sin baterias y sin car-
gador y solo puede utilizarse con las baterias de
iones de litio de la serie Power-X-Change.

Power-X-Change

20V, 1,5Ah .cccoeennn. 5 células de iones de litio
20V, 3,0Ah ......c.cc..... 10 células de iones de litio
20V, 4,0Ah ... 10 células de iones de litio

Las baterias de iones de litio de la serie Power-
X-Change s6lo pueden cargarse con el cargador
Power-X-Charger.

Cargador

Tensiondered.................... 200-250V ~ 50-60 Hz
Salida

Tension nominal...........cccccveeeeeeeeeevneneen.. 21Vd.c.
Corriente nominal ........ccccceeeeeveeiivneennn.. 3.000 mA

El ruido producido por la maquina puede sob-
repasar los 85 dB (A). En este caso, el operario
debe tomar medidas de insonorizacién.

El valor de emisién de vibraciones indicado se

ha calculado conforme a un método de ensayo
normalizado, pudiendo, en algunos casos excep-
cionales, variar o superar el valor indicado depen-
diendo de las circunstancias en las que se utilice
la herramienta eléctrica.

El valor de emisién de vibraciones indicado tam-
bién puede utilizarse para una valoracion prelimi-
nar de los riesgos.

!Cuidado!
El valor de las vibraciones cambia dependiendo
del ambito de aplicacién de la herramienta eléc-

trica, por lo que en casos excepcionales puede
superar al valor indicado.

iReducir la emisién de ruido y las vibracio-

nes al minimo!

® Emplear sélo aparatos en perfecto estado.

® Realizar el mantenimiento del aparato y limpi-
arlo con regularidad.

® Adaptar el modo de trabajo al aparato.

® No sobrecargar el aparato.

® En caso necesario dejar que se compruebe
el aparato.

® Apagar el aparato cuando no se esté utilizan-
do.

® Llevar guantes.

5. Antes de la puesta en marcha

El aparato se suministra sin baterias y sin
cargador.

5.1 Montaje tubo de soplado (figura 3)
Encajar la unidad de motor (pos. 3) y el tubo de
soplado (pos. 1).

5.2 Montaje de la bateria (fig. 4a/4b)

Presionar el dispositivo de retencién de la bateria
(figura 4a/pos. A) como se muestra en la figura 4a
e introducir la bateria en el alojamiento previsto
para ello. En cuanto la bateria se encuentre en

la posicion de la figura 4b, asegurarse de que el
dispositivo de retencion enclave! Para desmontar
la bateria, realizar los mismos pasos en orden
inverso!

5.3 Cargar la bateria (fig. 5)

1. Sacar la bateria del aparato. Para ello, pulsar
el dispositivo de retencion lateral.

2. Comprobar que la tension de red coincida
con la especificada en la placa de identifica-
cion del aparato. Conectar el enchufe del car-
gador (4) a la toma de corriente. EI LED verde
empieza a parpadear.

3. Introducir la bateria (5) en el cargador (4).

4. Elapartado ,Indicacion cargador” incluye
una tabla con los significados de las indicaci-
ones LED del cargador.

Es posible que la bateria se caliente durante el
proceso de carga. Esto es normal.
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En caso que no sea posible cargar la bateria,

comprobar que,

® exista tension de red en el enchufe

® exista buen contacto entre los contactos de
carga.

En caso de que todavia no fuera posible cargar la
bateria, rogamos enviar

e el cargador

® ylabateria

a nuestro servicio de asistencia técnica.

Es preciso recargar siempre a tiempo la bateria
para procurar que dure lo maximo posible. Esto
es imprescindible si se aprecia una disminucion
de la potencia del soplador de hojas a bateria. No
descargar jamas la bateria por completo. jEsto
podria provocar un defecto en la bateria!

6. Manejo

® Para conectarlo, pulsar y mantener pulsado
el interruptor ON/OFF (2).

® Para desconectarlo soltar el interruptor ON/
OFF.

¢ Dirija el chorro de aire hacia delante y mué-
vase lentamente para juntar las hojas o los
residuos del jardin o para retirarlos de lugares
de dificil acceso.

7. Mantenimiento, limpieza y pedido
de piezas de repuesto

Peligro!
Extraer la bateria antes de dejar de utilizar y lim-
piar el soplador de hojas.

7.1 Limpieza

e Evitar al maximo posible que la suciedad y
el polvo se acumulen en los dispositivos de
seguridad, las rendijas de ventilaciény la
carcasa del motor. Frotar el aparato con un
pafo limpio o limpiarlo con aire comprimido
manteniendo la presion baja.

e Serecomienda limpiar el aparato tras cada
uso.

e Limpiar el aparato de forma periddica con un
pafo humedo y un poco de jabén blando. No
utilizar productos de limpieza o disolventes;
ya que podrian deteriorar las piezas de pla-
stico del aparato. Es preciso evitar que entre
agua en el interior del aparato. Si entra agua

en el aparato eléctrico existira mayor riesgo
de una descarga eléctrica.

7.2 Escobillas de carbon

En caso de formacion excesiva de chispas,
ponerse en contacto con un electricista espe-
cializado para que compruebe las escobillas de
carboén.

Peligro! Las escobillas de carbdn solo deben
ser cambiadas por un electricista.

7.3 Mantenimiento

® En caso de que se produjeran averias, llevar
el aparato a un especialista autorizado o un
taller de servicio técnico.

® No es preciso realizar el mantenimiento de
otras piezas en el interior del aparato.

7.4 Pedido de piezas de recambio:

Al solicitar recambios se indicaran los datos si-
guientes:

® Tipo de aparato

® No. de articulo del aparato

® No. de identidad del aparato

® No. del recambio de la pieza necesitada.
Encontrara los precios y la informacién actual en
www.isc-gmbh.info

8. Averias

El aparato no funciona:

Comprobar que esté cargada y que el cargador
funcione. En caso de que el aparato no funcione
a pesar de haber tension, enviarlo a la direccion
indicada del servicio de asistencia técnica.

9. Eliminacion y reciclaje

El aparato esta protegido por un embalaje para
evitar dafos producidos por el transporte. Este
embalaje es materia primay, por eso, se puede
volver a utilizar o llevar a un punto de reciclaje. El
aparato y sus accesorios estan compuestos de
diversos materiales, como, p. j., metal y plastico.
Los aparatos defectuosos no deben tirarse a la
basura doméstica. Para su eliminacién adecu-
ada, el aparato debe entregarse a una entidad
recolectora prevista para ello. En caso de no
conocer ninguna, sera preciso informarse en el
organismo responsable del municipio.

-37-

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 37

12.10.2015 12:09:55



10. Almacenamiento

Guardar el aparato y sus accesorios en un

lugar oscuro, seco, protegido de las heladas e
inaccesible para los nifios. La temperatura de
almacenamiento dptima se encuentra entre los
5y 30 "C. Guardar la herramienta eléctrica en su
embalaje original.
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11. Indicacion cargador

Estado de indicacion
LED rojo | LED verde

apagado parpadea Listo para funcionamiento
El cargador esta conectado a la red y listo para el funcionamiento, la
bateria no esta en el cargador

Significado y medida

encendido apagado Carga
El cargador carga la bateria en modo rapido.

apagado encendido La bateria esta cargada al 85% y se puede utilizar.

(Duracion de la carga bateria de 1,5 Ah: 30 min)

(Duracioén de la carga bateria de 3,0 Ah: 60 min)

(Duracioén de la carga bateria de 4,0 Ah: 80 min)

Después se cambia a carga lenta hasta que la bateria esté complet
mente cargada.

(Duracion de la carga total bateria de 1,5 Ah: aprox. 40 min)
(Duracion de la carga total bateria de 3,0 Ah: aprox. 75 min)
(Duracion de la carga total bateria de 4,0 Ah: aprox. 100 min)
Medida:

Sacar la bateria del cargador. Desconectar el cargador de la red.

parpadea apagado Carga adaptada

El cargador se encuentra en el modo de carga lenta.

Por motivos de seguridad, en este modo la bateria se carga con mayor
lentitud y tarda més de 1h. Esto puede deberse a las siguientes cau-
sas:

- La bateria ha estado sin cargarse durante mucho tiempo o se ha
continuado descargando una bateria agotada (descarga total)

- La temperatura de la bateria no se encuentra dentro de un rango 6p-
timo entre 10° C y 45° C.

Medida:

Esperar hasta que el proceso de carga haya finalizado, la bateria pue-
de seguir cargandose.

parpadea parpadea Fallo

El proceso de carga ya no es posible. La bateria esta defectuosa.
Medida:

Esta prohibido cargar una bateria defectuosa.

Sacar la bateria del cargador.

encendido encendido Averia por temperatura

La bateria esta demasiado caliente (p. ej. por radiacion solar directa) o
demasiado fria (por debajo de 0° C)

Medida:

Sacar la bateria y guardarla durante 1 dia a temperatura ambiente
(aprox. 20° C).
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ES

Solo para paises miembros de la UE
No tirar herramientas eléctricas en la basura casera.

Segun la directiva europea 2012/19/CE sobre aparatos usados electrénicos y eléctricos y su aplicacion
en el derecho nacional, dichos aparatos deberan recojerse por separado y eliminarse de modo ecolégi-
co para facilitar su posterior reciclaje.

Alternativa de reciclaje en caso de devolucion:

El propietario del aparato eléctrico, en caso de no optar por su devolucién, esta obligado a reciclar ade-
cuadamente dicho aparato eléctrico. Para ello, también se puede entregar el aparato usado a un centro
de reciclaje que trate la eliminacion de residuos respetando la legislacion nacional sobre residuos y

su reciclaje. Esto no afecta a los medios auxiliares ni a los accesorios sin componentes eléctricos que
acompanan a los aparatos usados.

Solo esta permitido copiar la documentacion y documentos anexos del producto, o extractos de los
mismos, con autorizacion expresa de iISC GmbH.

Nos reservamos el derecho a realizar modificaciones técnicas
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Informacioén de servicio

En todos los paises mencionados en el certificado de garantia disponemos de distribuidores compe-
tentes cuyos datos de contacto podran consultar en dicho certificado. Dichos distribuidores estan a su
disposicion para cualquier asunto relacionado con el servicio como reparacion, suministro de piezas de
repuesto y desgaste, o con respecto a los materiales de consumo.

Es preciso tener en cuenta, que las siguientes piezas de este producto se someten a desgaste natural
o provocado por el uso o que se necesitan las siguientes piezas como materiales de consumo.

Categoria Ejemplo
Piezas de desgaste* Escobillas de carbén, Bateria
Material de consumo/Piezas de consumo*

Falta de piezas

*ino tiene por qué estar incluido en el volumen de entrega!

En caso de deficiencia o fallo, rogamos que lo registre en la pagina web www.isc-gmbh.info. Describa
exactamente el fallo y responda siempre a las siguientes preguntas:

¢Ha funcionado el aparato en algin momento o estaba defectuoso desde el principio?
¢Le ha llamado algo la atencion antes de surgir el fallo (indicio antes del fallo)?

* ;Qué fallo de funcionamiento le parece que presenta el aparato (indicio principal)?
Describa ese fallo en el funcionamiento.
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Certificado de garantia

Estimado cliente:

Nuestros productos estan sometidos a un estricto control de calidad. No obstante, si este aparato no

funcionase correctamente, lo lamentamos sinceramente y le rogamos que se dirija a nuestro servicio

de atencion al cliente en la direccién indicada en la parte inferior de la presente tarjeta de garantiao a la
tienda donde ha comprado el aparato. Para hacer valido el derecho de garantia, proceda de la siguiente
forma:

1. Estas condiciones de garantia regulan prestaciones adicionales de garantia que el fabricante abajo
mencionado se compromete a otorgar, de manera adicional a la garantia legal, a los compradores
de sus nuevos aparatos. Las prestaciones de garantia que le corresponden conforme a ley no se
ven afectadas por la presente. Nuestra prestacion de garantia es gratuita para usted.

2. Lagarantia se extiende exclusivamente a defectos en un aparato nuevo adquirido por usted del
fabricante abajo mencionado, ocasionados por fallos de material o de produccion, y esta limitada,
segun nuestra eleccion, a la reparacion de los defectos o al cambio del aparato.

Es preciso tener en consideracion que nuestro aparato no esta indicado para un uso comercial,
industrial o en taller. Por lo tanto, no procedera un contrato de garantia cuando se utilice el aparato
dentro del periodo de garantia en zonas industriales, comerciales o talleres, asi como actividades
similares.

3. Nuestra garantia no cubre:

- Dafos en el aparato ocasionados por la no observancia de las instrucciones de montaje o por una
instalacion no profesional, no observancia de las instrucciones de uso (como, p. €j., conexién a una
tension de red o corriente no indicada) o la no observancia de las disposiciones de mantenimiento
y seguridad o por la exposicién del aparato a condiciones anormales del entorno o por la falta de
cuidado o mantenimiento.

- Dafos en el aparato ocasionados por aplicaciones impropias o indebidas (como, p. €j., sobre-
carga del aparato o uso de herramientas o accesorios no homologados), introduccién de cuerpos
extrafos en el aparato (como, p. ej., arena, piedras o polvo, dafos producidos por el transporte),
uso violento o influencias externa (como, p. €j., dafios por caidas).

- Dafos en el aparato o en piezas del aparato provocados por el desgaste natural, habitual o produ-
cido por el uso.

4. El periodo de garantia es de 84 meses y comienza en la fecha de la compra del aparato. El derecho
de garantia debe hacerse valido, antes de finalizado el plazo de garantia, dentro de un periodo de
dos semanas una vez detectado el defecto. El derecho de garantia vence una vez transcurrido el
plazo de garantia. La reparacién o cambio del aparato no conllevara ni una prolongacion del plazo
de garantia ni un nuevo plazo de garantia ni para el aparato ni para las piezas de repuesto monta-
das. Esto también se aplica en el caso de un servicio in situ.

5. Para hacer efectivo su derecho a garantia, registre su aparato defectuoso en: www.isc-gmbbh.info. Si
nuestra prestacion de garantia incluye el defecto aparecido en el aparato, recibira de inmediato un
aparato reparado o nuevo de vuelta.

Para piezas de desgaste, de repuesto y falta de piezas nos remitimos a las limitaciones de esta garantia
conforme a la informacién de servicio de este manual de instrucciones.
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Gevaar!

Bij het gebruik van toestellen dienen enkele
veiligheidsmaatregelen te worden nageleefd om
lichamelijk gevaar en schade te voorkomen. Lees
daarom deze handleiding / veiligheidsinstructies
zorgvuldig door. Bewaar deze goed zodat u de in-
formatie op elk moment kunt terugvinden. Mocht
u dit toestel aan andere personen doorgeven,
gelieve dan deze handleiding / veiligheidsins-
tructies mee te geven. Wij zijn niet aansprakelijk
voor ongevallen of schade die te wijten zijn aan
niet-naleving van deze handleiding en van de vei-
ligheidsinstructies.

1. Veiligheidsaanwijzingen

De overeenkomstige veiligheidsinstructies vindt u
in de bijgaande brochure.

Gevaar!

Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzin-
gen. Nalatigheden bij de inachtneming van de
veiligheidsinstructies en aanwijzingen kunnen
elektrische schok, brand en/of zware letsels tot
gevolg hebben. Bewaar alle veiligheidsinstruc-
ties en aanwijzingen voor de toekomst.

Verklaring van het aanwijzingsbord op het

apparaat (zie fig. 6)

1. Voor inbedrijfstelling gebruiksaanwijzing le-
zen.

2. Bijregen of sneeuw het apparaat niet gebrui-
ken. Apparaat beschermen tegen vocht.

3. Houd derden weg uit de gevarenzone.

4. 0Oog- en gehoorbeschermer dragen.

5. Beschermklasse Il / Veiligheidslaagspanning

2. Beschrijving van het gereedschap
en leveringsomvang

2.1 Beschrijving van het gereedschap
(fig. 1/2)

1. Blaaspijp

2. Aan-/Uitschakelaar

3. Motoreenheid

2.2 Leveringsomvang
Gelieve de volledigheid van het artikel te contro-
leren aan de hand van de beschreven omvang
van de levering. Indien er onderdelen ontbreken,
gelieve u dan binnen 5 werkdagen na aankoop
van het artikel te wenden tot ons servicecenter of
tot het verkooppunt waar u het apparaat heeft ge-
kocht, en leg een geldig bewijs van aankoop voor.
Gelieve daarvoor de garantietabel in de service-
informatie aan het einde van de handleiding in
acht te nemen.
®  Open de verpakking en neem het toestel
voorzichtig uit de verpakking.
® Verwijder het verpakkingsmateriaal alsmede
verpakkings-/transportbeveiligingen (indien

aanwezig).

® Controleer of de leveringsomvang compleet
is.

e Controleer het toestel en de accessoires op
transportschade.

© Bewaar de verpakking indien mogelijk tot het
verloop van de garantieperiode.

Gevaar!

Het toestel en het verpakkingsmateriaal zijn
geen speelgoed voor kinderen! Kinderen mo-
gen niet met plastic zakken, folies en kleine
stukken spelen! Er bestaat inslik- en verstik-
kingsgevaar!

Motoreenheid
Blaaspijp

Originele handleiding
Veiligheidsinstructies

3. Reglementair gebruik

De accu-bladblazer is enkel toegelaten voor
bladeren en tuinafval zoals gras en kleine takken.
Gebruik voor andere doeleinden is niet toege-
staan.

De machine mag slechts voor werkzaamheden
worden gebruikt waarvoor hij bedoeld is. Elk daar-
boven uitgaand gebruik is niet doelmatig. Voor
daaruit voortvloeiende schade of letsel van welke
aard dan ook is de gebruiker/bediener, niet de
fabrikant, aansprakelijk.

Wij wijzen erop dat onze apparaten overeen-
komstig hun bestemming niet ontworpen zijn voor
commercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik.
Wij zijn niet aansprakelijk indien het apparaat in
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ambachtelijke of industri€le bedrijven alsmede bij
gelijk te stellen activiteiten wordt gebruikt.

4. Technische gegevens

Stationair toerental N ....................... 12.000 min"
Luchtsnelheid ........ccccocvveeiieiiiiieeciee 210 km/h
Geluidsvermogen L, ....ccccoevvreniininnn 79,5 dB(A)
Geluidsdrukniveau L, ... ....68,5dB(A)
Onzekerheid K .......oociiiiiiiiiiicce, 3 dB(A)
Gegarandeerd geluidsvermogen L ,:..... 87 dB(A)
TAIlING @, vveveieieeieiie <2,5m/s?
Onzekerheid K .....c.ooeeeiieeeiiiieceee e, 1,5 m/s?
GeWiCht .....eviiie s 1,5kg
Opgelet!

Het apparaat wordt geleverd zonder accu’s en
zonder lader, en mag alleen worden ingezet met
de Li-lon accu’s van de Power-X-Change serie!

Power-X-Change

20V, 1,5AN (oo, 5 Li-lon cellen
20V, 3,0 Ah ... .... 10 Li-lon cellen
20V, 4,0Ah .o 10 Li-lon cellen

De Li-lon accu’s van de Power-X-Change serie
mogen alleen met de Power-X-Charger worden
geladen.

Laadtoestel
Netspanning ..........cc........
Uitgang

Nominale spanning
Nominale stroom

Het geluid van de machine kan 85 dB(A) over-
schrijden. In dit geval zijn geluidswerende maatre-
gelen voor de bediener vereist.

De opgegeven trillingsemissiewaarde is gemeten
volgens een genormaliseerde testprocedure

en kan veranderen al naargelang van de wijze
waarop het elektrische gereedschap wordt gebru-
ikt en in uitzonderingsgevallen boven de opgege-
ven waarde liggen.

De vermelde trillingsemissiewaarde kan ook wor-
den gebruikt om voor begin van de werkzaamhe-
den de nadelige gevolgen te beoordelen.

Voorzichtig!

De vibratiewaarde zal op grond van het toepas-
singsgebied van het elektrische gereedschap ve-
randeren en kan in uitzonderingsgevallen boven
de opgegeven waarde liggen.

Beperk de geluidsontwikkeling en vibratie tot

een minimum!

®  Gebruik enkel intacte toestellen.

® Onderhoud en reinig het toestel regelmatig.

® Pas uw manier van werken aan het toestel
aan.

® Overbelast het toestel niet.

® Laat het toestel indien nodig nazien.

® Schakel het toestel uit als het niet wordt ge-
bruikt.

© Draag handschoenen.

5. Voor inbedrijfstelling

Het apparaat wordt geleverd zonder accu’s
en zonder lader!

5.1 Montage blaaspijp (fig. 3)
Motoreenheid (pos. 3) en blaaspijp (pos. 1) in-
eensteken.

5.2 Montage van de accu (fig. 4a/4b)

Druk zoals te zien in fig. 4a op de grendelknop
(fig. 4a, pos. A) van de accu en schuif de accu in
de daartoe voorziene houder. Zodra de accu de
positie bereikt zoals getoond in fig. 11 op het vast-
klikken van de grendelknop letten! De montage
van de accu gebeurt in omgekeerde volgorde.

5.3 Accu laden (fig. 5)

1. Accupack het gereedschap uit nemen. Daar-
voor de zijdelingse grendelknop indrukken.
Vergelijk of de netspanning vermeld op het
kenplaatje overeenkomt met de voorhanden
zijnde netspanning. Steek de netstekker van
de lader (4) het stopcontact in. De groene
LED begint te knipperen.

Steek de accu (5) op de lader (4).

Onder punt ,indicatie lader” vindt u een tabel
met de betekenissen van de LED-indicatie op
de lader.

2.

Tijdens het laden kan de accu wat warm worden.
Dat is echter normaal.
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Mocht het laden van het accupack niet mogelijk

zZijn, controleer dan

e of op het stopcontact de netspanning voor-
handen is

e of een perfect contact aan de laadcontacten
voorhanden is.

Indien het laden van het accupack altijd nog niet
mogelijk is, stuur dan

® delader

® ende accu pack

naar onze klantenservice.

In het belang van een lange levensduur van het
accupack is het raadzaam om op tijd voor het
herladen van het accupack te zorgen. Dit is in
ieder geval noodzakelijk wanneer u vaststelt dat
het vermogen van de accu-bladblazer vermindert.
Ontlaad het accupack nooit helemaal. Dat leidt tot
een defect van het accupack!

6. Bediening

® Voor het inschakelen op de AAN/UIT-scha-
kelaar (2) drukken en deze ingedrukt houden.

e Voor het uitschakelen de AAN/UIT-schakelaar
loslaten.

® Richt de luchtstraal naar voren en beweeg u
langzaam om bladeren of tuinafval bijeen te
blazen of van moeilijk toegankelijke plaatsen
te verwijderen.

7. Reiniging, onderhoud en
bestellen van wisselstukken

Gevaar!
De bladblazer uitschakelen voordat u hem op-
bergt en schoonmaakt, de accu eraf trekken.

7.1 Reiniging

® Hou de veiligheidsinrichtingen, de ventila-
tiespleten en het motorhuis zo veel mogelijk
vrij van stof en vuil. Wrijf het toestel met een
schone doek af of blaas het met perslucht bij
lage druk schoon.

® Hetis aan te bevelen het toestel direct na elk
gebruik te reinigen.

® Reinig het toestel regelmatig met een vochti-
ge doek en wat zachte zeep. Gebruik geen
reinigings- of oplosmiddelen; die zouden de
kunststofcomponenten van het toestel kun-
nen aantasten. Let er goed op dat geen water

in het toestel terechtkomt. Door binnendrin-
gen van water in een elektrische apparatuur
verhoogt het risico van een elektrische schok.

7.2 Koolborstels

Bij bovenmatige vonkvorming laat u de koolbors-
tels door een bekwame elektricien nazien. Let op!
De koolborstels mogen enkel door een bekwame
elektricien worden vervangen.

7.3 Onderhoud

® Mocht er zich een defect voordoen laat dan
het toestel enkel controleren door een geau-
toriseerde vakman of in de werkplaats van
een klantenservice.

® Binnen in het apparaat zijn er geen andere te
onderhouden onderdelen.

7.4 Bestellen van wisselstukken:

Gelieve bij het bestellen van wisselstukken vol-
gende gegevens te vermelden:

® Type van het toestel

©  Artikelnummer van het toestel

® |dent-nummer van het toestel

®  Wisselstuknummer van het benodigd stuk
Actuele prijzen en info vindt u terug onder
www.isc-gmbh.info

8. Storingen

Het toestel werkt niet:

Controleer of de accu geladen is en of het laadt-
oestel functioneert. Indien het gereedschap niet
werkt ondanks dat er spanning op staat, stuur het
naar het opgegeven adres van de klantendienst.

9. Verwijdering en recyclage

Het toestel bevindt zich in een verpakking om
transportschade te voorkomen. Deze verpakking
is een grondstof en bijgevolg herbruikbaar of kan
naar de grondstofkringloop worden teruggevo-
erd. Het toestel en zijn accessoires bestaan uit
diverse materialen, zoals b.v. metaal en kunststof.
Defecte toestellen horen niet thuis in het huisvuil.
Om zich van het toestel naar behoren te ontdoen
dient het naar een geschikte verzamelplaats te
worden gebracht. Als u geen verzamelplaats kent
gelieve u dan bij de gemeente te informeren.
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10. Opbergen

Bewaar het toestel en de accessoires op een
donkere, droge en vorstvrije plaats die voor
kinderen ontoegankelijk is. De optimale opberg-
temperatuur ligt tussen 5° C en 30° C. Bewaar
het elektrische gereedschap in de originele ver-
pakking.
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11. Indicatie lader

Aanduidingsstatus

Rode LED | Groene Betekenis en maatregel
LED
uiT Knippert Gebruiksklaarheid
De lader is aangesloten op het net en is gebruiksklaar; de accu is niet
in de lader.
AAN AAN Laden

De lader laadt de accu op in de snelle laadmodus.

uiT AAN De accu is tot 85% opgeladen en gebruiksklaar.
(Laadduur 1,5 Ah accu: 30 min)

(Laadduur 3,0 Ah accu: 60 min)

(Laadduur 4,0 Ah accu: 80 min)

Daarna wordt overgeschakeld naar ontziende lading tot de accu volle-
dig is geladen.

(Laadduur in het totaal 1,5 Ah accu: ca. 40 min)
(Laadduur in het totaal 3,0 Ah accu: ca. 75 min)
(Laadduur in het totaal 4,0 Ah accu: ca. 100 min)
Maatregel:

Neem de accu de lader uit. Scheid de lader van het net.

Knippert uiT Aanpassingslading

De lader bevindt zich in de modus voor ontziend laden.

Daarbij wordt de accu om veiligheidsredenen trager opgeladen en
heeft daarvoor meer dan 1 uur nodig. Dat kan te wijten zijn aan volgen-
de oorzaken:

- Accu werd zeer lang geleden niet meer opgeladen of het ontladen
van een uitgeputte accu werd voortgezet (diepe ontlading).

- De accutemperatuur ligt niet binnen het ideale bereik tussen 10°C en
45°C.

Maatregel:

Wacht tot het laadproces is voltooid; de accu kan desondanks verder
worden geladen.

Knippert Knippert Fout

Er kan niet meer worden opgeladen. De accu is defect.
Maatregel:

Een defecte accu mag niet meer worden opgeladen.
Neem de accu de lader uit.

AAN AAN Temperatuurfout

De accu is te warm (b.v. rechtstreekse zoninstraling) of te koud (onder
0°C).

Maatregel:

Neem de accu de lader uit en bewaar hem 24 u bij kamertemperatuur
(ca.20° C).
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NL

Enkel voor EU-landen
Elektrisch gereedschap hoort niet bij het huisvuil thuis!

Volgens de Europese richtlijn 2012/19/EG op afgedankte elektrische en elektronische toestellen en
omzetting in nationaal recht dienen afgedankte elektrische gereedschappen afzonderlijk te worden ver-
zameld en milieuvriendelijk te worden gerecycleerd.

Recyclagealternatief i.p.v. het toestel terug te sturen:

De eigenaar van het elektrische toestel is alternatief verplicht, i.p.v. het toestel terug te sturen, mede te
werken bij de behoorlijke recyclage in geval hij zich van het eigendom ontdoet. Het afgedankte toestel
kan hiervoor ook bij een verzamelplaats worden afgegeven die voor een verwijdering als bedoeld in de
wetgeving in zake recyclage en afvalverwerking zorgt. Hieronder vallen niet bij de afgedankte toestellen
gevoegde accessoires en hulpmiddelen zonder elektrische componenten.

Nadruk of andere reproductie van documentatie en geleidepapieren van de producten, geheel of ge-
deeltelijk, enkel toegestaan mits uitdrukkelijke toestemming van iSC GmbH.

Technische wijzigingen voorbehouden
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Service-informatie

Wij werken in alle landen die in het garantiebewijs zijn genoemd, samen met competente servicepart-
ners, wier contactgegevens u kunt afleiden uit het garantiebewijs. Deze staan voor alle diensten zoals
reparatie, het verschaffen van wisselstukken of slijtdelen of voor de aankoop van verbruiksmaterialen te
uwer beschikking.

U moet er rekening mee houden dat bij dit product de volgende delen onderhevig zijn aan een slijtage
door gebruik of een natuurlijke slijtage, resp. dat de volgende delen nodig zijn als verbruiksmaterialen.

Categorie Voorbeeld
Slijtstukken* Koolborstels, Accu
Verbruiksmateriaal/verbruiksstukken*

Ontbrekende onderdelen

* niet verplicht bij de leveringsomvang begrepen!

Bij gebreken of defecten verzoeken wij u om de fout te melden op het internet onder www.isc-gmbbh.info.
Gelieve te zorgen voor een nauwkeurige beschrijving van de fout en daarbij in elk geval de volgende
vragen te beantwoorden:

® Heeft het toestel reeds eenmaal gewerkt of was het vanaf het begin defect?

* Isuiets opgevallen voordat het defect zich voordeed (symptoom véor het defect)?

*  Welke foutieve werkwijze vertoont het toestel volgens u (hoofdsymptoom)?
Beschrijf deze foutieve werkwijze.
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Garantiebewijs

Geachte klant,

onze producten worden onderworpen aan een strenge kwaliteitscontrole. Mocht dit apparaat echter ooit

niet naar behoren werken, spijt het ons ten zeerste en verzoeken wij u zich te wenden tot onze service-

dienst onder het adres vermeld op dit garantiebewijs, of tot het verkooppunt waar u het toestel heeft
gekocht. Voor eisen in verband met het recht garantie geldt het volgende:

1. Deze garantievoorwaarden regelen aanvullende garantieprestaties, die de hieronder genoemde
fabrikant kopers van zijn nieuwe apparaten toezegt in aanvulling tot de wettelijke garantie. Uw wette-
lijke garantieclaims blijven onaangetast door deze garantie. Onze garantieprestatie is voor u gratis.

2. De garantieprestatie geldt uitsluitend voor gebreken aan een door u aangekocht nieuw apparaat

van de hieronder genoemde fabrikant die aantoonbaar berusten op een materiaal- of productiefout,
en is naar onze keuze beperkt tot het verhelpen van zulke gebreken aan het apparaat of de vervan-
ging ervan.
Wij wijzen erop dat onze apparaten overeenkomstig hun bestemming niet ontworpen zijn voor com-
mercieel, ambachtelijk of industrieel gebruik. Van een garantiecontract is derhalve geen sprake, als
het apparaat binnen de garantieperiode in commerciéle, ambachtelijke of industriéle bedrijven werd
ingezet of aan een daarmee gelijk te stellen belasting werd blootgesteld.

3. Van onze garantie zijn uitgesloten:

- Schade aan het apparaat als gevolg van niet-inachtneming van de montagehandleiding of op
grond van ondeskundige installatie, als gevolg van niet-inachtneming van de gebruiksaanwijzing
(zoals bijv. door aansluiting aan een verkeerde netspanning of stroomsoort) of niet-inachtneming
van de onderhouds- en veiligheidsvoorschriften, door blootstelling van het apparaat aan abnormale
omgevingsvoorwaarden of door nalatig onderhoud en verzorging.

- Schade aan het apparaat als gevolg van misbruik of ondeskundige toepassingen (zoals bijv. over-
belasting van het apparaat of de inzet van niet toegelaten gereedschappen of toebehoren), binnen-
dringen van vreemde voorwerpen in het apparaat (zoals bijv. zand, stenen of stof, transportschade),
gebruik van geweld of als gevolg van externe invloeden (zoals bijv. schade door vallen).

- Schade aan het apparaat of aan delen van het apparaat die valt te herleiden tot slijtage als gevolg
van gebruik, en als gevolg van normale of andere natuurlijke slijtage.

4. De garantieperiode bedraagt 84 maanden en gaat in op de datum van aankoop van het apparaat.
Garantieclaims dienen voor het verloop van de garantieperiode binnen de twee weken na het vast-
stellen van het defect geldend te worden gemaakt. Het indienen van garantieclaims na verloop van
de garantieperiode is uitgesloten. De herstelling of vervanging van het apparaat leidt niet tot een
verlenging van de garantieperiode noch wordt door deze prestatie een nieuwe garantieperiode voor
het apparaat of voor eventueel ingebouwde wisselstukken op gang gebracht. Dit geldt ook bij het ter
plaatse uitvoeren van een serviceactiviteit.

5. Gelieve om een garantieclaim geldend te maken het defecte apparaat aan te melden onder: www.
isc-gmbh.info. Valt het defect van het apparaat binnen onze garantieprestatie, dan bezorgen wij u
per omgaande een hersteld of nieuw apparaat terug.

Voor slijtstukken, verbruiksmateriaal en ontbrekende onderdelen wordt verwezen naar de beperkingen
van deze garantie conform de service-informatie van deze handleiding.
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Niebezpieczenstwo!

Podczas uzytkowania urzgdzenia nalezy
przestrzega¢ wskazéwek bezpieczenstwa w celu
unikniecia zranien i uszkodzen. Z tego wzgledu
prosze doktadnie zapoznac¢ sie z instrukcja
obstugi/ wskazéwkami bezpieczenstwa. Prosze
zachowacg instrukcje i wskazéwki, aby mozna
byto w kazdym momencie do nich wréci¢. W
razie przekazania urzadzenia innej osobie,
prosze wreczy¢ jej réwniez instrukcje obstugi/
wskazowki bezpieczenstwa. Nie odpowiadamy
za wypadki i uszkodzenia zaistniate w wyniku
nieprzestrzegania niniejszej instrukcji i wska-
zéwek bezpieczenstwa.

1. Wskazdéwki bezpieczenstwa

Wiasciwe wskazowki bezpieczenstwa znajduja
sie w zatgczonym zeszycie!
Niebezpieczenstwo!

Przeczytac wszystkie wskazowki
bezpieczenstwa i instrukcje. Nieprzestrzeganie
instrukcji i wskazowek bezpieczenstwa moze
wywota¢ porazenia pradem, niebezpieczenstwo
pozaru lub ciezkie zranienia. Prosze zachowac
na przysztos¢ wskazéwki bezpieczenstwa i
instrukcje.

Objasnienie wskazéwek na tabliczce na

urzadzeniu (patrz rys. 6)

1. Przed uruchomieniem urzadzenia przeczyta¢
instrukcje obstugi.

2. Nie uzywac urzadzenia w czasie opadow
$niegu lub deszczu! Chroni¢ urzadzenie
przed wilgocia.

3. Osoby trzecie powinny przebywac z dala od

obszaru zagrozenia

Stosowac srodki ochrony oczu i stuchu.

Klasa ochronnosci lll / Bardzo niskie napigcie

bezpieczne

ok

2. Opis urzadzenia i zakres dostawy

2.1 Opis urzadzenia (rys. 1/2)
1. Dysza

2. Wiacznik/wytacznik

3. Jednostka napedowa

2.2 Zakres dostawy

Prosimy sprawdzi¢ na podstawie podanego
zakresu dostawy czy produkt jest kompletny.
Jezeli stwierdzono brak czesci, prosimy zwrécié
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sie w ciggu 5 dni roboczych od zakupu produktu

do naszego centrum serwisowego lub punktu

zakupu urzadzenia przedstawiajgc dowod zaku-

pu. Prosimy wzigé pod uwage umieszczong w

informacjach serwisowych na koncu tej instrukciji

tabele $wiadczen gwarancyjnych.

® Otworzy¢ opakowanie i ostroznie wyciggnaé
urzgdzenie.

® Zdja¢ opakowanie oraz zabezpieczenia do

transportu (jesli jest).

Sprawdzi¢, czy dostawa jest kompletna.

Sprawdzi¢, czy urzadzenie i wyposazenie

dodatkowe nie zostaty uszkodzone w trans-

porcie.

® W razie mozliwosci zachowa¢ opakowanie,
az do uptywu czasu gwarancji.

Niebezpieczenstwo!

Urzadzenie i opakowanie nie sg zabawkami!
Dzieci nie mogag bawi¢ sie czesciami z twor-
zywa sztucznego, folig i matymi elementami!
Niebezpieczenstwo potkniecia i uduszenia
sie!

Jednostka napedowa

Dysza

Oryginalna instrukcja obstugi
Wskazowki bezpieczenstwa

3. Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Akumulatorowa dmuchawa do lisci moze by¢é
stosowana wytagcznie do lisci i odpadéw z ogrodu
takich jak trawa i drobne gatezie. Inny sposéb
uzycia nie jest dozwolony.

Urzadzenie uzywac tylko zgodnie z jego przezna-
czeniem. Kazde uzycie, odbiegajgce od opisan-
ego w niniejszej instrukciji jest niezgodne z przez-
naczeniem urzadzenia. Za powstate w wyniku
niewtasciwego uzytkowania szkody lub zranienia
odpowiedzialno$¢ ponosi uzytkownik/ wtasciciel,
a nie producent.

Prosze pamietac o tym, ze nasze urzadzenie nie
jest przeznaczone do zastosowania zawodowe-
go, rzemieslniczego lub przemystowego. Umowa
gwarancyjna nie obowigzuje, gdy urzgdzenie
byto stosowane w zaktadach rzemiesiniczych,
przemystowych lub do podobnych dziatalnosci.
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4. Dane techniczne

Predkos¢ obrotowa biegu
jatowego Ny ..o 12 000 obr./min

Predkos¢ powietrza ........ccceeevcveecinnnnn. 210 km/h
Poziom mocy akustycznej L, 79,5 dB(A)
Poziom cisnienia akustycznego L , ... 68,5 dB(A)

Odchylenie K ......cccooeviiiiniieeeieeee 3 dB(A)
Gwarantowany poziom

mocy akustycznej L, .....eoveveviiiiennnen, 87 dB(A)
Wibracje @, ......ccoovevviiiiiiiiii <2,5m/s?
Odchylenie K ..., 1,5 m/s?
Waga ..o 1,5kg
Uwaga!

W sktad dostarczonego urzgdzenia nie wchodzag
akumulatory ani tadowarka. Urzgdzenie moze by¢
stosowane wytgcznie z akumulatorami litowo-
jonowymi serii Power-X-Change!

Power-X-Change

20V, 1,5AN i, 5 ogniw litowo-jonowych
20V,3,0Ah ..o 10 ogniw litowo-jonowych
20V, 4,0Ah .ot 10 ogniw litowo-jonowych

Akumulatory litowo-jonowe serii Power-X-
Change muszg by¢ zawsze tadowane przy uzyciu
tadowarki Power-X-Charger.

tadowarka

Napigcie sieciowe............... 200-250V ~ 50-60 Hz
Wyjscie

Napigcie znamionowe.............cccceeeeeenee. 21Vd.c
Prad znamionowy ..........cccccceceeieeiinnens 3.000 mA

Hatas emitowany przez maszyne moze
przekracza¢ 85 dB(A). W tym przypadku ko-
nieczne jest stosowanie przez obstugujgcego
urzgdzenie $srodkéw ochrony przed hatasem.

Podana warto$¢ emisji drgan zostata zmierzona
wedtug znormalizowanych procedur i moze sig
zmienia¢ w zaleznosci od sposobu uzywania
elektronarzedzia, w wyjgtkowych przypadkach
moze wykracza¢ ponad podang wartosc.

Podana warto$¢ emisji drgan by¢ moze uzywana
do wstepnego oszacowania negatywnego
oddziatywania.
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Ostroznie!

Wartos¢ drgan moze ulec zmianie w zaleznosci
od zastosowania urzadzenia. W wyjatkowych
przypadkach faktyczne drgania moga
przewyzszaé¢ podang wartosc.

Ogranicza¢ powstawanie hatasu i wibracji do

minimum!

e Uzywac wytgcznie urzadzen bez uszkodzen.

® Regularnie czysci¢ urzadzenie.

® Dopasowac wtasny sposéb pracy do
urzgdzenia.

® Nie przecigzac urzadzenia.

® W razie potrzeby kontrolowaé urzadzenie.

* Nie wigczac urzadzenia, jesli nie bedzie
uzywane.

® Nosi¢ rekawice ochronne.

5. Przed uruchomieniem

W sktad dostarczonego urzadzenia nie
wchodzg akumulatory ani tadowarka!

5.1 Montaz dyszy (rys. 3)
Nasadzi¢ dysze (poz. 1) na jednostke napedowa
(poz. 3).

5.2 Montaz akumulatora (rys. 4a/4b)

Nacisna¢ przycisk blokady (rys. 4a/ poz. A) aku-
mulatora tak jak pokazano narys. 4a i wsung¢
akumulator w przewidziane do tego celu moco-
wanie. Jak tylko akumulator znajdzie si¢ w pozycji
pokazanej na rys. 4b przycisk blokady powinien
sg zatrzasna¢! Wymontowanie akumulatora odby-
wa sie w odwrotnej kolejnosci!

5.3 Ltadowanie akumulatora (rys. 5)

1.  Wyja¢ akumulator z urzgdzenia. W tym celu
nacisnac¢ boczny przycisk blokady.

2. Sprawdzi¢, czy napiecie na tabliczce znamio-
nowej tadowarki jest zgodne z napigciem sie-
ciowym. Wtozy¢ wtyczke zasilania tadowarki
(4) do gniazdka. Zapala sie zielona dioda.
Whtozy¢ akumulator (5) do tadowarki (4).

W tabeli w punkcie ,Wskazania diod na
tadowarce” objasniono znaczenie wskazan
diod na tadowarce.

Podczas tadowania akumulator moze nieco sie
nagrzac, co jest normalnym zjawiskiem.
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Jesli tadowanie akumulatora nie jest mozliwe,

prosze sprawdzic,

® czy jest napigcie w gniazdku

® czy styk na kontaktach tadowarki jest
prawidtowy.

Jesli tadowanie akumulatora nadal nie jest
mozliwe, prosimy przesta¢ na adres naszego ser-
wisu obstugi klientéw

* fadowarke

© oraz akumulator.

Odpowiednie i regularne tadowanie akumulatora
zapewnia jego dtugg zywotnosé. tadowanie

jest konieczne, jesli stwierdzi sie, ze moc aku-
mulatorowej dmuchawy do lisci spada. Nie
roztadowywac catkowicie akumulatora. Prowadzi
to do uszkodzenia akumulatora!

(=]

. Obstuga

®  Aby witgczy¢ urzagdzenie wcisnag¢ i trzymacé w
tej pozycji wiacznik/wytacznik (2).

®  Aby wytgczy¢ zwolni¢ wtgcznik/wytacznik.

e Kierowa¢ strumien powietrza do przodu i
przemieszczac sie powoli tak, aby liscie
lub odpadki ogrodowe byty zdmuchiwane
na jedno miejsce badz usuwane z trudno
dostepnych miejsc.

7. Czyszczenie, konserwacja i
zamawianie czesci zamiennych

Niebezpieczenstwo!
Przed odtozeniem i czyszczeniem urzgdzenia
dmuchawe nalezy wytaczy¢ i wyja¢ akumulator.

7.1 Czyszczenie

e Urzadzenia zabezpieczajgce, szczeliny
wentylacyjne i obudowa silnika powinny byé
w miare mozliwosci zawsze wolne od pytu i
zanieczyszczen. Urzadzenie wytrze¢ czysta
$ciereczka lub przedmuchaé sprezonym po-
wietrzem o niskim cisnieniu.

® Zaleca sig czyszczenie urzadzenia
bezposrednio po kazdorazowym uzyciu.

® Urzadzenie czysci¢ regularnie wilgotng
$ciereczka z niewielka iloscig szarego mydta.
Nie uzywaé zadnych $rodkéw czyszczacych
ani rozpuszczalnikéw; moga one uszkodzi¢
czesci urzadzenia wykonane z tworzywa
sztucznego. Nalezy uwazaé, aby do wnetrza
urzgdzenia nie dostata sie woda. Wnikniecie
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wody do urzadzenia podwyzsza ryzyko
porazenia prgdem.

7.2 Szczotki weglowe

W razie nadmiernego iskrzenia prosze sprawdzi¢
stan szczotek weglowych przez elektryka.
Niebezpieczenstwo! Wymiany szczotek
weglowych dokonywa¢ moze jedynie elekiryk.

7.3 Konserwacja

o W przypadku wystgpienia usterek w pracy
urzgdzenia nalezy zwrdci¢ sie do autoryzo-
wanego specjalisty lub warsztatu serwisowe-
go producenta w celu kontroli urzgdzenia.

® We wnetrzu urzadzenia nie ma czesci
wymagajacych konserwaciji.

7.4 Zamawianie czesci wymiennych:

Podczas zamawiania czesci zamiennych nalezy
podaé nastepujace dane:

® Typ urzgdzenia

®  Numer artykutu urzadzenia

®  Numer identyfikacyjny urzadzenia

® Numer czesci zamiennej

Aktualne ceny artykutéw i informacje znajduja sie
na stronie: www.isc-gmbh.info

8. Usterki

Urzadzenie nie dziata:

Sprawdzi¢, czy akumulator jest natadowany i czy

tadowarka dziata. Jezeli pomimo odpowiedniego

napiecia urzadzenie nie dziata, nalezy przestac je
na podany adres serwisu.

9. Utylizacja i recykling

Sprzet umieszczony jest w opakowaniu
zapobiegajgcym uszkodzeniom w czasie trans-
portu. Opakowanie jest surowcem i nadaje sie do
powtérnego uzytku lub do recyklingu. Urzadzenie
oraz jego osprzet sktadaja sie z roznych rodzajow
materiatéw, jak np. metal i tworzywa sztuczne. Nie
wyrzucac uszkodzonych urzadzen do $mietnika!
W celu odpowiedniej utylizacji nalezy odda¢
urzadzenie do specjalistycznego punktu zbidrki
odpadéw. Informacji o specjalistycznych punktach
zbiérki odpadoéw udziela administracja
komunalna.
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10. Przechowywanie

Urzadzenie i wyposazenie dodatkowe
przechowywac¢ w miejscu ciemnym, suchym i
wolnym od przemarzania, zabezpieczy¢ przed
dzieémi. Optymalna temperatura przechowywani
5 do 30°C. Przechowywac urzadzenie w oryginal-
nym opakowaniu.

-54-
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11. Wskazania diod na tadowarce

Stan diod
Czerwona | Zielona dio- Znaczenie i postgpowanie
dioda LED | da LED

nie swieci pulsuje Stan gotowosci

sie tadowarka podtgczona jest do sieci i znajduje sie w stanie gotowosci.
Brak akumulatora w tadowarce.

Swieci sig nie swieci tadowanie

sie Trwa tadowanie akumulatora w przyspieszonym trybie.

nie swieci $wieci sie Akumulator natadowany jest w 85% i jest gotowy do uzytku.

sie (Czas tadowania akumulatora 1,5 Ah: 30 min)
(Czas tadowania akumulatora 3,0 Ah: 60 min)
(Czas tadowania akumulatora 4,0 Ah: 80 min)
Nastepnie tadowarka przetgcza sig automatycznie na proces
tadowania ochronnego az do catkowitego natadowania akumulatora.
(Catkowity czas tadowania akumulatora 1,5 Ah: ok. 40 min)
(Catkowity czas tadowania akumulatora 3,0 Ah: ok. 75 min)
(Catkowity czas tadowania akumulatora 4,0 Ah: ok. 100 min)
Postepowanie:
Wyja¢ akumulator z tadowarki. Odtgczy¢ tadowarke od zasilania.

pulsuje nie Swieci tadowanie adaptacyjne

sie tadowarka pracuje w trybie tadowania ochronnego.

Z przyczyn bezpieczenstwa proces tadowania akumulatora jest wol-
niejszy i trwa dtuzej niz godzing. Moze to wystgpic z nastepujacych
przyczyn:
- Od ostatniego tadowania akumulatora uptyneto duzo czasu lub
nie przerwano roztadowywania pustego akumulatora (gtgbokie
roztadowanie)
- Temperatura akumulatora wykracza poza zalecany zakres (10°C -
45°C).
Postepowanie:
Mimo to dalsze tadowanie akumulatora jest mozliwe; zaczeka¢, az
zakonczy sig proces tadowania.

pulsuje pulsuje Btad
Nie jest mozliwe natadowania akumulatora. Akumulator jest uszkod-
zony.
Postepowanie:
Zabrania sie tadowania uszkodzonych akumulatoréw.
Wyja¢ akumulator z tadowarki.

Swieci sie $wieci sie Nieprawidtowa temperatura
Temperatura akumulatora jest za wysoka (np. pod wptywem
bezposredniego promieniowania stonecznego) lub za niska (ponizej
0°C)
Postepowanie:
Wyja¢ akumulator z tadowarki i pozostawi¢ go na jeden dzien w tem-
peraturze pokojowej (ok. 20° C).
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Tylko dla krajéw Unii Europejskiej
Nie wyrzucac elektronarzedzi do $mieci!

Wedtug europejskiej dyrektywy 2012/19/EG o starych urzadzeniach elektrycznych i elektronicznych
oraz wigczenia ich do prawa krajowego, zuzyte elektronarzedzia nalezy zbiera¢ oddzielnie i oddawac do
punktu zbiérki surowcow wtérnych.

Alternatywa recyklingu wobec obowigzku zwrotu urzadzenia:

Whiasciciel elektronarzedzi w przypadku przekazania wtasnosci, jest zobowigzany, zamiast odestania,
do wspotudziatu we wtasciwym przetworzeniu. Stare urzadzenie moze by¢ dostarczone do punktu
zbiorczego, ktéry przeprowadza eliminacje w mysl krajowego obiegu gospodarczego i ustawy o odpa-
dach. Nie dotyczy to osprzetu i Srodkéw pomocniczych zatgczonych do starego urzadzenia, ktdre nie
maja czesci elektrycznych.

Przedruk lub innego rodzaju powielanie dokumentacji wyrobéw oraz dokumentéw towarzyszacych, na-
wet we fragmentach dopuszczalne jest tylko za wyrazng zgoda firmy iSC GmbH.

Zmiany techniczne zastrzezone
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Informacje serwisowe

Posiadamy partneréw serwisowych we wszystkich krajach wymienionych w tym certyfikacie gwarancji.
Odpowiednie dane kontaktowe znajdg Panstwo w tym certyfikacie gwarancji. Nasi partnerzy sg do
Panstwa dyspozycji we wszystkich kwestiach serwisowych takich jak naprawa, zamawianie czesci zami-
ennych i zuzywalnych oraz materiatéw eksploatacyjnych.

Nalezy wzig¢ pod uwage, ze nastgpujace czesci tego produktu podlegajg normalnemu podczas
eksploataciji lub naturalnemu zuzyciu badz ze nastepujace czesci konieczne sg jako materiaty
eksploatacyjne.

Kategoria Przyktad
Czesci zuzywajace sie* Szczotki weglowe, Akumulator
Materiat eksploatacyjny/czesci eksploatacyjne*

Brakujace czesci

* nie zawsze wchodzg w zakres dostawy!

W przypadku stwierdzenia wad lub btedéw prosimy o odpowiednie zgtoszenie na stronie internetowej
www.isc-gmbh.info. Prosimy zamiesci¢ doktadny opis btedu oraz odpowiedzie¢ na ponizsze pytania:

Czy urzadzenie na poczatku dziatato czy tez byto uszkodzone od samego poczatku?

e Czy przed wystgpieniem usterki zwrécili Parstwo uwage na cos$ szczegodlnego (oznaki przed
usterka)?

® Pod jakim wzgledem urzadzenie dziata Pafistwa zdaniem nieprawidtowo (gtéwny objaw)?
Prosimy o podanie opisu.
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Certyfikat gwarancji

Szanowny kliencie, szanowna klientko!

Nasze produkty podlegaja surowej kontroli jakosci. Jezeli mimo to stwierdzg Panstwo usterki w funk-

cjonowaniu urzadzenia, przepraszamy za spowodowane niedogodnosci i prosimy o zwrécenie sie do

naszego biura serwisowego pod wskazanym na karcie gwarancyjnej adresem lub do punktu zakupu
urzadzenia. Dla spetnienia roszczen gwarancyjnych obowigzuja nastepujace postanowienia:

1. Ponizsze warunki gwarancji obejmuja swiadczenia w ramach dodatkowej gwarancji, ktore producent
urzgdzenia oferuje nabywcom nowych urzadzen dodatkowo do przystugujacej zgodnie z przepisami
prawa rekojmi. Poprzez udzielenie tej gwarancji przyznane Panstwu ustawowo uprawnienia z tytutu
rekojmi nie ulegaja zmianie. Nasze swiadczenia gwarancyjne udzielane sg Panstwu bezptatnie.

2. Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wytacznie wady nowego urzadzenia tego producen-
ta wynikajace z btedéw w produkcji urzadzenia lub w materiale i ogranicza sie do usuniecia
powyzszych wad badz wymiany urzadzenia, wedtug decyzji producenta.

Prosimy pamietac o tym, ze zgodnie z przeznaczeniem nasze produkty nie zostaty skonstruowane
do prac w ramach dziatalnosci o charakterze gospodarczym, rzemieslniczym badz profesjonal-
nym. Tym samym, w przypadku uzytku urzgdzenia podczas okresu gwarancyjnego w zaktadach
rzemieslniczych, przemystowych i innej dziatalnosci gospodarczej lub eksploatacji pod podobnym
obcigzeniem postanowienia umowy gwarancyjnej tracg moc.

3. Gwarangciji nie podlegaja:

- szkody wynikajace z niestosowania sie do instrukcji montazu lub nieprawidtowej instalacji,
nieprzestrzegania instrukcji obstugi (np. podtaczenie do nieprawidtowego napigcia sieciowe-

go lub nieprawidtowego rodzaju pradu), nieprzestrzegania zalecen odnosnie konserwacji i
bezpieczenstwa, oddziatywania anormalnych warunkéw otoczenia (np. uszkodzenia na skutek
upadku urzadzenia), jak i szkody powstate na skutek niedostatecznej konserwacji i pielegnaciji
urzgdzenia.

- szkody wynikajace z niedozwolonego lub nieprawidtowego stosowania urzadzenia (np.
przecigzenia urzadzenia lub stosowanie innych niz zalecane narzedzi i akcesoridéw), nieprzestrze-
gania zalecen odnosnie konserwac;ji i bezpieczenstwa, szkody powstate na skutek ciat obcych w
urzgdzeniu (np. piasek, kamienie, pyt lub kurz oraz szkody podczas transportu), stosowania sity
przy obstudze urzadzenia lub oddziatywania zewnetrznego (np. uszkodzenia na skutek upadku
urzadzenia).

- uszkodzenia urzadzenia lub jego czesci, ktoére powstaty na skutek normalnego prawidtowego lub
innego naturalnego zuzycia.

4. Okres gwarancji wynosi 84 miesigce liczac od dnia kupna urzgdzenia. Roszczenia gwarancyjne
winny by¢ zgtaszane przed uptywem dwdéch tygodni od momentu stwierdzenia usterki. Po uptywie
okresu objetego gwarancja wyklucza sie mozliwos¢ spetnienia roszczen gwarancyjnych. Naprawa
badz wymiana urzadzenia nie powodujg przedtuzenia okresu gwarancyjnego ani rozpoczecia biegu
nowego okresu gwarancyjnego na zamienione urzagdzenie ani na zastosowane czesci zamienne.
Obowigzuje to réwniez w przypadku interwencji serwisowej na miejscu.

5. W celu przedstawienia roszczen gwarancyjnych nalezy zgtosi¢ uszkodzone urzadzenie na
nastepujacej stronie: www.isc-gmbh.info. Jezeli wada objeta jest Swiadczeniem gwarancyjnym,
otrzymajg Panstwo niezwtocznie naprawione lub nowe urzadzenie.

W przypadku czesci zuzywajacych sie, materiatéw eksploatacyjnych oraz brakujgcych czesci zwracamy

uwage na ograniczenia tej gwarancji zgodnie z informacjami serwisowymi zamieszczonymi w tej instruk-
cji obstugi.
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Nebezpeéi!

Pfi pouzivani pfistroju musi byt dodrzovana urcita
bezpecnostni opatfeni, aby se zabranilo zranénim
a Skodam. Prectéte si proto peclivé tento navod

k obsluze / bezpeénostni pokyny. Dobfe si ho/

je ulozte, abyste méli tyto informace kdykoliv

po ruce. Pokud pfedate pfistroj jinym osobam,
predejte s nim prosim i tento navod k obsluze/
bezpecénostni pokyny. Nepfebirame zadné ruceni
za $kody a Urazy vzniklé v dusledku nedodrzovani
tohoto navodu k obsluze a bezpec€nostnich
pokynd.

1. Bezpecénostni pokyny

Prislusné bezpecénostni pokyny naleznete v
pfiloZzené brozurce.

Nebezpeéi!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrzovani
bezpecnostnich pokynt a instrukci mohou mit
za nasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpecnostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

Vysvétleni informacniho Stitku na pfristroji

(viz obr. 6)

1. Pred uvedenim do provozu si preététe navod
k pouziti.

2. Pristroj nepouzivejte pfi desti nebo snézeni.

Pristroj chrante pfed vihkem.

3. Nedovolte tfetim osobam pohybovat se v rizi-
kové oblasti.

4. Noste ochranu zraku a sluchu.

5. Tfida ochrany Ill / Ochranné nizké napéti

2. Popis pristroje a rozsah dodavky

2.1 Popis pristroje (obr. 1/2)
1. Foukaci trubka

2. Za-/Nypina¢

3. Motorova jednotka

2.2 Rozsah dodavky

Zkontrolujte prosim Uplnost vyrobku na zakladé
popsaného rozsahu dodavky. V pfipadé
chybéjicich dild se prosim obratte nejpozdéji
béhem 5 pracovnich dnli po zakoupeni vyrobku
za predlozeni platného dokladu o koupi na nase
servisni stfedisko nebo prodejnu, kde jste pfistroj
zakoupili. Dbejte prosim na tabulku o zaruce v
servisnich informacich na konci navodu.

® Otevrete baleni a pfistroj opatrné vyjméte z
baleni.

Odstrarite obalovy material a ochrany baleni /
dopravni pojistky (jsou-li k dispozici).
Pfekontrolujte, zda je rozsah dodavky uplny.
Zkontrolujte pfistroj a pfislusenstvi, zda neby-
ly pfi pfepravé poskozeny.

Baleni si pokud mozno ulozte az do uplynuti
zarucéni doby.

Nebezpeci!

Pristroj a obalovy material nejsou détska
hracka! Déti si nesméji hrat s plastovymi
sacky, foliemi a malymi dily! Hrozi nebezpeéi
spolknuti a uduseni!

Motorova jednotka
Foukaci trubka

Originalni navod k pouziti
Bezpecnostni pokyny

3. Pouziti podle ucelu uréeni

Akumulatorovy foukag listi je uréen pouze pro listi
a zahradni odpad, jakym jsou napf. malé vétvicky.
Jiné pouziti neni povoleno.

Pfistroj smi byt pouzivan pouze podle svého
ucelu uréeni. Kazdé dalsi, toto prekracuijici
pouziti, neodpovida pouziti podle u€elu uréeni. Za
z toho vyplyvajici $kody nebo zranéni véeho dru-
hu ruéi uzivatel/obsluhujici osoba a ne vyrobce.

Dbejte prosim na to, ze naSe pfistroje nebyly
podle svého Ucéelu uréeni konstruovany pro
zivnostenské, femesinické nebo primyslové
pouziti. Nepfebirame proto zadné ruéeni, pokud
je pfistroj pouzivan v zivnostenskych, femesinych
nebo primyslovych podnicich a pfi srovnatelnych
éinnostech.
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4. Technicka data

Volnobézné otacky n0O 12 000 min™!
Rychlost vzduchu..........cccceviiiiicnncenne. 210 km/h
Hladina akustického vykonu L, . .79,5 dB(A)
Hladina akustického tlaku L, .68,5 dB(A)
Nejistota K
Zarucena hladina

Nejistota K ...
Hmotnost

Pozor!

Pristroj se dodava bez akumulatort a bez
nabijecky a smi se pouzivat pouze s Li-lon aku-
mulatory série Powe-X-Change!

Power-X-Change

20V, 1,5 AN i 5 Li-lon ¢lankd
20V, 3,0AN o 10 Li-lon &lankd
20V, 40 Ah i 10 Li-lon &lank

Li-lon akumuléatory série Power-X-Change se
sméji nabijet pouze pomoci nabijecky Power-X-
Charger.

Nabijecka

Sitové napéti.........c..c....... 200-250V ~ 50-60 Hz
Vystup

Jmenovité napéti.........cccecveviiiiiiicnn. 21Vd.c
Jmenovity proud ..o, 3000 mA

Hluk stroje mGze pfesahnout 85 dB(A). V takovém
pfipadé je nutné pfi obsluze pouzivat protihlukové
ochranné pom(icky.

Uvedena emisni hodnota vibraci byla zméfena
podle normované zkusebni metody a mlize se
ménit v zavislosti na druhu a zptsobu pouziti
elektrického pfistroje, a ve vyjimeénych pfipadech
se mlze nachazet nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisni hodnota vibraci mGze byt také
pouzita k ivodnimu posouzeni negativnich vliva.

Pozor!

Hodnota vibraci se podle oblasti pouZiti elek-
trického pfistroje méni a ve vyjimeénych
pfipadech se mlze pohybovat nad udanou hod-
notou.

Omezte tvorbu hluku a vibrace na minimum!

® Pouzivejte pouze pfistroje v bezvadném sta-
vu.

® Pravidelné provadéjte udrzbu a ¢€isténi
pfistroje.

® Prizplsobte Vas zpUsob prace pfistroji.

® Nepretézuijte pfistroj.

e 'V pfipadé potfeby nechte pfistroj zkontrolo-
vat.

®  Pristroj vypnéte, pokud ho nepouzivate.

® Noste rukavice.

5. Pfed uvedenim do provozu

PFistroj se dodava bez akumulatori a bez
nabijecky

5.1 Montaz foukaci trubky (obrazek 3)
Foukaci trubku (pol. 1) nasurite na motorovou
jednotku (pol. 3).

5.2 Montaz akumulatoru (obrazek 4a/4b)
Podle obrazku 4a stisknéte zapadkoveé tlaéitko
(obr. 4a/pol. A) akumulatoru a zasurite akumulator
do vymezeného prostoru. Jakmile je akumulator
Vv pozici znazornéné na obrazku 4b, dbejte na
zacvaknuti zapadkového tlacitka! Demontaz aku-
mulatoru se provadi v opa¢ném sledu!

5.3 Nabijeni akumulatoru (obrazek 5)

1. Vyjméte akumulator z pfistroje. Pro vyjmuti
stisknéte postranni zapadkové tlacitko.
Porovnejte, zda souhlasi sitové napéti uve-
dené na typovém stitku se sitovym napétim,
které je k dispozici. Zastrcte sitovou zastrcku
nabijecky (4) do zasuvky. Zelena LED zacne
blikat.

Zasunte akumulator (5) do nabijecky (4).

V bodu ,Indikace nabijecky” najdete tabulku s
vyznamy LED indikaci na nabijecce.

2.

Béhem nabijeni se mize akumulator trochu
zahfivat. To je ovSem normalni.

Pokud neni mozné akumulator nabit, zkontrolujte,

® zdaje v zasuvce sitové napéti,

® zda se kontakty akumulatoru bez problém(
dotykaji nabijecich kontaktu.
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Pokud stale neni mozné akumulator nabit, prosi-
me vas, abyste

® nabijecku

® aakumulatorovy ¢lanek

poslali na adresu naseho zakaznického servisu.

V zajmu dlouhé Zivotnosti akumulatoru, byste
se méli starat o v€asné nabiti akumulatorového
¢lanku. To je v kazdém pfipadé nutné, pokud
zZjistite, ze vykon akumulatorového foukace

listi za¢ina klesat. Akumulatorovy ¢lanek nikdy
kompletné nevybijejte. Toto vede k defektu aku-
mulatoru!

6. Obsluha

® Na zapnuti stlacit za-/vypina¢ (2) a drzet ho
zmacknuty.

® Na vypnuti za-/vypina¢ pustit.

®  Nasmeérujte proud vzduchu smérem dopfedu
a pohybuijte se pomalu, abyste listi nebo
zahradni odpady sfoukali na hromadu resp.
odstranili z tézce pfistupnych mist.

7. Cisténi, udrzba a objednani
nahradnich dil(

Nebezpeéi!
Pfed odstavenim a €isténim je nutné foukag listi
vypnout a vyjmout akumulator.

7.1 Cisténi

e Udrzujte bezpec€nostni zafizeni, vétraci otvory
a kryt motoru tak prosté prachu a nedistot, jak
jen to je mozné. Otfete pfistroj Cistym hadrem
nebo ho profouknéte stlacenym vzduchem pfi
nizkém tlaku.

®  Doporuéujeme pfimo po kazdém pouziti
pfistroj vycistit.

® Pravidelné pfistroj Cistéte vihkym hadrem
a trochou mazlavého mydla. Nepouzivejte
zadné Cistici prostfedky nebo rozpoustédia,
mohlo by dojit k poSkozeni plastovych ¢asti
pfistroje. Dbejte na to, aby se do pfistroje
nedostala voda. Vniknuti vody do elektrické-
ho pfistroje zvySuje riziko uderu elektrickym
proudem.

7.2 Uhlikové kartacky

Pfi nadmérné tvorbé jisker nechte pfekontrolovat
odbornikem uhlikové kartacky.

Nebezpeéi! Uhlikové kartacky smi vymeénit pou-
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ze odborny elektrikar.

7.3 Udrzba

® Pri eventualné vyskytnuvsich se poruchach
pfistroje nechte provést kontrolu pouze au-
torizovanym odbornikem, resp. zakaznickym
servisem.

e Uvnitf pfistroje se nenalézaji zadné dalsi dily
vyzaduijici udrzbu.

7.4 Objednani nahradnich dild:

Pfi objednavce nahradnich dill je tfeba uvést
nasledujici udaje:

e Typ pfistroje

o Cislo artiklu pfistroje

® |dentifikacni Cislo pfistroje

o Cislo pozadovaného nahradniho dilu
Aktualni ceny a informace naleznete na
www.isc-gmbh.info

8. Poruchy

Pristroj nefunguije:

Zkontrolujte stav nabiti akumulatoru a funkénost
pfistroje. Pokud pfistroj i pfes existujici napéti ne-
funguje, zaslete ho prosim na uvedenou adresu
zakaznického servisu.

9. Likvidace a recyklace

Pristroj je ulozen v baleni, aby bylo zabranéno
poskozeni pfi pfepravé. Toto baleni je surovina a
tim znovu pouzitelné nebo mlze byt dano zpét do
cirkulace surovin. Pfistroj a jeho pfislusenstvi jsou
vyrobeny z rozdilnych materidld, jako napf. kov

a plasty. Defektni pfistroje nepatfi do domovniho
odpadu. K odborné likvidaci by mél byt pfistroj
odevzdan na pfislusném sbérném misté. Pokud
zadné takové sbérné misto neznate, méli byste se
informovat na mistnim zastupitelstvi.

10. Skladovani

Skladuijte pfistroj a jeho pfislu§enstvi na tmavém,
suchém a nezamrzajicim misté a mimo dosah
déti. Optimalni teplota skladovani lezi mezi 5 a 30
°C. Ulozte elektricky pfistroj v originalnim baleni.
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11. Indikace nabijeCky

Stav indikace

Cervena | Zelena LED Vyznam a opatfeni
LED
Vyp Blika Provozni pohotovost
Nabijecka je pfipojena na sit a pfipravena k provozu, akumulator neni
v nabijecce.
Zap Vyp Nabijeni

Nabijecka nabiji akumulator rezimem rychlého nabijeni.

Vyp zap Akumulator je z 85% nabity a pfipraveny k provozu.

(Doba nabijeni 1,5 Ah akumulator: 30 min)

(Doba nabijeni 3,0 Ah akumulator: 60 min)

(Doba nabijeni 4,0 Ah akumulator: 80 min)

Poté se nabijeni pfepne na Setrné nabijeni az do Uplného nabiti.
(Doba nabijeni celkem 1,5 Ah akumulator: cca 40 min)

(Doba nabijeni celkem 3,0 Ah akumulator: cca 75 min)

(Doba nabijeni celkem 4,0 Ah akumulator: cca 100 min)
Opatreni:

Odeberte akumulator z nabijecky. Odpojte nabijecku ze sité.

Blika Vyp PfizplGisobené nabijeni

Nabijecka se nachazi v rezimu Setrného nabijeni.

Akumulator je pfitom z bezpec¢nostnich divodu nabijen pomaleji a
potfebuje vice nez 1 hod. To mGze mit nasleduijici pficiny:

- Akumulator nebyl dlouhou dobu nabijen nebo se pokracovalo ve vy-
bijeni vybitého akumulatoru (hlubokeé vybiti)

- Teplota akumulatoru nelezi v idealnim rozsahu mezi 10 °C a 45 °C.
Opatieni:

Pockejte, az bude nabijeni ukonéeno, akumulator mize byt i presto
dale nabijen.

Blika Blika Chyba

Nabijeni jiz neni mozné. Akumulator je defektni.
Opatreni:

Defektni akumulator se jiz nesmi nabijet.
Odeberte akumulator z nabijecky

Zap Zap Porucha teploty

Akumulator je pfilis horky (napf. pfimé slunecni zafeni) nebo pfilis stu-
deny (pod 0 °C)

Opatreni:

Odeberte akumulator a uloZte ho 1 den pfi pokojové teploté

(cca 20 °C).
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(074

Jen pro zemé EU
Elektrické nafadi a pfistroje neodhazujte do domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2012/19/ES o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich (OEEZ) a
pfi prosazovani narodniho prava musi byt spotfebované elektrické naradi sbirano samostatné a musi
byt dopraveno do odpovidajiciho ekologického recyklaéniho zavodu.

Alternativa recyklace k vyzvé na zpétné odeslani vyrobku:

Vlastnik elektrického pfistroje je povinen alternativné namisto zpétného odeslani zafizeni spoluplsobit
pfi jeho spravném zuzitkovani v pfipade, ze se vzda jeho vlastnictvi. Stary pfistroj Ize v takovém pfipadé
odevzdat také ve sbérné, ktera provede odstranéni ve smyslu narodniho zakona o recyklaci a odpa-
dech. Tyto predpisy se nevztahuji na dily pfisluSenstvi a pomocné prostredky bez elektrickych soucasti
pridané ke starym pfistrojim.

Patisk nebo jiné rozmnoZzovani dokumentace a prdvodnich listin, také ve vytazcich, je pfipustny pouze s
vyslovnym souhlasem firmy iSC GmbH.

Technické zmény vyhrazeny
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Servisni informace

Ve vSech zemich uvedenych v zaruénim listu mame kompetentni servisni partnery, jejichz kontaktni
udaje naleznete v zaru¢nim listu. Jsou Vam k dispozici pro vS§echny servisni pozadavky jako opravy, ob-
jednavani nahradnich a rychle opotrebitelnych dilli nebo nakup spotiebnich materiald.

Je tfeba dbat na to, Ze u tohoto pfistroje podléhaji nasleduijici dily opotfebeni pfiméfenému pouziti nebo
pfirozenému opotrebeni, resp. jsou potfebné jako spotfebni material.

Kategorie Priklad

Rychle opotfebitelné dily* Uhlikové kartacky, Akumulator

Spotrebni material/spotfebni dily*
Chybéjici dily

* neni nutné obsazeno v rozsahu dodavky!

V pfipadé nedostatkd nebo chyb Vas zadame, abyste pfislusnou chybu nahlasili na internetové strance
www.isc-gmbh.info. Dbejte prosim na pfesny popis chyby a odpovézte pfitom v kazdém pfipadé na nas-
ledujici otazky:

® Fungoval pfistroj pfedtim nebo byl od zacatku defektni?
VSimli jste si né€eho pred vyskytnutim poruchy (pfiznak pfed poruchou)?

e Jakou chybnou funkci pfistroj podle Vaseho nazoru vykazuje (hlavni pfiznak)?
Popiste tuto chybnou funkci.
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Zaruéni list

Vazena zékaznice, vazeny zakazniku,

nase vyrobky podléhaiji pfisné kontrole kvality. Pokud i pfesto tento pfistroj bezvadné nefunguje, je

nam to velice lito a prosime Vas, abyste se obratili na nasi servisni sluzbu na adrese uvedené na tom-

to zarucnim listu nebo na prodejnu, kde jste pfistroj zakoupili. Pro uplatiiovani pozadavkud poskytnuti

zaruky plati nasleduijici:

1. Tyto zaruéni podminky upravuji dodateéné zaruky, které nize uvedeny vyrobce poskytuje kupujicim
novych pfistroji navic k zakonné zaruce. Vase zdkonem stanovené naroky na zaruku ztstanou touto
zarukou nedotéeny. Nase zaruka je pro Vas bezplatna.

2. Zaruka se vztahuje vyhradné na nedostatky na vami zakoupeném novém pfistroji nize uvedeného
vyrobce, které jsou zplisobené chybou materidlu nebo vyrobni chybou, a podle naseho uvazeni je
omezena na odstranéni téchto nedostatku na pfistroji nebo vyménu pfistroje.

Dbeijte prosim na to, Ze naSe pfistroje nebyly podle svého ucelu uréeni konstruovany pro
zivnostenskeé, femeslnické nebo odborné pouziti. Zaruéni smlouva se proto nenaplni, pokud byl
pristroj béhem zaruc¢ni doby pouzivan v zivnostenskych, femeslnickych nebo pramyslovych pod-
nicich nebo byl vystaven srovnatelnému zatizeni.

3. Znasi zaruky jsou vylouceny:

- Skody na pistroji, které vznikly nedodrzenim montazniho navodu nebo na zékladé neoborné
instalace, nedodrzenim navodu k pouziti (jako napf. pfipojeni na chybné sitové napéti nebo druh

el. proudu), nebo nedodrzenim pokyn( k udrzbé a bezpecnostnich pokynd, vystavenim pfistroje
nepfirozenym povétrnostnim podminkam nebo nedostate¢nou péci a udrzbou.

- Skody na pistroji, které vznikly neopravnénym nebo nespravnym pouZitim (jako napt. pretizeni
pristroje nebo pouziti neschvalenych pfidavnych néstroju nebo pfislusenstvi), vniknutim cizich téles
do pfistroje (jako napf. pisek, kameny nebo prach, Skody pfi pfepravé), pouzivanim nasili nebo cizim
pusobenim (jako napt. $kody zptsobené padem).

- Skody na pistroji nebo na dilech pfistroje, které jsou zplisobeny b&znym opotiebenim
pfiméfeného pouZziti nebo jinym pfirozenym opotfebenim.

4. Zaruéni doba ¢ini 84 mésicl a zacina datem koupé pfistroje. Pozadavky poskytnuti zaruky musi
byt uplatriovany pred uplynutim zaruéni doby béhem dvou tydnl poté, co byla vada zjisténa.
Uplatriovani pozadavk( poskytnuti zaruky po uplynuti zaruéni doby je vylou¢eno. Oprava nebo
vymeéna pfistroje nevede ani k prodlouzeni zaruéni doby, ani nedojde timto vykonem k zahajeni nové
zaruéni doby pro tento pfistroj nebo pro jakékoli zabudované nahradni dily. To plati také pfi vyuziti
mistniho servisu.

5. Pro uplatiiovani pozadavk(l poskytnuti zaruky nahlaste prosim Vas defektni pfistroj na: www.isc-
gmbh.info. Pokud je defekt pfistroje zahrnut v nasi zaruce, obdrzite obratem zpatky opraveny nebo
novy pfistroj.

V pfipadeé rychle opotrebitelnych dilli, spotfebnich dilt a chybéjicich dili poukazujeme na omezeni této
zaruky podle servisnich informaci uvedenych v tomto navodu k obsluze.
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Nebezpecenstvo!

Pri pouzivani pristrojov sa musia dodrziavat
prislusné bezpecnostné opatrenia, aby bolo
mozné zabranit pripadnym zraneniam a vecnym
Skodam. Preto si starostlivo precitajte tento na-
vod na obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nasledne
ich starostlivo uschovajte, aby ste mali vzdy k
dispozicii potrebné informacie. V pripade, ze
budete pristroj poziciavat tretim osobam, prosim
odovzdajte im spolu s pristrojom tento navod na
obsluhu/bezpeénostné pokyny. Nepreberame
Ziadne rucenie za nehody ani Skody, ktoré vz-
niknd nedodrzanim tohto navodu na obsluhu a
bezpecénostnych pokynov.

1. Bezpec¢nostné pokyny

Prislusné bezpeénostné pokyny najdete v
priloZzenej brozurke.

Nebezpecenstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpecénostnych predpisov a pokynov mézu
mat za nasledok uraz elektrickym pradom, vz-
nik poziaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre buduce pouzitie.

Vysvetlenie vystrazného stitku na pristroji

(pozri obr. 6)

1. Pred uvedenim do prevadzky si precitajte na-
vod na obsluhu.

2. Nepouzivat pristroj pri dazdi alebo snehu.
Pristroj chranit pred vihkom.

3. Udrzujte tretie osoby mimo oblasti

nebezpecenstva

Pouzivajte ochranu o¢i a ochranu sluchu.

Trieda ochrany Il / ochranné nizke napatie

ok

2. Popis pristroja a objem dodavky

2.1 Popis pristroja (obr. 1/2)
1. Fukacie potrubie

2. Vypina¢ zap/vyp

3. Motorova jednotka
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2.2 Objem dodavky

Prosim, skontrolujte kompletnost vyrobku na

zéaklade uvedeného objemu dodavky. V pripade

chybajucich ¢asti sa prosim obratte najneskor

do 5 pracovnych dni od zakupenia vyrobku s

predlozenim platného dokladu o kipe na nase

servisné stredisko alebo na obchod, v ktorom ste

pristroj zakupili. Prosim, dbajte pritom na zaru¢nu

tabulku uvedenu v servisnych informaciach na

konci ndvodu.

® Otvorte balenie a opatrne vyberte pristroj von
z balenia.

e (Qdstrante obalovy material ako aj obalové/
transportné poistky (pokial su obsiahnuté).

e Skontrolujte, ¢i obsah dodavky kompletny.

e Skontrolujte, ¢i nedos$lo k poskodeniu pristro-
ja a prislusenstva transportom.

® Pokial mozno, uschovajte si obal az do konca
zarucénej doby.

Nebezpecenstvo!

Pristroj a obalovy material nie su hracky! Deti
sa nesmu hrat s plastovymi vreckami, féliami
ani malymi dielmi! Hrozi nebezpeéenstvo
prehltnutia a udusenia!

Motorova jednotka

Fukacie potrubie

Originalny navod na obsluhu
Bezpecnostné pokyny

3. Spravne pouzitie pristroja

Akumulatorovy fukag¢ na listie je uréeny vyluéne
len na listie a zahradné odpady ako trava a malé
vetvicky. Iny druh pouzitia nie je dovoleny.

Pristroj smie byt pouzity len na ten ucel, na ktory
bol uréeny. Akékol'vek iné odliSné pouzitie sa
povaZuije za nespifiajlice U&el pouZitia. Za $kody
alebo zranenia akéhokol'vek druhu spbsobené
nespravnym pouzivanim ruci pouzivatel / obslu-
hujuca osoba, nie vSak vyrobca.

Prosim berte ohlad na skuto¢nost, Ze nase prist-
roje neboli svojim uréenim konstruované na profe-
sionalne, remeselnicke ani priemyselné pouzitie.
Nepreberame ziadne zaruéné rucenie, ak sa
pristroj bude pouzivat v profesionalnych, reme-
selnickych alebo priemyselnych prevadzkach ako
aj na ¢innosti rovnocenné s takymto pouzitim.
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4. Technické udaje

Otacky pri volnobehu n 12.000 min-'
Rychlost vzduchu .........cccccoooiiiiinnnenne. 210 km/h
Hladina akustického vykonu L, . .79,5 dB(A)
Hladina akustického tlaku L, .68,5 dB(A)

Faktor neistoty K ..o, 3 dB(A)
Garantovana hladina

akustického vykonu L, ,:...covviiiennn 87 dB (A)
Vibraciaa,, ......ccoeveveeviiiieieicicicics <2,5m/s?
Faktor neistoty K .......cccoooiieiiiiiiiiiiees 1,5 m/s?
HMONOSE ... 1,5kg
Pozor!

Pristroj je dodavany bez akumulatorov a bez
nabijacky a smie sa pouzivat vyluéne len s li-iono-
vymi akumulatormi série Power-X-Change!

Power-X-Change

20V, 1,5Ah ..o, 5 li-iénovych ¢lankov
20V, 3,0Ah .o 10 li-iénovych ¢lankov
20V, 4,0Ah .o 10 li-ionovych ¢€lankov

Li-ionové akumulatory série Power-X-Change
sa smu nabijat vylu¢ne len nabijackou Power-X-
Charger.

Nabijacka

Sietové napatie.................. 200-250V ~ 50-60 Hz
Vystup

Menovité Napatie .........cccccceevveenecnneenne 21Vd.c
Menovity prid........ccccoeceeiieniieiieeees 3.000 mA

Hluk stroja moze presiahnut 85 dB(A). V tomto
pripade su pre obsluhujuceho potrebné opatrenia
proti hluku.

Uvedena emisna hodnota vibracii bola namerana
podl'a normovaného skusobného postupu a méze
sa menit v zavislosti od druhu a spésobu pouzitia
elektrického naradia a vo vynimoénych pripadoch
sa mbze nachadzat nad uvedenou hodnotou.

Uvedena emisna hodnota vibracii sa méze taktiez
pouzit za u¢elom vychodiskového posudenia
vplyvov.

Pozor!

Hodnota vibracii sa bude menit v zavislosti

od oblasti pouzitia elektrického naradia a vo
vynimo¢nych pripadoch sa méze nachadzat nad
udavanou hodnotou.

Obmedzte tvorbu hluku a vibraciu na mini-
mum!

® Pouzivajte len pristroje v bezchybnom stave.
Pravidelne vykonavajte udrzbu a Cistenie
pristroja.

Prispdsobte spdsob prace pristroju.
Pristroj nepretazuijte.

V pripade potreby nechajte pristroj
skontrolovat.

Pristroj vypnite, pokial ho nepouzivate.
Pouzivajte rukavice.

5. Pred uvedenim do prevadzky

Pristroj je dodavany bez akumulatorov a bez
nabijacky!

5.1 Montaz fukacieho potrubia (obrazok 3)
Spoijit motorovu jednotku (pol. 3) a fukacie potru-
bie (pol. 1).

5.2 Montaz akumulatora (obr. 4a/4b)

Stlacte podl'a obrazku 4a aretacné tlacidlo (obr.
4a/pol. A) akumulatora a nasurite akumulator

do prislu§ného ulozenia akumulatora. Ked'

bude akumulator v polohe ako je zobrazené na
obrazku 4b, dbajte na zapadnutie aretacného
tla¢idla! Demontaz akumulatora sa uskuto¢ruje v
opacénom poradi!

5.3 Nabijanie akumulatora (obr. 5)

1. Vyberte akumulator von z pristroja. Pritom
stlacte postranné aretac¢né tlacidlo.
Skontrolujte, ¢i elektrické napatie uvedené
na typovom $titku zodpoveda pritomnému
elektrickému napatiu siete. Zapojte sietovu
zastréku nabijacky (4) do zasuvky. Zelena
kontrolka LED zacne blikat.

Nasurite akumulator (5) na nabijacku (4).
V bode ,signalizacia nabijac¢ky“ najdete
tabulku s vyznamom signalizacie kontroliek
LED na nabijacke.

2.

Pocas nabijania méze ddjst k Ciastoénému zohri-
atiu akumulatora. To je v8ak normalne.
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Ak by nebolo mozné nabitie akumulatora, skont-

rolujte prosim,

® Cije zasuvka spravne zapojena na sietové
napétie

® Cije kontakt na nabijacich kontaktoch v bez-
chybnom stave.

Ak by napriek tomu nemalo byt mozné nabitie
akumulatora, prosime Vas, aby ste

® nabijacku

® aakumulator

zaslali naSmu zékaznickemu servisu.

V zaujme dlhej Zivotnosti akumulatora by ste sa
mali postarat o véasné opatovné nabijanie aku-
mulatora. To je potrebné v kazdom pripade vtedy,
ked zistite, ze sa vykon akumulatorového fukaca
na listie zacne znizovat. Akumulator by nemal byt
nikdy Uplne vybity. To totiz vedie k poSkodeniu
akumulatoral!

6. Obsluha

e V pripade zapnutia stlacte vypina¢ zap/vyp
(2) a drzte ho stlaceny.

® Zaucelom vypnutia pustit vypina¢ zap/vyp.

®  Smerujte prud vzduchu smerom vpred a po-
hybujte sa pomaly, ked’ budete sfukavat listie
alebo zahradné odpady, resp. vyfukovat ich z
tazko pristupnych miest.

. Cistenie, udrzba a objednanie
nahradnych dielov

Nebezpecenstvo!
Pred odstavenim a €istenim fukac na listie vypnite
a vytiahnite akumulator.

7.1 Cistenie

e Udrzujte ochranné zariadenia, vzduchové
otvory a kryt motora vzdy v Cistom stave bez
prachu a necist6t. Utrite pristroj Cistou utier-
kou alebo ho vycistite vyfukanim stlacenym
vzduchom pri nastaveni na nizky tlak.

e Odporucame, aby ste pristroj Cistili priamo po
kazdom pouziti.

o (Cistite pristroj pravidelne pomocou vihkej
utierky a malého mnozstva tekutého mydla.
Nepouzivajte Ziadne Cistiace prostriedky ani
riedidlg; tieto prostriedky by mohli napadnut
umelohmotné diely pristroja. Dbajte na to, aby
sa do vnutra pristroja nedostala voda. Vniknu-

tie vody do elektrického pristroja zvySuje
riziko Urazu elektrickym pradom.

7.2 Uhlikové kefky

Pri nadmernej tvorbe iskier nechajte uhlikové
kefky na pristroji skontrolovat odbornym elektri
karom.

Nebezpecenstvo! Uhlikové kefky smu byt
vymienané len odbornym elektrikarom.

7.3 Udrzba

®  Pri pripadnych vzniknutych portch nechajte
pristroj skontrolovat vyluéne len autorizo-
vanym odbornikom resp. zakaznickym ser-
visom.

® Vo vnutri pristroja sa nenachadzaju ziadne
dalSie diely vyzadujuce udrzbu.

7.4 Objednavanie nahradnych dielov:

Pri objednavani nahradnych dielov je potrebné
uviest nasledovné udaje:

e Typ pristroja

® Vyrobné &islo pristroja

® Identifikacné Cislo pristroja

o Cislo potrebného nahradného dielu
Aktualne ceny a informacie najdete na stranke
www.isc-gmbh.info

8. Poruchy

Pristroj nebezi:

Skontrolujte, ¢i je akumulator nabity a ¢i funguje
nabijacka. Ak zariadenie napriek existujucemu
sietovému napatiu nefunguje, poslite ho prosim
na uvedenu adresu centra sluzieb pre zakaznikov.

9. Likvidacia a recyklacia

Pristroj sa nachadza v obale za u¢elom zabrane-
nia poskodeniu pri transporte. Tento obal je vyro-
beny zo suroviny a tym padom je ho mozné znovu
pouzit alebo sa méze dat do zberu na recyklaciu
surovin. Pristroj a jeho prislu§enstvo sa skladaju

z rdznych materialov, ako su napr. kovy a plasty.
Poskodené pristroje nepatria do domového odpa-
du. Pristroj by sa mal odovzdat k odbornej likvi-
dacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial Vam
nie je zname takéto zberné miesto, informuijte sa
prosim na miestnej samosprave.
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10. Skladovanie

Skladuijte pristroj a jeho prislu§enstvo na tmavom,
suchom a nezamfzajucom mieste mimo dosahu
deti. Optimalna teplota pre skladovanie je medzi
5 az 30 °C. Skladujte tento elektricky pristroj v ori-
ginalnom baleni.
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11. Signalizacia nabijacky

Stav signalizacie

Cervena | Zelena kon- Vyznam a opatrenie
kontrolka | trolka LED
LED

Vypnuta Blika Pripravena k prevadzke
Nabijacka je zapojena na siet a pripravena k prevadzke, akumulator
nie je v nabijacke.

Zapnuta Vypnuta Nabijanie
Nabijacka nabija akumulator v rychlonabijacej prevadzke.

Vypnuta Zapnuta Akumulator je nabity na 85 % a pripraveny k prevadzke.

(Doba nabijania 1,5 Ah akumulator: 30 min)

(Doba nabijania 3,0 Ah akumulator: 60 min)

(Doba nabijania 4,0 Ah akumulator: 80 min)

Potom sa prepne na ochranné nabijanie az do Uplného nabitia.
(Doba nabijania celkom 1,5 Ah akumulator: cca 40 min)

(Doba nabijania celkom 3,0 Ah akumulator: cca 75 min)

(Doba nabijania celkom 4,0 Ah akumulator: cca 100 min)
Opatrenie:

Vyberte akumulator z nabijac¢ky. Odpojte akumulator zo siete.

Blika Vypnuta Prisposobené nabijanie

Nabijacka sa nachadza v rezime Setrného nabijania.

Pritom sa akumulator z bezpe¢nostnych dévodov nabija pomalSie a
potrebuje viac ako 1 h. Toto méze mat nasledovné priciny:

- Akumulator uz nebol dlhy ¢as nabijany alebo sa pokrac¢ovalo vo vybi-
jani vy&erpaného akumulatora (hibkové vybitie).

- Teplota akumulatora nelezi v idealnom rozsahu medzi 10 °C a 45 °C.
Opatrenie:

Pockajte do ukoncenia procesu nabijania, akumulator je mozné nap-
riek tomu d'alej nabijat.

Blika Blika Chyba

Proces nabijania uz nie je mozny. Akumulator je defekiny.
Opatrenie:

Defektny akumulator nesmie byt nad'alej nabijany.
Vyberte akumulator z nabijacky.

Zapnuta Zapnuta Tepelna porucha

Akumulator je prili§ horuci (napr. priame sIne¢né Ziarenie) alebo prilis
studeny (pod 0 °C).

Opatrenie:

Vyberte akumulator a skladujte ho 1 den pri izbovej teplote

(cca 20 °C).
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SK

Len pre krajiny EU
Neodstranuijte elektrické pristroje ako domovy odpad!

Podl'a Europskej smernice 2012/19/ES o odpade z elektrickych a elektronickych zariadeni (OEEZ) a v
sulade s narodnymi pravnymi predpismi sa musia pouzité elektronické pristroje odovzdat do triedeného
zberu a musi sa zabezpecit ich Specifické spracovanie v sulade s ochranou zivotného prostredia (recy-
klacia).

Recyklacna alternativa k vyzve na spatné zaslanie vyrobku:

Majitel elektrického pristroja je alternativne namiesto spéatnej zasielky povinny spolupracovat pri riad-
nej recyklacii pristroja v pripade vzdania sa jeho vlastnictva. Stary pristroj méze byt za tymto u¢elom
taktiez prenechany zbernému miestu, ktoré vykona odstranenie v zmysle narodného zakona o recyklacii
a odpadovom hospodarstve. Netyka sa to dielov prislusenstva, prilozenych k starym pristrojom a po-
mocnych prostriedkov bez elektronickych komponentov.

Dodatocna tla¢ alebo iné reprodukovanie dokumentacie a sprievodnych dokladov vyrobkov, taktiez ich
Casti, je pripustna len s vyslovnym suhlasom spolo¢nosti iSC GmbH.

Technické zmeny vyhradené

-71-

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 71 12.10.2015 12:09:58



Servisné informacie

Vo vSetkych krajinach uvedenych na zaruénom liste mame kompetentnych servisnych partnerov,
ktorych kontakty je mozné prevziat zo zaruéného listu. S Vam k dispozicii pre akékol'vek servisné
poziadavky ako opravy, objednavanie nahradnych a opotrebovavanych dielov alebo nakup spotrebnych
materialov.

Je potrebné dbat na to, Ze v pripade tohto vyrobku podliehaju nasledujuce diely beznému pracovnému
alebo prirodzenému opotrebeniu, resp. su nasledujuce diely povazované za spotrebny material.

Kategoria Priklad

Diely podliehajuce opotrebeniu* Uhlikové kefky, Akumulator

Spotrebny material / spotrebné diely*

Chybajuce diely

* nie je bezpodmienecne obsiahnuté v objeme dodavky!

V pripade nedostatkov alebo chyb Vas prosime, aby ste prislusni chybu nahlasili na adrese www.isc-
gmbh.info. Prosim, dbajte na presny popis chyby a odpovedzte pritom v kazdom pripade na nasledu-
juce otazky:

Fungoval pristroj predtym alebo bol od zaéiatku chybny?

® VS&imli ste si nieCo pred vyskytnutim poruchy (symptém pred poruchou)?
Aké chybné funkcie podl'a Vas pristroj vykazuje (hlavny symptém)?
Popiste tuto chybnu funkciu.
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Zarucny list

Vazena zékaznicka, vazeny zakaznik,

nase vyrobky podliehaju prisnej kontrole kvality. V pripade, Ze tento pristroj napriek tomu nebude bez-

chybne fungovat, je nam to velmi I'ito a prosime Vas, aby ste sa obratili na nasu servisnu sluzbu na ad-

rese uvedenej na tomto zaruénom liste, alebo na obchod, v ktorom ste pristroj zakupili. Pre uplatnenie
narokov na zaruc¢né plnenie platia nasledujuce podmienky:

1. Tieto zaruéné podmienky upravuju dodato¢né zaruéné plnenia, ktoré nizSie uvedeny vyrobca pos-
kytuje kupujucim svojich novych pristrojov dodato¢ne k zakonnej zaruke. Vase zakonné naroky na
zaruku nie su touto zarukou dotknuté. Nase zaruéné plnenie je pre Vas zadarmo.

2. Zaruéné plnenie sa vztahuje vyluéne len na nedostatky na Vami zakipenom novom pristroji nizSie
uvedeného vyrobcu, ktoré su spésobené chybami materialu alebo vyrobnymi chybami, a podla
nasho uvazenia sa obmedzuje na odstranenie tychto nedostatkov na pristroji alebo vymenu prist-
roja. Prosim, dbajte na to, Ze nase pristroje neboli svojim uréenim konstruované na profesionalne,
remeselnicke ani odborné pouzitie. Tato zaruéna zmluva sa preto neuzatvara, ak sa pristroj po¢as
zaruénej doby pouzival v profesionalnych, remeselnickych alebo priemyselnych prevadzkach, alebo
ak bol vystaveny namahaniu rovnocennému s takymto pouzitim.

3. Znasej zaruky su vylucené:

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené nedodrzanim montazneho navodu alebo na zaklade neo-
dbornej instalacie, nedodrzanim navodu na pouzitie (ako napr. pripojenim na nespravne sietové
napatie alebo druh prudu) alebo nedodrzanim pokynov pre udrzbu a bezpeénostnych pokynov
alebo vystavenim pristroja abnormalnym poveternostnym podmienkam alebo nedostato¢nou
starostlivostou a udrzbou.

- Skody na pristroji, ktoré boli spdsobené zneuzivanim alebo nespravnym pouzivanim (ako napr.
pretazenie pristroja alebo pouzitie nepripustnych pracovnych nastrojov alebo prisluSenstva),
vniknutim cudzich telies do pristroja (ako napr. piesok, kamene alebo prach, prepravné
poskodenia), pouzitim nasilia alebo cudzieho pdsobenia (napr. Skody spésobené padom).

- Skody na pristroji alebo na &astiach pristroja, ktoré zodpovedaju prisludnému pracovnému,
beznému alebo inému prirodzenému opotrebeniu.

4. Doba zaruky je 84 mesiacov a zacina plynut od datumu zakupenia pristroja. Naroky na zaruku sa
musia uplatnit pred koncom uplynutia zaruénej doby do dvoch tyzdnov od zistenia nedostatku.
Uplatnenie narokov na zaruku po uplynuti zaruénej doby je vylu¢ené. Oprava alebo vymena prist-
roja nevedie k prediZeniu zaruénej doby ani nedochadza na zaklade tohto pInenia ku vzniku novej
zarucnej doby pre pristroj ani pre akékol'vek inStalované nahradné diely. To plati taktiez pri pouziti
miestneho servisu.

5. Pre uplatnenie Vasho naroku, prosim nahlaste defektny pristroj na adrese: www.isc-gmbh.info. Ak
spada defekt pristroja pod nase zaru¢né plnenie, dostanete obratom naspét opraveny alebo novy
pristroj.

Ohladne opotrebovavanych, spotrebnych a chybajucich dielov poukazujeme na obmedzenia tejto
zaruky podla servisnych informacii uvedenych v tomto navode na obsluhu.
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Veszély!

A késziilékek hasznalatanal, a sériilések és a
karok megakadalyozasanak az érdekébe be kell
tartani egy par biztonsagi intézkedést. Ezért ezt
a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
gondosan &tolvasni. Orizze ezeket j6l meg, azért
hogy mindenkor a rendelkezésére alljanak az
informaciok. Ha mas személyeknek adna at a
késziléket, akkor kérjik kézbesitse ki vele egytt
ezt a hasznalati utasitast / biztonsagi utasitasokat
is. Nem vallalunk feleléséget olyan balesetekért
vagy karokért, amelyek ennek az utasitasnak és
a biztonsagi utasitasoknak a figyelmen kivul ha-
gyasabdl keletkeznek.

1. Biztonsagi utasitasok

A megfelel biztonsagi utasitasok a mellékelt fu-
zetecskében talalhatoak!

Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sériilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovore nézve.

A késziiléken talalhaté jelz6tabla magyaraza-

ta (6-os kép)

1. Belizemeltetés elétt elolvasni a hasznalati
utasitast.

2. Ne hasznalja a készUléket esénél vagy honal.
Ovja a késziiléket az es6 eldl.

3. Tartson mas személyeket a veszélyeztetett
korén kival

4. Szemvédét és zajcsokkentd fulvédét hordani.

5. Védettségi osztaly Ill / védelmi kisfesziltség

2. A késziilék leirasa és a szallitas
terjedelme

2.1 A késziilék leirasa (képek 1/2)
1. Favocsd

2. Be-/Kikapcsolo

3. Motoregység

2.2 A szallitas terjedelme

Keérjuk a leirott szallitasi terjedelem alapjan
leellendrizni a cikk teljességét. Hianyzo részek
esetén forduljon a cikk vasarlasa utan legkésébb
5 munkanapon belil egy érvényes vasarlasi
igazolas felmutatasa mellett a szervizk6zponthoz
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vagy a eladohelyhez, ahol vette a késziléket.

Kérjuk vegye ehhez figyelembe az utasitas végén

a szerviz-informaciokban talalhaté szavatossagi

tablazatot.

® Nyissa ki a csomagolast és vegye ki évatosan
a készuléket a csomagolasbdl.

® Tavolitsa el a csomagolasi anyagot valamint
a csomagolasi- / és szallitasi biztositékot (ha
|étezik).

® Ellendrizze le, hogy teljes a szallitas terjedel-
me.

® Ellendrizze le a késziiléket és a tartozékrés-
zeket szallitési karokra.

® Halehetséges, akkor érizze meg a csomago-
last a garanciaidd lejaratanak a végeéig.

Veszély!

A késziilék és a csomagolasi anyag nem
gyerekjaték! Nem szabad a gyerekeknek a
miianyagtasakokkal, foliakkal és aprorészek-
kel jatszaniuk! Fennall a lenyelés és a meg-
fulladas veszélye!

Motoregység
Fuvécsd
Eredeti Uzemeltetési utmutatd

°
°
°
® Biztonségi utasitasok

3. Rendeltetésszeriii hasznalat

Az akkus lombszivé csak lombokra és kerti hul-
ladékokra, mint példaul flre és kis agakra van
engedélyezve. Masfajta hasznalat nem engedé-
lyezett.

A készlléket csak rendeltetése szerint szabad
hasznalni. Ezt tulhaladé barmilyen hasznalat,
nem szamit rendeltetésszeriinek. Ebbél adodé
barmilyen karért vagy barmilyen fajta sérulésért a
hasznalo ill. a kezeld felelés és nem a gyarto.

Kérjuk vegye figyelembe, hogy a készilékeink
rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmipari
vagy gyari hasznalatra lettek konstrualva. Nem
vallalunk szavatossagot, ha a készulék ipari,
kézmdiipari vagy gyari Uzemek teriiletén valamint
egyenértéku tevékenységek teriiletén van hasz-
nalva.
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4. Technikai adatok

Uresjarati fordulatszam Ny coreerrennenens 12.000 perc’’
LEgSEbESSET ...ocvivriiiiiiiieeee 210 km/6ra
Hangteljesitményszint L, . ... 79,5 dB(A)
Hangnyomasszint LpA .68,5dB(A)

Bizonytalansag K .......ccccoeeiiiiiiciiiien, 3 dB(A)
Garantalt hangtelyesitményszint L, ,: ..... 87 dB(A)
Vibralas a,, ......ccocoeveevvinieieiciccccs <2,5m/s?
Bizonytalansag K ........cccceeeviriininicnnne 1,5 m/s?
SUIY e 1,5kg
Figyelem!

A készllék akkuk és toltékészulék nélkil lesz les-
zdllitva és csak a Power-X-Change szeriai Li-lon
akkukkal szabad hasznalni!

Power-X-Change

20V, 1,5Ah ... ....5 Li-lon elemek
20V, 3,0Ah ..o 10 Li-lon elemek
20V, 4,0Ah .o 10 Li-lon elemek

A Power-X-Change szerianak a Li-lon akkujait
csak a Power-X-Charger-el szabad télteni.

Toltokésziilék

Halozati feszultség............. 200-250 V ~ 50-60 Hz

Kimenet
Névleges feszlltség..........cccovvvvvrirnnnne. 21Vd.c
Névleges aram...........cceceeviiiiiiiiinnnnns 3.000 mA

A gép zajkifejtése tullépheti a 85 dB (A). Ebben az
esetben az izemeltetdk részére zajvédé intézke-
désekre van sziikség.

A megadott rezgésemissziéérték egy normalt
ellendrzési folyamat szerint lett mérve és az
elektromos szerszam hasznalatanak a fajtajatol
és maddjatdl fliggden, megvaltozhat és kivételes
esetekben lehet a megadott érték felett.

A megadott rezgésemisszidértéket a befolydsolas
bevezet6 felbecsllésére is fel lehet hasznalni.

Vigyazat!

Az elektromos szerszam rezgésértéke a bevetési
résztél figgbéen meg fog valtozni és kivételes ese-
tekben a megadott érték felett lehet.

Csokkentse le a zajkibocsatast és a vibralast
egy minimumra!

® Csak kifogastalan készulékeket hasznalni.

A készlléket rendszeresen karbantartani és
megtisztitani.

lllessze a munkamodiat a késziilékhez.

Ne terhelje tul a késziiléket.

Hagyja adott esetben leellendrizni a készi-
|éket.

Kapcsolja ki a készuléket, ha nem hasznalja.
Hordjon keszty(iket.

5. Belizemeltetés el6tt

A késziilék, akkuk és a tolt6késziilék nélkiil
lesz szallitva!

5.1 A fuvdcsé bsszeszerelés (3-as kép)
Osszedugni a motoregységet (3-as poz.) és a
favocsovet (1-es poz.).

5.2 Az akku felszerelése (képek 4a-tdl - 4b-ig)
Nyomja meg a 4a képen mutatottak szerint az
akku reteszel6 taszterjat (kép 4a/poz. A) és tolja
az akkut az arra el6relatott akkubefogadoéba. Mi-
utan az akku a 4b kép szerinti poziciéban lathatd,
tgyelni a reteszel6 taszter bereteszelésére! Az
akku kiszerelése az ellenkezé sorrendben torté-
nik!

5.3 Az akku felt6ltése (5-6s abra)

1. Kivenni az akku-csomagot a készulékbdl. Ah-
hoz nyomni az oldali reteszel tasztert.
Hasonlitsa 6ssze, hogy a tipustablan me-
gadott halozati feszlltség, megegyezik-e

a fennallé haldzati fesziltséggel. Dugja a
toltékészulék (4) haldzati csatlakozojat a du-
gaszol6 aljzatba. Pislogni kezd a zéld LED.
Dugja a toltékészilékre (4) az akkut (5).

JA toltékeészilék kijelzése” alatti pontban egy
tablazat talalhato a toltékészuiléken levé LED
jelzések jelentéseivel.

2.

A toltés ideje alatt valamennyire felmelegedhet az
akku. De ez normalis.

Ha az akku-csomag toltése nem lehetséges, ak-
kor kérjiik vizsgalja meg,

® hogy a halézati aljzatban van e halézati fes-
zlltség

hogy a téltékontaktusokon kifogastalan e a
kontaktus.
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Ha az akku-csomag t6ltése még mindig nem le-
hetséges, akkor kérjlk,

° atoltbkésziléket

® és az akku-csomagot

a vev@szolgalatunkhoz bekuldeni.

Az akku-csomag hosszu élettartamanak az ér-
dekében gondoskodnia kellene az akku-csomag
idébeni ujboli feltéltésérél. Ez minden esetben ak-
kor szlikséges, ha megallapitana, hogy a akkus-
lombfuvo teljesitménye alabbhagy. Ne meritse ki
sohasem teljesen az akku-csomagot. Ez az akku-
csomag defektusahoz vezet!

6. Kezelés

® Bekapcsolashoz nyomni és nyomva tartani a
be-/kikapcsolét (2).

® A kikapcsolashoz elengedni a be-/kikapcso-
16t.

® Alomb vagy kerti hulladékok 6sszefuvasahoz
ill. a nehezen hozzaférhet6 helyekrél valo
eltavolitashoz iranyitsa a Iégsugarat elére és
mozogjon lassan.

7. Tisztitas, karbantartas és
potalkatrészmegrendelés

Veszély!
A ledllitas és a tisztitas elétt kikapcsolni a lomb-
favét, lehuzni az akkut.

7.1 Tisztitas

* Tartsa a véddberendezéseket, szell6ztetd
réseket és a géphazat annyira por- és piszok-
mentesen, amennyire csak lehet. Dérzsélje
le a készilléket egy tiszta posztoval vagy
pedig fujja ki alacsony nyomas alatt sdritett
levegével.

® Azt ajanljuk, hogy minden hasznalat utan
azonnal kitisztitsa a készuléket.

® Akésziiléket rendszeresen egy nedves
posztoval és egy kevés kenészappannal
megtisztitani. Ne hasznaljon tisztité vagy oldé
szereket; ezek megtamadhatjak a készilék
muanyagrészeit. Ugyeljen arra, hogy ne ke-
rilhessen viz a késziilék belsejébe. Viznek
az elektromos késziilékbe valo behatoldsa
megnoveli az aramutés rizikojat.
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7.2 Szénkefék

Tulsagos szikraképzddés esetén, ellendriztesse
le a szénkeféket egy villamossagi szakember al-
tal.

Veszély! A szénkeféket csak egy villamossagi
szakember cserélheti ki.

7.3 Karbantartas

® Az esetleg fellépd zavaroknal, a készu-
|éket csak egy feljogositott szakember ill.
vevészolgaltatasi muhely altal leellendriztetni.

® Akészilék belsejében nem talalhaté tovabbi
karbantartand6 rész.

7.4 A potalkatrész megrendelése:

Pétalkatrész megrendésénél a kdvetkez6 adato-

kat kellene megadni:

o Akészilék tipusat

®  Akészllék cikk-szamat

® Akészllék ident- szamat

o A szikséges potalkatrész potalkatrész
szamat

Aktualis arak és inforaciok a www.isc-gmbh.info

alatt talalhatoak.

8. Zavarok

Nem fut a késziilék:

Ellendrizze le, hogy fel van e téltve az akku és
hogy mukédik e a toltékésziilék. Ha a készulék
fennallé feszultség ellenére sem mikdodik, akkor
kérjuk kuldje be a megadott vevészolgaltatasi
cimre.

9. Megsemmisités és
ujrahasznositas

A szallitasi karok megakadalyozasahoz a készu-
|ék egy csomagolasban talalhaté. Ez a csoma-
golas nyersanyag és ezaltal ismét felhasznalhato
vagy pedig visszavezethet6 a nyersanyagi
korforgashoz. A késziilék és annak a tartozé-

kai kiilonb6zd anyagokbal allnak, mint példaul
fémbdl és muanyagokbol. Defektes készllékek
nem tartoznak a hazi hulladékok kdzé. Szakszer(
megsemmisitéshez le kellene adni a késziiléket
egy megfelel6 gylijtéhelyen. Ha nem ismer
gylijtéhelyeket, akkor érdeklédjon utanna a kdz-
ségi 6nkormanyzatnal.
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10. Tarolas

A készlléket és a készUlék tartozékait egy sotét,
szaraz és fagymentes valamint gyerekek szamara
nem hozzaférheté helyen tarolni. Az optimalis
tarolasi hémérséklet 5 és 30 °C kdzott van. Az
elektromos szerszamot az eredeti csomagolas-
ban 6érizni.
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11. A tolt6készilék kijelzése

Kijelzésstatusz
Piros LED | Z6ld LED

Ki Pislog Uzemkészenlét
Ra van kapcsolva a tolt6készulék a haldzatra és izemkész, az akku
nincs a toltékészilékben

Be Ki Tolteni
A tolt6készulék a gyorstoltési izemben tolti az akkut

Jelentés és teend6k

Ki Be Az akku 85%-ra fel van téltve és hasznalatra kész.
(toltés idétartama 1,5 Ah akku: 30 perc)

(toltés idétartama 3,0 Ah akku: 60 perc)

(toltés idétartama 4,0 Ah akku: 80 perc)

Azutan a teljes feltdltésig kimélé toltésre kapcsol at.
(toltés idétartama 6sszesen 1,5 Ah akku: cca. 40 perc)
(toltés idétartama 6sszesen 3,0 Ah akku: cca. 75 perc)
(toltés idétartama 6sszesen 4,0 Ah akku: cca. 100 perc)
Teend6:

Vegye ki az akkut a toltékészulékbdl. Valassza le a toltékészlléket a
halézatrol.

Pislog Ki Alkalmazkodo¢ toltés

A toltékésziilék a kiméletes toltési modban van.

Ennél az akku biztonsagi okokbdl lassabban lesz t6ltve és tébb mint 1
6rara van szlkség. Ennek a kdvetkez6éek lehetnek az okai:

- Az akku hosszu ideje mar nem lett téltve vagy a lemerlt akku leme-
rilése tovabb folytatédott (mélylemertlés)

- Az akku hémérseklete nincs a 10° C és a 45° C ideélis téren bellil.
Teendé:

Vérja meg amig le nem zarult a toltési folyamat, az akkut ennek ellené-
re tovabb lehet tolteni.

Pislog Pislog Hiba

Tovabb nem lehetséges a toltési folyamat. Defekt az akku.
Teend6:

Egy defekt akkut nem szabad tébbet tdlteni.

Vegye ki az akkut a tolt6készulékbdl.

Be Be Hémérsékletzavar

Tul forré az akku (példaul direkti napsugarzas) vagy tul hideg (0° C
alatt)

Teendé:

Vegye ki az akkut és tarolja 1 napig szobahémérsékletnél (cca. 20° C).
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Csak az EU-orszagoknak
Ne dobja az elektromos szerszamokat a haztartasi hulladék kozé!

Az elektromos és elektronikus-6regkésziilékek 2012/19/EG eurdpai iranyvonala és anemzeti jogba valo
atvétele szerint az elhasznalt elektromos szerszamokat szétvalasztva kell 6sszegydijteni és vissza kell
vezetni egy kérnyezetvédelemnek megfeleld uUjrafelhasznalashoz.

Recycling-alternativak a visszakuldési felszélitdshoz:

Az elektromos készllék tulajdonosa, a tulajdon feladasa esetében kételes a visszakiildés helyett alter-
nativ a szakszeru értékesitéssel kapcsolatban 6sszedolgozni. Az 6reg készuléket ehhez egy visszavevé
helynek is at lehet hagyni, amely elvégzi a nemzeti kérforgasipari- és hulladéktérvények értelmében
levé megsemmisitést. Ez nem érrinti az 6reg készulékek mellékelt elektromos alkotorészek nélkiili tarto-
zékait és segitéeszkozeit

kivonatosan is csak az iSC GmbH kihangsulyozott beleegyezésével engedélyezett.

Technikai valtoztatasok jogat fenntartva
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Szerviz-informaciok

A garanciaokmanyokban megnevezett minden orszagban kompetens szerviz-partnereket tartunk fenn,
akik kontaktusi lehetéségeét kérjuk vegye ki a garanciaokmanybdl. Ezek minden szerviz-ligyben mint
javitas, potalkatrész- és gyorsan kopo rész-ellatas vagy a fogyoeszkdzok megrendelhetéségével kapc-
solatban a rendelkezésére alinak.

Figyelembe kell venni, hogy ennél a terméknél a kdvetkez6 részek mar hasznalat szerinti vagy termés-
zetes kopasnak vannak alavetve ill. a kovetkezd részekre van mint fogyoeszkdzokre sziikség.

Kategodria Példa
Gyorsan kopd részek* Szénkefék, Akku
Fogyoeszkdz/ fogyorészek*

Hianyzo részek

* nincs okvetlenil a szallitas terjedelmében!

Hianyok vagy hibak esetén kérjik a hibaesetet a www.isc-gmbh.info alatt bejelenteni. Kérjlik tgyeljen
egy pontos hibaleirasra és felelje meg mindenesetre a kovetkezd kérdéseket:

MUkodott mar egyszer a késziilék, vagy elejétdl kezdve mar defekt volt?

Feltiint Onnek a defekt fellépése el6tt valami a késziiléken (tiinet a defekt el6tt)?
e Az On véleménye szerint mi a késziilék hibas miikodése (fétiinet)?

irja le ezt a hibas miikodést.
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Garanciaokmany

Tisztelt Vevé,

termékeink szigorti minéségi ellenérzés ala vannak vetve. Ha ez a készllék mégis egyszer nem

mUikddne kifogastalanul, akkor azt nagyon sajnaljuk és kérjiik Ont forduljon, az ebben a garanciakartya-

ban megadott cim alatt talalhaté szervizszolgaltatasunkhoz, vagy az eladohelyhez, amelyiknél a készu-
|éket vette. A garanciaigény érvényesitésével kapcsolatban a kdvetkezd érvényes:

1. Ezek a garanciafeltételek szabalyozzak a kiegészitd garanciateljesitményeket, amelyeket a lent
megnevezett gyart6 a vasarldknak az uj készulékeire igér a térvényileg eldirt garanciaszolgalathoz
kiegészitéen. A jogi szavatossagi igényei, nincsennek ez a garnacia altal érintve. A garanciateljesit-
ményiink az On szamara dijmentes.

2. A garanciateljesitmény csak kizarélagosan az On 4ltal, a lent megnevezet gyartétol megvasarolt Gj
késziléken felmerild olyan hibakra terjed ki, amelyek bebizonyithatéan egy anyaghiban vagy egy
gyari hiban alapszanak és korlatolva van valasztasunk szerint, vagy ezeknek a hibaknak az elhari-
tasara vagy a készulék kicserélésére.

Keérjuk vegye figyelembe, hogy a készilékeink rendeltetésiik szerint nem az ipari, kézmuipari vagy
szakmai hasznalatra lettek konstrualva. Ezért a garanciaszerz6dés nem jon |étre, ha a készllék

a garancia ideje alatt kisipari, kézmuipari vagy ipari Gzemek tertletén lett hasznalva vagy ha,
egyenértéku igénybevételnek lett kitéve.

3. A szavatossagunk alol ki vannak véve:

- olyan karok a készuléken, amelyek az 0sszeszerelési utasitas figyelmen kivil hagyasa vagy ame-
lyek a nem szakszer( felszerelés, a hasznalati utasitas figyelmen kivil hagyasa (mint példaul egy
rossz haldzati fesziltségre vagy aramfajtara valo rakapcsolas), vagy a karbantartasi és biztonsagi
hatarozatok figyelmen kivll hagyasa vagy a készuléknek egy nem normalis kdrnyezeti feltételeknek
torténd kitétele vagy egy hianyos apolas és karbantartas altal keletkeztek.

- karok a készlléken, amelyek egy rossz banasmadd vagy nem szakszerl hasznalatok (mint példaul
a készulék tulterhelése vagy nem engedélyezett betétszerszamok vagy tartozékok hasznalata),
idegen testeknek a készulékbe levé behatolasa (mint példaul homok, kévek és por, szallitasi karok),
erdszak kifejtése vagy idegenkeziség (mint példaul leesés altali karok) altal jottek Iétre.

- karok a készlléken vagy a készullék részein, amelyek a hasznalatnak megfeleld, szokasos vagy
egyébb természetes elkopasra vezethetéek vissza.

4. A garancia id6tartama 84 honap és a késziilék vasarlasi napjaval kezdédik. Garanciaigényeket a
garancia idé lejarata el6tt kell, két héten belll, a defekt felismerése utan érvényesiteni. Ki van zarva
a garanciaigények érvényesitése a garanciaidd letelte utan. A készulék javitasa vagy kicserélése
nem hosszabbitja meg a szavatossag idejét, se nem indul ez a teljesitmény altal egy Uj garanciaidé
a készulékre vagy az esetleg beépitett pdtalkatrészekre. Ez egy helyszini szerviz esetében is érvé-
nyes.

5. A garanciajoganak az érvénysitéséhez kérjik jelentse be a defektes késziiléket a kdvetkezd cim
alatt: www.isc-gmbh.info. Ha a defekt a garnciateljesitménylnk keretén belll van, akkor azonnal vis-
szakap egy megjavitott vagy egy Uj késziléket.

Ennek a hasznalati utasitasnak a szerviz-informacidja szerint utalunk ennek a garancianak a gyorsan
kopo részekkel, hasznalati részekkel és hianyzo részekkel kapcsolatban fennallé fenntartasaira.
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Nevarnost!

Pri uporabi naprav je potrebno upoStevati nekaj
varnostnih ukrepov, da bi preprecili poskodbe
in materialno $kodo. Zato skrbno preberite ta
navodila za uporabo/varnostne napotke. Le-te
dobro shranite tako, da boste imeli zmeraj pri
roki potrebne informacije. Ce bi napravo izrogili
drugim osebam, Vas prosimo, da jim izroCite tudi
ta navodila za uporabo/varnostne napotke. Ne
prevzemamo nobene odgovornosti za nezgode
ali Skodo, ki bi nastale zaradi neupo$tevanja teh
navodil za uporabo in varnostnih napotkov.

1. Varnostni napotki

Odgovarjajoce varnostne napotke lahko prebere-
te v prilozeni knjizici!

Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnejSo uporabo.

Obrazlozitev napisov na napravi (glej sliko 6)

1. Pred za¢etkom uporabe si preberite navodila
za uporabo.

2. Naprave ne uporabljajte v dezju ali snegu.
Napravo zas¢itite pred vlago.

3. Tretjim osebam ne dovolite na obmocje ne-
varnosti.

4. Uporabljajte S¢itnik za o€i in zaS¢itne sluSalke.
5

Za&¢itni razred lll/zas¢itna mala napetost

2. Opis naprave na obseg dobave

2.1 Opis naprave (Slika 1/2)
1. Pihalna cev

2. Stikalo za vklop/izklop

3. Motorna enota

2.2 Obseg dobave

S pomocjo opisanega obsega dobave preverite,

ali je artikel popoln. Ce deli manjkajo, morate

to najkasneje v 5 delovnih dneh po nakupu

artikla sporociti naSemu servisnemu centru ali

najblizji pristojni trgovini z gradbeno opremo

s predlozitvijo veljavnega racuna. Upostevajte

tabelo jamstva v garancijskih dologilih ob koncu

teh navodil.

e Odprite embalazo in previdno vzemite napra-
Vo iz embalaze.
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® Odstranite embalazni material in embalazne
in transportne varovalne priprave (Ce obstaja-
jo).

® Preverite, ¢e je obseg dobave popoln.

®  Preverite morebitne poSkodbe naprave in
delov pribora, do katerih bi lahko pri§lo med
transportom.

® Po moznosti shranite embalazo do poteka
garancijskega roka.

Nevarnost!

Naprava in embalazni material nista igraca za
otroke! Otroci se ne smejo igrati s plasti€nimi
vreckami, folijo in malimi deli opreme! Obsta-
ja nevarnost zadusitve in zauzitja taksnih
delov materiala!

Motorna enota

Pihalna cev

Originalna navodila za uporabo
Varnostni napotki

3. Predpisana namenska uporaba

Akumulatorski pihalnik listja je predviden samo
za listje in vrtne odpadke, kot so trava in majhne
veje. Drugaéna uporaba ni dovoljena.

Ta stroj se lahko uporablja le v skladu z njeg-
ovo namembnostjo. Vsaka drugaéna uporaba

ni skladna z namenom. Za vsako $kodo ali
poskodbe, ki pri tem nastanejo, jam¢i uporabnik/
upravljavec, in ne proizvajalec.

Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile
zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali indust-
riji. V primerih uporabe naprave v poklicu, obrti in
industriji ali podobnih dejavnostih ne prevzema-
mo jamstva.
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4. Tehniéni podatki

Stevilo vrtljajev v prostem teku n, 12 000 min™!
Hitrost zraka .........cccooveieiinecc 210 km/h
Nivo zvoéne mociL,, .... .79,5 dB(A)
Nivo zvoénega tlaka LpA .68,5dB(A)

Negotovost K ........cocviiiiiiiiiiiciicee 3 dB(A)
Garantirani nivo zvoéne mo€i L ,: ......... 87 dB (A)
Vibracije a,, ....ccoooveeiiieiiiiic <2,5m/s?
Negotovost K .......oooiiiiiiiiiiieeiicee 1,5 m/s?
TOZA v 1,5kg
Pozor!

Naprava je dobavljena brez akumulatorjev in pol-
nilnika; uporabljate jo lahko samo z litij-ionskimi
akumulatorji serije Power-X-Change!

Power-X-Change

20V, 1,5Ah ... ....5 litij-ionskih celic
20V,3,0Ah i 10 litij-ionskih celic
20V, 4,0 Ah i 10 litij-ionskih celic

Litij-ionske akumulatorje serije Power-X-Change
je dovoljeno polniti samo s polnilnikom Power-X-
Charger.

Polnilnik
Omrezna napetost

Izhod
Nazivna napetost.........cccccvverviineenncene. 21Vd.c
NazivNi toK .....coeevieiiiiiieicceeeccs 3.000 mA

Nivo hrupa pripomocka lahko prekoraci 85 dB(A).
V tem primeru mora uporabnik ustrezno ukrepati
in se pred hrupom zasgititi.

Navedena vrednost emisije tresljajev je bila iz-
merjena po normiranem postopku in se lahko sp-
reminja in v izjemnih primerih prekoraéi navedeno
vrednost glede na vrsto in in nacin uporabe
elektricnega orodja.

Navedena emisijska vrednost nihanja se lahko
uporablja tudi za uvodno oceno vpliva.

Pozor!

Vrednost nihanj se lahko na podlagi uporabe
elektriénega orodja spremeni in je lahko v izjem-
nih primerih nad navedeno vrednostjo.
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Omejite hrupnost in vibracije na minimum!
Uporabljajte samo brezhibne naprave.
Redno vzdrzuijte in Cistite napravo.

Vas nacin dela prilagodite napravi.

Ne preobremenjujte naprave.

Po potrebi dajte napravo v preverjanje.
Izklju€ite napravo, ko je ne uporabljate.
Uporabljajte rokavice.

5. Pred prvim zagonom

Naprava se dobavi brez akumulatorja in pol-
nilnika!

5.1 Montaza pihalne cevi (slika 3)
Motorno enoto (pol. 3) in pihalno cev (pol. 1) se-
stavite.

5.2 Montaza akumulatorja (slika 4a/4b)
Pritisnite na zaskocno tipko akumulatorja (slika
4a/pol. A), kot prikazuje slika 4a, in potisnite aku-
mulator v predvideni sprejem. Takoj, ko je akumu-
lator v polozaju, prikazanem na sliki 4b, pazite, da
se zaskoc¢na tipka zaskoci! Demontaza akumula-
torja poteka v nasprotnem vrstnem redul!

5.3 Polnjenje akumulatorja (sl. 5)

1. Akumulatorski sklop vzemite iz naprave. Za to
pritisnite na stransko zasko¢ni gumb.

2. Primerjajte, ali se omrezna napetost na tip-

ski tablici ujema z omrezno napetostjo, ki je

na voljo. Vklju€ite vti¢ polnilnika (4) v zidno

vtiénico. Zelena LED-dioda zacne utripati.

Akumulator (5) potisnite na polnilnik (4).

V tocki ,Prikaz polnilnika“ najdete tabelo s

pomeni prikaza LED-diod na polnilni napravi.

Med polnjenjem se lahko akumulator nekoliko
ogreje. Vendar je to normalno.

Ce polnjenje akumulatorskega sklopa ne bi bilo
mozno, vas prosimo, da preverite,

® e je na vtiénici omrezna napetost,

o ali je kontakt na polnilnih kontaktih brezhiben.

Ce polnjenje akumulatorskega sklopa ne bi bilo
mozno, Vas prosimo, da

®  polnilnik

® in akumulatorski sklop

posljete nasi servisni sluzbi.
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Zaradi dolge zivljenjske dobe akumulatorskega
sklopa morate poskrbeti za pravo¢asno ponovno
polnjenje LI akumulatorskega sklopa. To je v vsa-
kem primeru potrebno, ¢e ugotovite, da popusca
ucinek baterijskega pihalnika listja. Akumula-
torskega vlozka nikoli ne izpraznite popolnoma. S
tem poskodujete akumulatorski viozek!

6. Upravljanje

e Zavklop naprave pritisnite in zadrzite tipko za
vklop/izklop (2).

® Zaizklop spustite vklopno/izklopno stikalo.

e  Zraéni curek usmerite naprej in se poc¢asi
premikajte, da na kup spihate listje ali vrtne
odpadke oz. jih odstranite iz tezko dostopnih
mest.

7. Ciséenje, vzdrzevanje in
naro¢anje nadomestnih delov

Nevarnost!
Preden pihalnik listja odlozite in odgistite, odstrani-
te baterijo.

7.1 Ciséenje

e Zascitno opremo, zracne reze in ohisje mo-
torja vzdrzujte kar se le da v stanju brez pri-
sotnosti prahu in umazanije. Napravo obrisSite
s suho krpo ali s komprimiranim zrakom pod
nizkim pritiskom.

® Priporoéamo, da napravo ocistite neposredno
po vsakem kon¢anem delu.

® Redno Gistite napravo z vlazno krpo in nekaj
milnice. Ne uporabljajte nobenih Eistilnih ali
razredcilnih sredstev; le-ta lahko poSkodujejo
plasti¢ne dele naprave. Pazite na to, da ne
pride voda v notranjost naprave. Vstop vode
v elektricno napravo povecuje tveganje
elektri¢cnega udara.

7.2 Oglene Scetke

Pri prekomernem iskrenju naj strokovnjak za
elektriko preveri oglene $¢etke. Pozor! Oglene
Sc¢etke lahko zamenija le strokovnjak za elektriko.

7.3 Vzdrzevanje

®  Primorebitnih motnjah naprave naj slednjo
vedno pregleda samo usposobljen strokovn-
jak oz. servisna sluzba.

® V notranjosti naprave ni nobenih delov, ki bi
jih bilo potrebno vzdrzevati.

7.4 Narocanje nadomestnih delov:

Pri naro¢anju nadomestnih delov je potrebno na-
vesti naslednje navedbe:

® Tip naprave

®  Art. Stevilko naprave

® |dent- Stevilko naprave

o Stevilka potrebnega nadomestnega dela
Aktualne cene in informacije najdete na spletni
strani www.isc-gmbh.info

8. Motnje

Naprav ne dela:

Preverite, ali je baterija polna in ali polnilnik delu-
je. Ce naprava kljub napetosti ne deluje, jo posljite
na navedeni naslov sluzbe za stranke.

9. Odstranjevanje in ponovna
uporaba

Naprava se nahaja v embalazi, da ne bi priSlo do
poskodb med transportom. Ta embalaza je surovi-
nain s tem ponovno uporabna ali pa jo je mozno
reciklirati. Naprava in njen pribor sta izdelana iz
razli¢nih materialov kot npr. kovine in plastika.
Okvarjene naprave ne sodijo med gospodin-

jske odpadke. Napravo odlozite na ustreznem
zbirali$éu, da bo pravilno odstranjena. Ce ne poz-
nate primernih zbirali$¢, se pozanimajte pri svoji
obginski upravi.

10. Skladiscenje

Napravo in pribor za napravo skladiscite na
temnem, suhem in pred mrazom za$¢itenem

in za otroke nedostopnem mestu. Optimalna
skladi$¢na temperature je med 5 in 30 °C.
Elektriéno orodje shranjujte v originalni embalazi.
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11. Prikaz polnilca

Prikaz stanja

Rdeéa Zelena Pomen in ukrepi
lucka LED: | luéka LED
I1zklop Utripa Pripravljeno na uporabo

Polnilec je priklju¢en na omrezje in pripravljena na uporabo, akumula-
tor ni v polnilni napravi

Vklop I1zklop Polnjenje
Polnilec polni akumulator v naéinu hitrega polnjenja.

I1zklop Vklop Akumulator je 85 % poln in pripravljen na uporabo.

(trajanje polnjenja 1,5 Ah akumulator: 30 min)

(trajanje polnjenja 3,0 Ah akumulator: 60 min)

(trajanje polnjenja 4,0 Ah akumulator: 80 min)

Nato se do preklopi v blago polnjenje, dokler ni povsem poln.
(Trajanje polnjenja skupaj 1,5 Ah akumulator: ca. 40 min)
(Trajanje polnjenja skupaj 3,0 Ah akumulator: ca. 75 min)
(Trajanje polnjenja skupaj 4,0 Ah akumulator: ca. 100 min)
Ukrep:

Akumulator odstranite iz polnilca. Polnilec locite od omrezja.

Utripa I1zklop Prilagodilno polnjenje

Polnilec je v naginu pazljivega polnjenja.

Akumulator se pri tem zaradi varnosti po¢asneje polni in potrebuje ve¢
kot 1 uro. Vzroki so lahko nasledniji:

Akumulator zelo dolgo ni bil polnjen ali pa se je praznjenje ze
izérpanega akumulatorja nadaljevalo (globoka izpraznitev)
Temperatur a akumulatorja ni v idealnem razponu med 10 °C in 45 °C.
Ukrep:

Pocakajte do konca postopka polnjenja, akumulator lahko kljub temu
polnite napre;j.

Utripa Utripa Napaka

Postopek polnjenja ni mogo¢. Akumulator je okvarjen.
Ukrep:

Okvarjenega akumulatorja ve¢ ne smete polniti.
Akumulator odstranite iz polnilca.

Vklop Vklop Motnja temperature

Akumulator je prevro¢ (npr. neposredni sonéni Zarki) ali prehladen
(pod 0 °C).

Ukrep:

Akumulator odstranite in ga za 1 dan shranite pri sobni temperaturi
(pribl. 20 °C).
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Sl

Samo za dezele EU
Elektricnega orodja ne mecite med gospodinjske odpadke!

V skladu z evropsko smernico 2012/19/EG o starih elektri¢nih in elektronskih napravah in v skladu z iz-
vajanjem nacionalne zakonodaje morate lo¢eno zbirati izrabljena elektri¢na orodja in jih predati v okoljs-
ko varno ponovno predelavo.

Reciklazna alternativa za poziv za vracanje:

Lastnik elektricne naprave je alternativno zavezan, da namesto vracanja sodeluje pri pri strokovno
ustreznem recikliranju v primeru predaje lastnine. Staro napravo se lahko v ta namen tudi prepusti na
odvzemnem mestu, ki izvaja odstranjevanje v smislu nacionalne zakonodaje o odstranjevanju taksnih
odpadkov. To se ne nana$a na starim napravam prilozene dele pribora in opreme brez elektriénih kom-
ponent.

Ponatis ali kakr§nokoli razmnozevanje dokumentacije in spremljajocih papirjev o proizvodu, tudi po
izvleckih, je dovoljeno samo z izrecnim soglasjem ISC GmbH.

Pridrzana pravica do tehni¢nih sprememb

-86 -
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Servisne informacije

V vseh drzavah, ki so navedene v garancijski listini, sodelujemo s kompetentnimi servisnimi partneriji,
katerih kontakti so razvidni iz garancijske listine. Na voljo so vam za vse potrebne servisne storitve, kot
so popravila, oskrba z nadomestnimi in obrabnimi deli ali oskrba s potro$nimi materiali.

Upostevajte, da so nekateri deli tega izdelka izpostavljeni naravni obrabi zaradi uporabe o0z. da so neka-
teri deli potro$ni material.

Kategorija Primer

Obrabni deli* Oglene S¢etke, Akumulator
Obrabni material/ obrabni deli*

Manjkajoci deli

* ni nujno, da je v obsegu dobave!

Pri pomanikljivostih ali napakah vas prosimo, da napako prijavite na www.isc-gmbh.info. Napako kar naj-
bolj natan¢no opisite in v vsakem primeru odgovorite na naslednja vprasanja:

Odgovorite na naslednja vprasanja:
e Je naprava neko¢ delovala, ali je bila od vsega zacetka okvarjena?
e Ste pred okvaro opazili kaj neobi¢ajnega (simptom ali okvaro)?
® Kaj na napravi po vaSem mnenju ne dela (glavni znak)?
Opisite to napac¢no delovanje.
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Garancijska listina

Spostovani uporabnik,

za nae izdelke izvajamo strogo konéno kontrolo kakovosti. Ce ta naprava kljub temu ne deluje brezhib-

no, to zelo obzalujemo in vas prosimo, da se obrnete na naso servisno sluzbo na naslovu, ki je naveden

na tej garancijski kartici, ali na prodajno mesto, pri katerem ste kupili napravo. Za uveljavljanje garancijs-
kih zahtevkov velja naslednje:

1. Tigarancijski pogoji urejajo dodatne garancijske storitve, ki jih spodaj navedeni proizvajalec zago-
tavlja svojim kupcem novih naprav dodatno k zakonskemu jamstvu.Ta garancija ne vpliva na vase
zakonske garancijske zahtevke. NaSe garancijske storitve so za vas brezplacne.

2. Garancijske storitve se nanasajo izkljuéno na pomanijkljivosti na novih napravah zgoraj navedene-

ga proizvajalca, ki ste jih kupili, in so posledica materialnih ali tovarniskih napak, in ki jih po lastni
presoji odpravimo na tej napravi ali napravo nadomestimo z drugo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso bile zasnovane za uporabo v poklicu, obrti ali za poklic-
no uporabo. Garancijska pogodba tako ne nastane, ¢e napravo v garancijskem obdobju uporabljate
za v obrtnih, rokodelskih ali industrijskih obratih ali ¢e je bila izpostavljena obremenitvam, ki so temu
enakovredna.

3. lz garancije so izvzeti:

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi neupostevanja navodil za montazo ali zaradi nestrokovne
instalacije, neupostevanja navodil za uporabo (kot npr. s prikljuitvijo na napaé¢no omrezno napetost
ali vrsto toka), neupostevanja navodil za vzdrzevanje in varnostnih dolo€il ali zaradi izpostavitve na-
prave nenormalnim okoljskim pogojem ali zaradi neustrezne nege in vzdrzevanja.

- Skoda na napravi, ki je nastala zaradi nenamenske ali nestrokovne uporabe (npr. zaradi preobre-
menitve naprave ali uporabe v orodjih ali opremi, za katera ni odobrena), vdor tujkov v napravo (npr.
peska, kamnov ali prahu, poskodb pri transportu), uporabe sile ali zunanje sile (npr. poskodbe pri
padcih).

- Skode na napravi ali delih naprave, ki je nastala kot posledica uporabe oz. obi¢ajne ali drugaéne
obrabe.

4. Garancijsko obdobje traja 84 mesecev in se za¢ne z datumom nakupa naprave. Garancijske zah-
tevke je treba uveljaviti pred potekom garancijskega obdobja v roku dveh tednov, ko opazite okvaro.
Uveljavljanje garancijskih zahtevkov po poteku garancijskega obdobja je izklju€eno. Popravilo ali
menjava naprave ne podaljSa garancijskega obdobija, niti ne predstavlja za¢etka novega garancijs-
kega obdobja za storitev, izvedeno na napravi ali za morebitne vgrajene nadomestne dele. To velja
tudi pri servisih na kraju samem.

5. Zauveljavljanje vaSega garancijskega zahtevka okvarjeno napravo prijavite na: www.isc-gmbh.info.
Ce sodi okvara v obseg garancijske storitve, vam bomo takoj vrnili popravljeno ali novo napravo.

Opozarjamo na omejitve v okviru te garancije za obrabne, potroSne in manjkajoce dele v skladu s ser-
visnimi informacijami, opisanimi v teh navodilih za uporabo.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
Cete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Tumacenje napomena na plocici uredaja (vidi

sliku 6)

1. Prije pustanja uredaja u rad procitajte upute
za uporabu.

2. Ne koristite uredaj po kisi ili snijegu. Zastitite
uredaj od vlage.

3. Udaljite druge osobe iz opasnog podrucja.

4. Nosite zastitu za o€i i sluh.

5. Klasa zastite Il / Zatitni mali napon

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/2)

1. Cijev za puhanje

2. Sklopka za ukljuéivanje/isklju¢ivanje
3. Motorna jedinica

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite

se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu

najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje

vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

e Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.

®  Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta

(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po moguc¢nosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

jedinica motora
cijev za puhanje
Originalne upute za uporabu

[ ]
[ ]
[ ]
e Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Rad otpuhivaca li§¢a dopusten je samo za lis¢e
i vrtne ostatke kao Sto su trava i male grane.
Drugacija vrsta uporabe nije dopustena.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacdija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Broj okretaja u praznom hodu n; ....... 12000 min™'!
Brzina zraka ........ccocooeiiiiiiee 210 km/h
Intenzitet buke L, ...ooooveniiiiiiiiine 79,5 dB(A)
Razina zvuénog tlaka LpA .................... 68,5 dB(A)
Nesigurnost K .......ccoeviiiiiiiiiiniieeee, 3 dB(A)
ZajamCena razina zvucne snage L, :..... 87 dB(A)
Vibracijaa,, ....c.ccoovveviiiiiiici <2,5m/s?
Nesigurnost K ... 1,5 m/s?
TEZINA eeveeciiiee e 1,5kg
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Pozor!

Uredaj se isporucuje bez baterije i punjaca i smije
se Koristiti samo s Li-lon baterijama serije Power-
X-Change!

Power-X-Change

20V, 1,5AN i, 5 Li-lon ¢elija
20V, 3,0AN .oveiieeeeeeee e 10 Li-lon ¢elija
20V, 4,0Ah ..o, 10 Li-lon ¢elija

Li-lon baterije serije Power-X-Change smiju se
puniti samo s Power-X punjaéem.

Punjaé¢

Mrezni napon.........c.cccceee. 200-250V ~ 50-60 Hz

1zlaz
Nazivni NapoN ........ccccovvviiieniieieeeeee 21Vd.c
Nazivna struja........c.ccecvevieiiiiniecieens 3.000 mA

Buka stroja moze prekoraciti 85 dB (A). U tom
slucaju korisnik treba poduzeti mjere zastite od
buke.

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena
je prema normiranom postupku ispitivanja i moze
se, ovisno o nacdinu koristenja elektroalata, pro-
mijeniti a u izuzetnim slu¢ajevima moze biti i veéa
od navedene vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za poCetnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.

Oprez!

Vrijednost vibracija mijenja se ovisno o podruéju
koristenja elektroalata i u iznimnim slu¢ajevima
moze biti ve¢a od navedene vrijednosti.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

Nemojte preopterecivati uredaj.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

Nosite zastitne rukavice.
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5. Prije pustanja u pogon
Uredaj se isporucuje bez baterije i punjaca!

5.1 Montaza cijevi za puhanje (slika 3)
Spajanje jedinice motora (poz. 3) i cijevi za
puhanje (poz. 1).

5.2 Montaza akumulatora (slika 4a/4b)
Pritisnite razdjelnu tipku akumulatora kao $to se
vidi na slici 4a (slika 4a/poz. A) i gurnite akumula-
tor u za to predviden prihvatnik. Cim akumulator
dospije u polozaj kao Sto se vidi na slici 4b, pripa-
zite na to da se razdjelna tipka uglavi! Demontaza
akumulatora izvodi se obrnutim redoslijedom!

5.3 Punjenje akumulatora (sl. 5)

1. lzvadite akumulatorski paket iz uredaja. Za to
pritisnite razdjelnu tipku.

Usporedite odgovara li napon naveden na
tipskoj plocici postoje¢em naponu mreze.
Utaknite mrezni utika¢ uredaja za punjenje (4)
u utiénicu. Zelena LED poc¢ne treperiti.
Umetnite akumulator (5) u uredaj za punjenje
(4).

Pod toc¢kominjj ,,Prikaz uredaja za punjenje”
nadi cete tablicu sa znacenjima LED prikaza
na uredaju za punjenje.

2.

Za vrijeme punjenja akumulator se moze malo
zagrijati. To je normalno.

Ako punjenje akumulatora ne bi bilo moguée, mo-

limo da provjerite

® postoiji li u utiénici mrezni napon

® postoji li besprijekoran kontakt na uredaju za
punjenje.

Ako punjenje akumulatora i dalje nije moguce,
molimo Vas da

® uredaj za punjenje

® jakumulator

poSaljete nasoj servisnoj sluzbi.

U interesu dugog vijeka trajanja akumulatora po-
brinite se za pravovremeno ponovno punjenje. To
je u svakom slucaju potrebno kad utvrdite da se je
smanjio u€inak akumulatorskog otpuhivaca lis¢a.
Nikad nemojte u potpunosti isprazniti baterije. To
¢e dovesti do njihovog kvaral!
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6. Rukovanje

® Za ukljuéivanje pritisnite sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanje (2) i drzite je pritis-
nutu.

e Zaisklju€ivanje pustite sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanje.

®  Usmijerite zraéni mlaz prema naprijed i polako
se krecite kako biste puhanjem sakupili lis¢e
ili vrtne otpatke odnosno uklonili ih s teSko
pristupacnih mjesta.

7. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije odlaganja i ¢iS¢enja iskljucite otpuhivac lis¢a
i izvadite akumulator.

7.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
necistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

® Preporucujemo da o€istite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj vlaznom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite sredstva
za ¢iS¢enje ni otapala; ona bi mogla ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektricnog udara.

7.2 Ugljene cetkice

U slucaju prekomjernog iskrenja kontrolu ugljenih
Cetkica prepustite elektricaru.

Opasnost! Ugliene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

7.3 Odrzavanje

® U slucaju eventualno nastalih smetnji uredaj
predajte na provjeru ovlastenom stru¢njaku
odnosno servisnoj radionici.

e U unutradnjosti uredaja nema dijelova koje bi
trebalo odrzavati.

7.4 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedece podatke:

® Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

® |dentifikacijski broj uredaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info

8. Smetnje

Uredaj ne radi:

Provjerite je li akumulator napunjen i funkcionira
li uredaj za punjenje. Ako uredaj ne funkcionira
unato¢ postoje¢em naponu, molimo Vas da ga
poSaljete na navedenu adresu servisne sluzbe.

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oSte¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajucem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5i 30 °C. Elektroalat ¢uvajte u original-
noj pakovini.
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11. Prikaz na punjacu

Status prikaza

Crvena LED | Zelena LED Znagenije i postupci
dioda dioda
Isklju¢eno Treperi Spreman za rad

Punja¢ je priklju¢en na strujnu mrezu i spreman za rad ali akumulator
nije u punjacu.

Ukljuéeno Isklju¢eno Punjenje
Punja¢ puni akumulator u rezimu brzog punjenja.

Isklju¢eno Uklju¢eno Akumulator je napunjen 85 % i spreman za uporabu.

(trajanje punjenja akumulatora 1,5 Ah: 30 min)

(trajanje punjenja akumulatora 3,0 Ah: 60 min)

(trajanje punjenja akumulatora 4,0 Ah: 80 min)

Zatim se prebacuje na zastitno punjenje tako dugo dok se ne napuni
cijelosti.

(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 1,5 Ah: oko 40 min)
(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 3,0 Ah: oko 75 min)
(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 4,0 Ah: oko 100 min)
Postupak:

Izvadite akumulator iz punjaéa. Iskljucite punja¢ iz strujne mreze.

Treperi Iskljuéeno Prilagodeno punjenje

Punja¢ se nalazi u modusu zastitnog punjenja.

Pritom se akumulator iz sigurnosnih razloga puni sporije, $to traje duze
od 1 sata. Uzroci mogu biti sljedeci:

- Akumulator se nije punio vrlo dugo vrijeme ili je nastavljeno
praznjenje ve¢ praznog akumulatora (potpuno praznjenje).

- Temperatura akumulatora ne nalazi se u idealnom podrucju izmedu
10°Ci45°C.

Postupak:

Pri¢ekajte da se zavrsSi postupak punjenja, akumulator se unato¢ tomu
moze dalje puniti.

Treperi Treperi Greska

Postupak punjenja viSe nije mogu¢. Akumulator je neispravan.
Postupak:

Neispravan akumulator ne smije se vise puniti.

Izvadite akumulator iz punjaca.

Uklju¢eno Ukljuéeno Temperaturne smetnje

Akumulator je previSe vru¢ (npr. izravno suncevo zracenje) ili prehla-
dan (ispod 0 °C).

Postupak:

Izvadite akumulator i ¢uvajte ga 1 dan na sobnoj temperaturi

(oko 20 °C).
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HR

Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektricnim i elektroni¢kim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektricnog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektric¢nih
elemenata.

Kopiranije ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnic¢ke izmjene
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao
Sto je popravak, briga oko rezervnih i potrosnih dijelova ili kupnja potrosnih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom troSenju odnosno potrebni su kao potrosni materijal.

Kategorija Primjer

Potrosni dijelovi* Ugljene Cetkice, Baterija

Potrodni materijal/ potrosni dijelovi*

Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrZaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeéa pitanja:

e Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?

e Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c¢emu je, po vaSem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite naSoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu, ili prodajnom mjestu gdje ste kupili proizvod. Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi za-
jedno sa zakonskim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje¢e na Vase zakon-
ske jamstvene zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju¢ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identic(nom
optereéenju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili prasina, transportna ostec¢enja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oSte¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno tro$enje uporabom, uobigajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 84 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. PodnoSenje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaéa se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa jamstvena
usluga obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potrosne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.
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OnacHocrT!

Mpu n3non3saHeTo Ha ypeauTe TpsAGBa ce
crnasBart HAKOW NpefnasHU MePKH, CBbp3aHu
¢ 6e30nacHOCTTa, 3a fa ce NpeAoTBpaTaAT
HapaHABaH1A U WeTH. 3a LenTa BHUMAaTeHO
npoyeTeTe TOBa ynbTBaHe 3a ynotpeta/
yKasaHusA 3a 6e3onacHocT. MNa3seTe ro gob6pe,
3a fa pasnonarare ¢ MHpopmaumaTa no BCAKO
Bpeme. B cnyyait, 4e TpAGBa Aa npejaseTe
ypeza Ha Apyru ivua, Mosis, npejanTe um

1 TOBa ynbTBaHe 3a ynotpeba/ykasaHus 3a
6e3onacHocT. H1e He noemame OTrOBOPHOCT
3a 3/10MOJYKM UM LLETH, KOUTO Bb3HUKBAT
BC/IEACTBME Ha HECHOII0AABAHETO Ha ToBa
ynmbTBaHe W Ha yKa3aHuATa 3a 6e30MacHoCT.

1. MHCTpYKUUK 3a Ge3onacHoCT

CbOTBETHWUTE MHCTPYKLMM 32 6830MacHOCT Lie
HamepuTe B MpU/oHKeHaTa 6poLuypa.
OnacHocT!

MpoueTeTe BCUYKKU yKa3aHUA 3a
6e30MacHOCT U MHCTPYKLUMU. [ponycKuTe npu
cna3BaHeTo Ha yKa3aHuATa 3a 6e30MacHOCT U
MHCTPYKLMUTE MoraT Ja uMaT KaTto nocneauua
€NIEKTPUYECKHM yAap, Noap U/Uan TEHKK
HapaHsaBaHus. CbxpaHeTe 3a B 6bgelye
BCUYKU YKa3aHUA 3a 6e30MacHOCT U
MHCTPYKLMUM.

O6sCHeHNe Ha CUMBOJIUTE BbPXY ypeaa

(BuHTE DUr. 6)

1. Tpegau nycKaHe B eKcrnnoaTtaums npoyeTete
yNbTBaHETo 3a ynoTpeta.

2. He usnonseaiTe ypena npy b Uan CHAT.
MNaseTe ypepa oT Bnara.

3. [JpbTe TpeT ivua aaned ot puckosara

30Ha

Hocete 3awuTa 3a ounTe 1 cayxa.

Knac Ha 3awuTa lll / 3awmuTHO HUCKO

HanpemeHue

ok

2. OnucaHue Ha ypepa u o6em Ha
JOCTaBKa

2.1 OnucaHue Ha ypepa (¢wur. 1/2)
1. BpyxsartenHa Tpbba

2. Bkn-/usKkntousaren

3. MortopeH arperar

2.2 O6em Ha gocTaBKa

Mons, npoBepeTe OKOMM/IEKTOBAHOCTTa Ha

apTUKy/na c moMoLLTa Ha onncaHna o6em

Ha pgocTasKa. Mpu nnnceatyy 4acTu, Mons,

06bpHETE Ce Hall-KbCHO B paMKUTE Ha 5

paboTHW JHW Cnef, NOKYMKa Ha apTUKyna

KbM HalLMA LEHTBP 3a 0GCIyKBAHE MW KbM

MyHKTa Ha npopaba, Kato NpeacTaBuTe

Ba/IMAHA pasnucKa 3a NoKynKa pecr. naaTemeH

[IOKYMeHT. Mons, o6bpHeTe BHUMaHWe 3a LenTa

Ha rapaHuuoHHara Tabamua B Hpopmaumuata

OTHOCHO O6C/y¥BaHETO B Kpas Ha ymbTBaHETo.

e OTBOpeTE ONaKoBKaTa v BHUMAaTeHO
n3BafieTe ypesa oT onaKoBKara.

® OTcTpaHeTe ONaKoBbYHWUA MaTepuas KaKkTo
1 ONaKoOBBYHUTE/M TPAHCMOPTHU OCUTYPOBKM
(ako vma TakuBa).

® [lpoBepeTe Aain 06eMbT Ha JOCTaBKa €
Mb/EH.

* T[lpoBepeTe Aanu ypeasbT 1
NPpUHaANEIKHOCTUTE HAMAT NOBPEAN OT
TpaHcrnopTUpaHe.

® [lo Bb3MOMKHOCT 3anaseTe onakoBKata fo
M3TU4aHe Ha rapaHLMOHHUA CPOK.

OnacHocrT!

YpepbT u ONaKOBbYHUAT MaTepuan He ca
AETCKU urpayvku! fleya He 6MBa pa urpasT
C NJ1IacTMacoBU TOPO6UYKH, HOSIMO MasIKU
peTtannu! CoblyecTByBa ONAacHOCT fa rm
bTHaT U Aa ce 3apywiat!

MoTopeH arperat

BpyxBaTtenHa Tpbba

OpwurunHanHa paboTHa MHCTPYKLUMA
YKasaHus no TexHWKa Ha 6e30nacHoCT

3. YnoTtpe6a no npegHa3sHa4yeHue

ARyMynaTtopHara rpaiMHcKa Bb3AyXxofyBKa 3a
JIMCTa e paspelleHa camo 3a IMCTa U rPaguHCKK
oTnazbLM KaTo TpeBa U Masku KoHW. [ipyra
ynoTtpe6a He e No3BosieHa.

MawwwuHata Tpabsa Aa ce U3non3sa camo no
npegHasHauyeHneTo M. Besika no-HataTbliHa
W3BbH TOBAa ynoTpe6a He € No npeAHasHaveHue.
3a npefu3BUKaHW OT TOBa LLETU UK
HapaHABaHWs OT BCAKaKbB BUL, OTFOBOPHOCT
HOCU MOTPEGUTENAT/OBCYIKBALLOTO MLE, a He
NPOU3BOAMTENSAT.

Mons, umaiTe npeaBua, Ye HaluuTe ypeaun
CbMacHO NpeAHa3Ha4YeHNETo CH He ca
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Npou3BELEHM 32 NPOMULLIEH], 3aHaATYUICKA
WM nHAycTpuanHa ynotpeba. Hue He noemave
OTrOBOPHOCT, @Ko YPeAbT Ce M3Mon3sa B
NPOMMULLIEHU, 3aHAATYUNACKN MW UHAYCTPUAIHU
NpPeAnpUATUSA, KaKTO W NPWY PaBHOCTOMHM
LENHOCTW.

4. TexXHW4ECHU JaHHU

O60poTH Ha npaseH xog no ............ 12.000 muH"
CKOpOCT Ha ABUKEHWNE Ha Bb3AyXA ...... 210 KM/
HwvBo Ha 3BYKOBa

MOLIHOCT Lyjjp wvviiieinnnen 79.5 dB(A) /peumnbena/
HwnBO Ha 3ByKOBO

HansraHe LpA ................... 68,5 dB(A) /geumnbena/
HecurypHocT K ..o, 3 dB(A) /peunbena/
lapaHTMpaHo HMBO Ha 3BYKOBA

87 peunbena/dB(A)

BMOpaUMA @, ...oeeieiii < 2,5 m/cer?
HecurypHoCT H ..o 1,5 m/cer?
=] /2 o SR 1,5Kr
BHumaHwue!

YpenbT ce gocTass 6e3 6atepun 1 6e3 3apAgHO
YCTPOMCTBO M MOE fa Ce U3Mo/13Ba camo C
NUTUEBO MOHHM GaTepun oT cepuaTa Power-X-
Change!

Power-X-Change
20V, 1,5Ah .............L 5 NNTUEBO MOHHU KNIETKU

20V, 3,0 Ah 10 MTHEBO NOHHU KNIETKM
20V,4,0Ah ............... 10 MTUEBO NOHHU KNIETKM

JInTMeBo MOHHKUTE BaTepumn OT cepuaTa Power-
X-Change morar fa 6baar 3apemjaHu camo ¢
Power-X-Charger.

3apAgHO YyCTPOMCTBO
MpeoBo HanpexeHnue .....200-250 V ~ 50-60 Hz

U3xop
HOMMHaNIHO HaMpPEXEHME.........ccueeeeee. 21Vd.c.
HOMMHANEH TOK ......evvvieeeeeeeciiiieee e, 3,000 mA

LLyMBbT Ha MalumMHaTa Moxe Aa Haasuwwm 85
fJeunbena (A). B Toan cnyyait, 3a notpebutens
ca HEOBXOAMMM MEPKM 3a 3alluTa OT LyMma.

MocoyeHaTa CTOMHOCT Ha M3 bYBaHW BUGPaLMK
€ n3mepeHa no HopMMpaH KOHTPOJIEH METOZ, U B
3aBUCMMOCT OT HauyMHa, Mo KOWTO Ce M3Mon3sa

ENeKTPUHECKUAT MHCTPYMEHT, MOXe [a ce
NPOMEHA, a B USKJIIOHYUTEJTHU CyHan MOXe Aa
npesullaBa noco4eHara CTOMHOCT.

MocoyeHaTta CTOMHOCT Ha U3TbYBaHM BVI6paLlMl4
MOX¥e€ [a BCe U3Mnosi3Ba CblLl0 3a Ha4da/lHa
OUeHKa Ha oTpuuaTte/iIHO BJIAHUE.

BHumaHue!

CTOMHOCTTa Ha TpenTeHe Ce NPOMEHS
Bb3 OCHOBA Ha ctepara Ha U3Mnos3BaHe
Ha eIEKTPOUHCTPYMEHTA U B C/ly4aum Ha
U3KJIIOYEHEe MOXKE Aa e Hafj nocoyeHara
CTOMHOCT.

OrpaHuyeTe o6pa3yBaHeTo Ha WyM U
BUGpauuATa A0 MUHUMYM!
® MsnonasawTe camo 6e3ynpeyHo

(YHKLMOHMPALLM Ypeau.

* [loppbpranTe n nouyncTBamnTe ypeaja
pesioBHO.

® [lpurogerte Ha4MHa c1 Ha paboTa cnpsAMo
ypega.

® He npeToBapBaiiTe ypesa.

® HoceTe ypesa npu HEOGXOAMMOCT 3a
npoBepKa.

®  M3KknouBaiiTe ypesa, ako He ce U3rnon3Ba.

® HoceTe pbKaBULM.

5. Mpeau nycKaHe B eKcnsioatauua

YpepbT ce pocTtaBsa 6e3 6aTtepuu U 6e3
3apAjHo ycTpoicTBo!

5.1 MoHTax® Ha BCMyKaTesiHa Tpbba (¢ur. 3)
CbefuHeTe MOTOpHMA arperat (nos. 3) u
BCMyKaTesnHaTa Tpbba (nos. 1).

5.2 MoHTax Ha akymynaropa (c¢wr. 4a/4b)
HartucHete, KaKTo ce BMa Ha ur. 4a, 6yToHa
3a 610KkMpoBKa (pur. 4a/Pos. A) Ha akymynatopa
1 NpubyTarTe aKymynaropa 3a npeaBnaeHua

3a LenTa akymynatopeH gbpad. LLiom kato
aKyMynlaTopbT € Ha NO3MLMA, KaKTO Ce BUMHAA Ha
ur. 4b, 06bpHETE BHUMaHWE Ha DUKCUMPaHETO
Ha 6yToHa 3a 6/10KnpoBKa! [leMoHTa bT

Ha aKymynaTtopa ce u3BbpluBa B obparHarta
nocnefosatenHocT!

5.3 3apempgaHe Ha akymynatopa (M3o6p. 5)

1. W3BapeTe aKymynatopa ot ypega.
HaTucHeTe 3a yenta cTpaHnyHMA GYTOH 3a
6/I0KMPOBKa.
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2. CpasHerTe, fa/iM NOCOYEHOTO BbPXY
durpmeHaTa TabenKa ¢ AaHHU MPEHOBO
JIMHENHO HanpexeHne cbBnaga ¢ HaJIMYHOTO
MPEHOBO JIMHENHO HanpexeHue. MocTaBeTe
MPEOBMA LLEncen Ha 3apARHOTO
YCTPOMCTBO (4) B KOHTaKTa. 3eNeHuAT
CBETOAMOZ 3anoysa Aa mura.

3. TllocTaBeTe akymynatopa (5) B 3apsagHOTO
YCTPOMCTBO (4).

4. lopa ToYKa ,MHAMKaUMA Ha 3apAaHO
YCTPOMCTBO” Le HamepuTe Tabanua ¢
3HaYeHuATa Ha CBETOAMOAHATA MHAMKALMA
no 3apAAHOTO YCTPOMCTBO.

Mo Bpeme Ha 3aperaHeTo aKymMynaTopbT MOXe
MaJsKo fa ce 3atoriu. ToBa o6ade e HopmaJsiHo.

AKO 3apemaHeTo Ha akymynaTopa He e

BB3MOXKHO, MO/, NPOBEpeTe

®  [la/I1 B KOHTaKTa € Ha/IMLe MPEKOBOTO
JIMHEMHO HanpeeHue.

® Janu e Hanuue 6e3ynpeyeH KOHTaKT B
KOHTaKTWTe 3a 3apemjaHe Ha 3apAgHOTO
YCTPOMCTBO.

AKO 3apemraHeTo Ha akymynaTopa BCe OLLe He e
Bb3MOMHO, TO B1 Moinm ga nanparute

®  3apAgHOTO YCTPOWCTBO

® W aKymynaropa

B HalllaTa cepBu3Ha Cyx6a.

B nHTepec Ha efnH Ababr CPOK Ha
eKcrnioarauua Ha akymynaropa cneasa ja

Ce MNOrpueTe 3a CBOEBPEMEHHOTO MOBTOPHO
3aperaaHe Ha akymynaTopa. ToBa BbB BCEKM
Cnyvaw e Heo6x0AMMO, aKo YCTaHOBUTE, Ye
MOLLHOCTTa Ha aKymyfnaTopHaTa rpagmHcKa
BBH3AYXOAyBKa 3a McTa Hamanaea. Hukora He
nsnpassanTe U3LAn0 aKymynartopa. Tosa Boau
00 aedeKT Ha akymynartopa!

6. O6cnyxBaHe

®  3a BK/IYBAHETO HAaTUCHETE U 3apbKTe
BK//M3Kto4BaTens (2).

®  3a M3KJIYBaHETO OCBOGOAETE BH/
U3K/ItoYBaTeNS.

® HacouBaviTe Hanpeg, Bb3gylHaTa cTpys v
ce npuaBuKBanTe 6aBHO, 3a fa BAyxarte
JIMCTa U rpaMHCKU OTNagbum pecr. Ja rv
OTCTPaHWUTE OT TPYAHO AOCTBMHUTE MecTa.

7. NMouncTtBaHe, NoaApbHKa U
nopb4YKa Ha pe3epBHU YacTH

OnacHocT!

Mpeaun NnpuMpaHeTo U NOYUCTBAHETO
U3K/Il0YBaNTE rpaiMHCKaTa Bb34yxoayBKa 3a
1cTa, U3BageTe aKymynatopa.

7.1 NounucreaHe

* [laseTe 3aWMUTHUTE NPUCNIOCOBNEHMS,
Bb3JYLLUHUTE OTBOPM M KOpryca Ha MoTopa
TOIKOBa CBOGOAHM OT Npax U MPbCOTHUA,
KOJIKOTO € Bb3MOXHO. M36bpcBariTe ypeaa
C yMcTa Kbprna Wim ro noymcTBamTe Cbe
CMbCTEH Bb3yX NMPU HUCKO HanAraHe.

* [lpenopbyBame fa noyucTeare ypega
OVPEKTHO CNep, BCAKO U3MON3BaHe.

®  PepoBHO NoyvcTBanTe ypeaa Cc BnamHa
Kbprna v Manko Kaaves canyH. He
M3Mon3BanTe NOYMCTBALLM CPEACTBA NN
pasTBOpUTENN; TE B1Xa MO Aa yBPeaAT
niacTMacoBuTe YacTu Ha ypeaa. O6bpHeTe
BHMMaHWe Ha TOBa, HUKaKBa BoAa Aa He
MOMe Aa [JOCTUrHe BbB BbTPELUHOCTTA
Ha ypega. lpoHMKBaHeTo Ha BoAa B
eVH e/IeKTPoypes, yBeimyaBa pucka oT
€/IeKTPUYECKM yaap.

7.2 BbrneHoBM YETKU

Mpy npekomepHo 06pasdyBaHe Ha UCKpU
BbIJIEHOBUTE YETKU Aa Ce NPOBEPAT OT
€/IeKTpoCneLnanmncT.

OnacHocT! BbrneHoBuUTe YeTKM TpsAbBa Aa ce
NMOAMEHSAT Camo OT e/IEKTPOCMneLnanmcT.

7.3 NoappbHKa

® [lpu eBeHTya/IHO Bb3HUKBALLM
HEeM3npaBHOCTU 3aHeceTe ypeaa 3a
npoBepKa camo OT OTOPU3MPaH CneLnanmcT
pecn. OT cepBu3 3a 06C/yKBaHE Ha K/IMEHTH.

® BwbB BbTpPeWHOCTTa Ha ypeaa He ce Hamupar
APYry 4acTu, USUCKBALLM NOAAPBIKKA.

7.4 lNopbyKa Ha pe3epBHU YacTu:

Mpun nopbyKaTa Ha pe3epBHU YacTK TpAGBa Aa
Ce nocoyar CnegH1Te AaHHu:

o Tunypes

®  ApTWKyNeH Homep Ha ypeja

®  NpeHTUdUKaLMOHEH HOMEP Ha ypes

® Homep Ha HeobxoaMmaTa pesepBHa 4acT
AKTyaHW LEHN N MHPOPMaLMA LLie OTKpUeTe Ha
www.isc-gmbh.info
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8. HeusnpaBHoCTH

YpeabT He Tpbrea:

MpoBepeTe, Aanmn akyMynaTopbT e 3apefeH U
[as1 3apsfHOTO YCTPOMCTBO (YHKLMOHUPA.
B cnyuyaii, Ye ypeabT BbNPEKU HaIMYHOTO
HanpemeHue He QyHKLMOHMPA, U3npareTe ro,
MONA, Ha MOCOYEeHUsA aipec Ha cepB13a 3a
06CNyHBaHe Ha KIIMEHTH.

9. EKonorocbobpasHo
OTCTpaHABaHE U peLUKInpaHe

YpenbT e onaKoBaH C e/ NpeAoTBpaTtaBaHe Ha
noBpeaw Npu TpaHcnopTMpaHeTo. OnakoBKa e
CYpPOBWHa W MOe Aa Ce U3Mo/13Ba OTHOBO WK
Za ce NpepaboTu. YpeabT U NpUHALIEKHOCTUTE
My Ce CbCTOAT OT pPas/nyHK MaTepuau,
HanpuMep mMeTas 1 naacTmaca. He usxsbpnaiTe
NOBPEAEHUTE ypeau 3aef4HO C BUTOBUTE
otnagbum. TpsbBa Aa npejageTe ypeaa B
NOAXOAAL, MPUEMEH MYHKT, KbAETO YpeabT e
GbAe YHULLOHEH Cbo6pasHO M3NCKBaHKUATA. AKO
He 3HaeTe KbAe MMa NpUeMeH NyHKT, MoMeTe Aa
noay4uTe MHbopMauums B obLmHaTa.

10. CbxpaHeHUe Ha CKnap,

CknapvpariTe ypeaa v NpuHagIeKHOCTUTE My
Ha TbMHO, CYXO MACTO, KbAETO HAMAa ONacHoOCT
OT 3aMpBb3BaHe W KOETO Aa € HEAOCTbIHO

3a fgeua. OnTumanHaTta Temneparypa Ha
cKknagupaxe e mexay 5 v 30 °C. CbxpaHsBaiite
€NIeKTPUYECKUA MHCTPYMEHT B OpUrMHanHaTa My
OnaKoBKa.
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11. UHpMKaumAa Ha 3apAJHOTO YCTPOUCTBO

CraTyc Ha UHOUKaLUA

YepBeH 3eneH 3HavyeHue u MApKa
CcBETOAMO/, | CBETOAUOp,

N3Kkn Mura FoToBHOCT 3a eKcnioatauusa
3apAfgHOTO YCTPOMCTBO € CBbpP3aHo B Mpeara 1 € roToBO
3a eKcrnioartaums, akyMynaTopbT He € Ha/IMYeH B 3apALHOTO

YCTPOMCTBO

Bkn M3kn 3apempaHe
3apAgHOTO YCTPOMCTBO 3apera aKyMynaTopa B pEXUM Ha 6bp30
3apexaaHe.

N3Kkn Bkn AKymynaTopbT e 3apefieH Ha 85 % v e roToB 3a eKcnaoatauums.

(MpoabmwMTeNnHocT Ha 3apexaaHe 1,5 Ah akymynatop: 30 MuH)
(MpoabmxMTeNnHocT Ha 3apexaaHe 3,0 Ah akymynaTop: 60 MUH)
(MpoabmxMTeNnHOCT Ha 3apexaaHe 4,0 Ah akymynaTop: 80 MUH)
Cnep TOBa Ce NPEeBK/OYBA Ha LWAAALL PEXUM A0 MbIHOTO
3apemjaHe.

(MpoabmxmTeNnHocT Ha 3apexaaHe 1,5 Ah akymynatop: oK. 40 MUH)
(MpoabmxMTeNnHocT Ha 3apexaaHe 3,0 Ah akymynaTop: oK. 75 MUH)
(MpoabmwmTeNnHocT Ha 3apexaaHe 4,0 Ah akymynatop: oK. 100 MUH)
MsapKa 3a npegnpuemaHe:

M3BageTe akymynartopa oT 3apsAaHOTO ycTponcTso. OTaenete
3apAAHOTO YCTPOMCTBO OT MpexaTa.

Mwura N3Kkn 3apempaHe npu agantupaHe

3apsAgHOTO YCTPOMCTBO Ce HaMMpa B PEXUM 3a LWaAALL0 3aperaaHe.
3a uenTa akyMyiatopbT MO NPUYMHK, CBBP3aHK C TEXHMKA Ha
6e30nacHOCTTa, Ce 3aperaa No-6aBHO U Ce HyMaae OT noseye ot 1u4.
ToBa MOMe fa ce OAb/MKN Ha CNEAHUTE MPUYUHUL

AKyMynaTopbT Be4YE MHOMO Ab/Ir0 BPEME He € 61N 3apewpaH nam
pasToBapBaHETO Ha U3TOLLEH aKyMyslaTop € NPOABIKUIO (AbI6OKO
paspexaaHe)

Temnepatypara Ha aKymy/siaTopa He e B ueasHusA ananasoH Mexay
10°C un 45 °C.

MsapHKa 3a npegnpuemaHe:

M3uyaKkanTe JOKaTO NPOLECHT Ha 3apexaaHe NPUKIYH,
aKyMynaTopbT BbMPEKM TOBA MOKE [a NPOAL/IKM Aa ce 3apera.

Mwura Mwura Npewka

MpouechT Ha 3apexaHe NoBeYe He € Bb3MOMXKEH. AKyMynaTopbT €
nedeKTeH.

Mapka 3a npegnpuvemaHe:

EnvH pedekTeH akymynatop He TpsbBa Aa ce 3aperja noseye.
M3BageTe akymynaropa oT 3apsaAHOTO YCTPOMCTBO.

Bkn Bkn TemnepaTypHU cMmyLLeHUA

AKyMynaTopbT e TBbpZe ropeLly (Hanp. AUPEeKTHO CIbHYEBO
061 bYBaHe) UK TBBPAE cTyaeH (nog 0 °C).

Msapka 3a npegnpuemaHe:

M3BageTe akymynaropa 1 ro cbxpaHsaBanTe 1 feH npu ctavHa
Temneparypa (oK. 20 °C).
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BG

Cawmo 3a cTpaHu oT EC
He n3xBbpnanTe eNeKTpoOMHCTPYMEHTUTE Npu 6uToBMTE oTNagbLml!

CwobrnacHo EBponeiickara aupektmea 2012/19/EO 3a eNeKTpUYECKU U €NIEKTPOHHU CTapy ypeau 1
npuaaraHeTo B HALMOHAIHOTO NPaBo YNOTPe6GEHNTE eNEKTPOUHCTPYMEHTH TpAGBa Aa ce cbompar
OTAE/HO U la Ce JOCTaBAT 3a EKOIOMMYHA MOBTOPHA ynoTpeta.

ANTepHaT1Ba 3a peLyMKIMpaHe Nno OTHOLLEHWE Ha NPU3KBa 3a BpbLUaHe:

COGCTBEHUKBT Ha €/1eKTPOypeAa BMECTO BpbLUAHE anTEePHATUBHO C Le CbAENCTBUE € 3aAb/IHKeEH
Mo OTHOLLUEHWE Ha LieNIecbobpas3HOTO OMOI30TBOPABAHE B C/ly4al Ha 0TKa3 OT COGCTBEHOCT.
CTapuAT ypeq 3a LienTa CbLLo TaKa MOXe Aa ce NPeAocTaBy B NyHKT 3a 06paTHO B3eMaHe, KbAeTo
ce U3BBPLUBA OTCTPaHABAHE MO CMUCH/IA Ha HaLMOHA/IHUTE 3aKOHM 3a CbOMPaHETO, U3BO3BAHETO,
CKNaAMPaHETO U PELIMKIMPAHETO Ha OTNasbLM. ToBa He 3acAra NPUIOKEHUTE KbM CTapuTe ypeau
OTAE/IHM YacCTU OT NPUHAANIEKHOCTUTE U MOMOLLHM CPeACTBa 663 e/IEeKTPUYECKN KOMMOHEHTMU.

MpeneyaTBaHeTo UK APYT BUA Pa3MHOKaBaHe Ha JOKYMEHTALMA U CbNPOBOAUTENHWN JOKYMEHTH
Ha NPOAYKTUTE, CBLLO TaKa Ha YacTu € JOMyCTUMO camo C M3PUYHOTO cbrnacue Ha iISC GmbH /MCK
MGX/.

3anaseHo e NPaBoTo 3@ U3BbPLUBAHE HA TEXHUYECKM MPOMEHU
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MHdopmaLma 0OTHOCHO 06CnyHBaHETO

BbB BCUYKM SbpHaBK, KOUTO ca yNOMeHaTH B rapaHLUMoHHaTa KapTa, H1e pasnonarame ¢
KOMMETEHTHU B 06C/YHKBaHETO NapTHLOPU, YUUTO KOHTAKTH LLE HAMEPUTE B rapaHLMoHHaTa KapTa.
CobuumTe ca Ha Bale pa3nonoxeHue 3a BCAKaKbB BUA, CEPBU3HU paboTh KaTo PeMOHT, HabaBsAHe Ha
pe3epBHM M 3HOCBALLYM Ce YacTW UK CHabAABaHe C KOHCYMaTHBH.

Heo6xoaumo e fia ce B3eMe Noj BHUMaHWeE, Ye CIeAHUTE YacTy Npu TO3U NPOAYKT Noasiemxar
Ha ecTecTBEHO M3HOCBAHe Wi TaKOBa BCIEACTBME Ha ynoTpe6ara MM pecr. CIegHUTe YacTu ca
HEeoBX04MMU KaTo KOHCYMaTHBM.

Hateropua Mpumep

M3HocBalm ce yacTn™® BbrneHoBm 4eTkn, AKymynatop

HoHcymaTtnBHM MaTepuann/KoHcymaTmem®

Jlvncealm YyacTm

* He ce BKtOYBAT 3a4b/IHKUTENHO B JOCTABEHUA KOMMEKT!

Mpu HepocTaTbUM MK fedeKTr Bu moaum aa yBefoMuTe 3a cnyyas Ha AeeKT B UHTEPHET Ha WWW.
isc-gmbh.info. MonA, o6bpHeTe BHMMaHMe Ha TOYHOTO ONMcaHKe Ha AedeKTa 1 BbB BCEKU cayvan
OTroBOpETE 3a Lie/1Ta Ha cieJHUTe BbMPOCH:

®  YpeabT paboTui v € Beve UK AedeKTbT ce e NPosBW/ B CaMOTO Havano?
Hewwo Hanpasuio a1 Bu e BneuarnieHve npeam aa ce npossu AedeKTbT (MHAMKauuA 3a fedexTa)?

Cnopep Bac B KakBo ce cbCToM feeKTbT Ha ypeaa (OCHOBHA MHAMKAaLMA)?
Onuwerte gedekTa.
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FapaHUMOHHa KapTa

YBarKaemMmn KIMeHTH,

HaluMTe NPOAYKTU NOAJIEHAT Ha CTPOr Ka4eCTBEeH KOHTPOA. B cayyaw, ye BbNpeku ToBa To3u ypes,

HAKora He dyHKLMOHMpa 6e3ynpeyHo, TO MHOro ChiasnAasame 3a Toea v By moavm aa ce o6bpHeTe

KbM HallaTa cepBu3Ha Clyxba Ha agpeca, NOCOYeH B Ta3n rapaHLMOHHa KapTa UM KbM NyHKTa Ha

npopamba, KbaeTo cTe 3akynuan ypeaa. OTHOCHO NpeaABABAHETO Ha rapaHLMOHHN NPETEeHLMN e B

cuna cnepfHoTo:

1. Te3un rapaHUMOHHN YCNOBUA perNaMeHTUpaT AOMBbJAHUTEHN rapaHLMOHHM YCAYTW, KOUTO NO-A0y
NMOCOYEHUAT NMPOU3BOANTEN AOMBAHNTENHO O6ELLaBa KbM 3aKOHOBATa rapaHLMA Ha KyrnyBadiuTe
Ha HeroBuTe HOBM ypeau. BalwmnTe 3aKOHOBM rapaHLMOHHM NpaBa He ce 3acArar OT Tasu rapaHums.
Hawara rapaHunoHHa ycnyra e 6eannarHa 3a Bac.

2. TapaHuunoHHaTa ycnyra obxsatla camo HefocTaTblLM No 3aKyneH oT Bac HOB ypea Ha
[0NyMOCOYEHNA MPON3BOANTES, KOMTO AOKA3YEMO Ce Ab/IKaT Ha NPOM3BOACTBEH MK OTHACALL,
ce Ao matepuana fedeKT, 1 Mo Hal n3bop ce orpaHMyasa A0 OTCTPaHABAHETO Ha TaKuBa
HepjoCTaTbLM NO ypeaa v Jo nogmaHata Ha ypega. Monsa, nmaviTte npefsua, Ye HalwmTe
ypeau cnopes, npefHas3Ha4eHUEeTO CU He Ca KOHCTPYMpaHK 3a NPOMUILLIIEHA, 3aHAATYMIACKA MK
nHAycTpuanHa ynotpeba. lapaHUMOHEH AOroBOp nopajmn ToBa He ce peanvMaunpa Torasa, Korato
ypeabT e 61N M3N0NI3BaH B PAMKUTE Ha rapaHLMOHHUA NEPUOZ, B MPOMMULLIIEHU, 3aHAATHUIACKN UK
MHAYCTPUANHW NPEANPUATHA UK € BN M3NOXEH Ha NoJ06EeH BUA HaTOBapBaHe.

3. Ot Hawara rapaHLma ce U3KoYBaT:

- LLleTn no ypeaa, Bb3HUKHANM BCEACTBUE HA HECHOMIOAABAHETO Ha YMTTBAHETO 38 MOHTAaX UK
Bb3 OCHOBA Ha TEXHUYEKN HEKOMMETEHTa MHCTanauums, Ha HecnasBaHeTo Ha PbKOBOACTBOTO 3a
ynoTpe6a (KarTo Hanp. NoCPeACcTBOM CBbP3BaHe KbM HENPaBW/IHO MPEXOBO JIMHEMHO HanpermeHne
WM BUJ, €NIEKTPUYECTBO) WK BCIEACTBME HA HECBHO/II0AABAHETO Ha pasnopeabuTe 3a NoaapbKKa
M TeXHWKa Ha 6e30MacHOCT MM NOCPEACTBOM MU3/1araHeTo Ha ypefa Ha aHOPMasIHW YCI0BUS,
XapaKTepHW 3a OKo/IHaTa cpeja Uav Nnopaau inncealla NoaAPbIKKA U 06CyKBaHe.

- LLleTn no ypeaa, Bb3HWKHANM BCAEACTBUE HA HEMO3BOIEHA UM NPO(ECUOHANTHO HEKOMNETEHTHA
ynoTpeba (KaTo Hanp. npeToBapBaHe Ha ypeaa WK U3Nosi3BaHe Ha HepaspeLleHn MHCTPYMEHTH
3a ynotpeba nin obopyaBaHe), NPOHMKBAHE Ha YyX AW Tena B ypeaa (KaTto Hanp. NACHK, KaMbHU
WK Npax, TPaHCMOPTHM LETH), NpUaaraHe Ha cuia Uan YyXau Bb3AenCcTBUA (KaTo Hamp. WwWeTu
BC/IeACTBME Ha NajaHe).

- LLleTn no ypeaa nam no 4acTu Ha ypeaa, Ab/Kally ce Ha USHOCBaHe BC/IeACTBME Ha NON3BaHe,
Ha 0614aiHO MK APYro eCTECTBEHO N3HOCBAHE.

4. TapaHUMOHHUAT Nepuroa Bb3M3a Ha 84 Mecela 1 3anoyBa Ja Teye OT Jarara Ha NMoKynKa Ha
ypeaa. lapaHunoHHN NpeTeHLMKn caeaBa Aa ce NpefAsaBaT Npean N3TUYaHETO Ha rapaHLMOHHUA
nepuoa B paMK1UTe Ha ABE CEAMULIM, Cef, KaTo CTe OTKPUAK AedeKTa. MNpeaasaABaHeTo Ha
rapaHUMOHHW MPETEHLMN CNef, U3TU4aHe Ha rapaHLMOHHUA NEPUOZ, € UBKI0YEHO. PEMOHTBT nan
noAMAHaTa Ha ypefa HATO BOAM A0 YAb/aBaHe Ha rapaHLMOHHMA NepUos, HUTO ce cTapTupa
HOB rapaHLUMOHEH Nep1oa B pe3yNTaT Ha Tasu ycyra, U3BbpLueHa No OTHOLWEHWe Ha ypeaa
WM €BEHTYa/IHO MOHTUPaHW Pe3epBHKN HacTW. TOBA BaXKM CbLLO NPU NOA3BAHETO HA CEPBU3HO
o6CcnyXHBaHe Ha MACTO.

5. 3apanpeassuTe BawuTe rapaHLMOHHN NpaBa, CbobLieTe, MOAA, 3a AePEKTHUA Ypes Ha: WWW.
isc-gmbh.info. AKo Halwara rapaHuMoHHa ycayra obxsalla gedeKTa Ha ypeaa, To He3abaBHoO Lie
NoJTy4nTe NonpaBeH AN HOB YpPea.

lMo oTHoLLIEHWE Ha M3HOCBALLM Ce, YNIOTPEBABAHU UK AeEKTHW YacTu 06pbLLAME BHUMAHWE Ha
orpaHWyeHuATa Ha Taau rapaHums cbobpasHo MHhOpMaLMATa OTHOCHO OGC/YHBAHETO B TOBa
ynbTBaHe 3a yrnoTpe6a.
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Opasnost!

Prilikom uporabe uredaja morate se pridrzavati
sigurnosnih propisa kako biste sprijecili nastanak
ozljeda i Steta. Zato pazljivo procitajte ove upute
za uporabu/sigurnosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj tre-
bali predati drugim osobama, molimo da im pros-
lijedite i ove upute za uporabu. Ne preuzimamo
jamstvo za Stete nastale zbog nepridrzavanja ovih
uputa za uporabu i sigurnosnih napomena.

1. Sigurnosne napomene

Odgovarajuce sigurnosne napomene pronaci
Cete u prilozenoj biljeznici.

Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektriéni udar, pozar i/ili
teSke povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Tumacenje napomena na plocici uredaja (vidi

sliku 6)

1. Prije pustanja uredaja u rad procitajte upute
za uporabu.

2. Ne koristite uredaj po kisi ili snijegu. Zastitite
uredaj od vlage.

3. Udaljite druge osobe iz opasnog podrucja.

4. Nosite zastitu za o€i i sluh.

5. Klasa zastite Il / Zatitni mali napon

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/2)

1. Cijev za puhanje

2. Sklopka za ukljuéivanje/isklju¢ivanje
3. Motorna jedinica

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo vas da pomocu opisanog sadrzaja

isporuke provjerite cjelovitost artikla. Ako su neki

dijelovi neispravni, nakon kupnije artikla obratite

se naSem servisnom centru ili prodajnom mjestu

najkasnije u roku od 5 radnih dana uz predocenje

vazece potvrde o kupnji. Molimo vas da u vezi s

tim obratite pozornost na tablicu o jamstvu u infor-

macijama o servisu na kraju uputa.

e Otvorite pakovinu i pazljivo izvadite uredaj.

®  Uklonite ambalazu kao i dijelove za sigurnost
pakiranja / za sigurnost tijekom transporta

(ako postoje).

® Provjerite je li sadrzaj isporuke cjelovit.

® Prekontrolirajte postoje li na uredaju i dijelovi-
ma pribora transportna ostecenja.

® Po moguc¢nosti sacuvajte pakovinu do isteka
jamstvenog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal pakovine nisu igracke za
djecu! Djeca se ne smiju igrati plasticnim
vrecicama, folijama i sitnim dijelovima! Pos-
toji opasnost da ih progutaju i tako se uguse!

jedinica motora
cijev za puhanje
Originalne upute za uporabu

[ ]
[ ]
[ ]
e Sigurnosne napomene

3. Namjenska uporaba

Rad otpuhivaca li§¢a dopusten je samo za lis¢e
i vrtne ostatke kao Sto su trava i male grane.
Drugacija vrsta uporabe nije dopustena.

Uredaj se smije koristiti samo namjenski. Svaka
drugacdija uporaba nije namjenska. Za Stete ili
ozljede svih vrsta nastale zbog nenamjenskog
koristenja odgovoran je korisnik/rukovatelj a nika-
ko proizvodac.

Molimo da obratite pozornost na to da nasi
uredaji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
jamstvo ako se uredaj koristi u komercijalne i in-
dustrijske svrhe kao i u sliénim djelatnostima.

4. Tehnicki podaci

Broj okretaja u praznom hodu n; ....... 12000 min™'!
Brzina zraka ........ccocooeiiiiiiee 210 km/h
Intenzitet buke L, ...ooooveniiiiiiiiine 79,5 dB(A)
Razina zvuénog tlaka LpA .................... 68,5 dB(A)
Nesigurnost K .......ccoeviiiiiiiiiiniieeee, 3 dB(A)
ZajamCena razina zvucne snage L, :..... 87 dB(A)
Vibracijaa,, ....c.ccoovveviiiiiiici <2,5m/s?
Nesigurnost K ... 1,5 m/s?
TEZINA eeveeciiiee e 1,5kg
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Pozor!

Uredaj se isporucuje bez baterije i punjaca i smije
se Koristiti samo s Li-lon baterijama serije Power-
X-Change!

Power-X-Change

20V, 1,5AN i, 5 Li-lon ¢elija
20V, 3,0AN .oveiieeeeeeee e 10 Li-lon ¢elija
20V, 4,0Ah ..o, 10 Li-lon ¢elija

Li-lon baterije serije Power-X-Change smiju se
puniti samo s Power-X punjaéem.

Punjaé¢

Mrezni napon 200-250V ~ 50-60 Hz

1zlaz
Nazivni NapoN ........ccccovvviiieniieieeeeee 21Vd.c
Nazivna struja........c.ccecvevieiiiiniecieens 3.000 mA

Buka stroja moze prekoraciti 85 dB (A). U tom
slucaju korisnik treba poduzeti mjere zastite od
buke.

Navedena vrijednost emisije vibracija izmjerena
je prema normiranom postupku ispitivanja i moze
se, ovisno o nacdinu koristenja elektroalata, pro-
mijeniti a u izuzetnim slu¢ajevima moze biti i veéa
od navedene vrijednosti.

Navedena vrijednost emisije vibracija moze se
takoder koristiti za poCetnu procjenu ugrozavanja
zdravlja.

Oprez!

Vrijednost vibracija mijenja se ovisno o podruéju
koristenja elektroalata i u iznimnim slu¢ajevima
moze biti ve¢a od navedene vrijednosti.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprijekorne uredaje.
Redovito Cistite i odrzavajte uredaj.

Svoj nacin rada prilagodite uredaju.

Nemojte preopterecivati uredaj.

Po potrebi predajte uredaj na kontrolu.
Iskljucite uredaj kad ga ne koristite.

Nosite zastitne rukavice.

5. Prije pustanja u pogon
Uredaj se isporucuje bez baterije i punjaca!

5.1 Montaza cijevi za puhanje (slika 3)
Spajanje jedinice motora (poz. 3) i cijevi za
puhanje (poz. 1).

5.2 Montaza akumulatora (slika 4a/4b)
Pritisnite razdjelnu tipku akumulatora kao $to se
vidi na slici 4a (slika 4a/poz. A) i gurnite akumula-
tor u za to predviden prihvatnik. Cim akumulator
dospije u polozaj kao Sto se vidi na slici 4b, pripa-
zite na to da se razdjelna tipka uglavi! Demontaza
akumulatora izvodi se obrnutim redoslijedom!

5.3 Punjenje akumulatora (sl. 5)

1. lzvadite akumulatorski paket iz uredaja. Za to
pritisnite razdjelnu tipku.

Usporedite odgovara li napon naveden na
tipskoj plocici postoje¢em naponu mreze.
Utaknite mrezni utika¢ uredaja za punjenje (4)
u utiénicu. Zelena LED poc¢ne treperiti.
Umetnite akumulator (5) u uredaj za punjenje
(4).

Pod toc¢kominjj ,,Prikaz uredaja za punjenje”
nadi cete tablicu sa znacenjima LED prikaza
na uredaju za punjenje.

2.

Za vrijeme punjenja akumulator se moze malo
zagrijati. To je normalno.

Ako punjenje akumulatora ne bi bilo moguée, mo-
limo da provjerite

® postoiji li u utiénici mrezni napon

postoiji li besprijekoran kontakt na uredaju za
punjenje.

Ako punjenje akumulatora i dalje nije moguce,
molimo Vas da

® uredaj za punjenje

i akumulator

poSaljete nasoj servisnoj sluzbi.

U interesu dugog vijeka trajanja akumulatora po-
brinite se za pravovremeno ponovno punjenje. To
je u svakom slucaju potrebno kad utvrdite da se je
smanjio u€inak akumulatorskog otpuhivaca lis¢a.
Nikad nemojte u potpunosti isprazniti baterije. To
¢e dovesti do njihovog kvaral!
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6. Rukovanje

® Za ukljuéivanje pritisnite sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanje (2) i drzite je pritis-
nutu.

e Zaisklju€ivanje pustite sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanje.

®  Usmijerite zraéni mlaz prema naprijed i polako
se krecite kako biste puhanjem sakupili lis¢e
ili vrtne otpatke odnosno uklonili ih s teSko
pristupacnih mjesta.

7. Ciséenje, odrzavanje i naruéivanje
rezervnih dijelova

Opasnost!
Prije odlaganja i ¢iS¢enja iskljucite otpuhivac lis¢a
i izvadite akumulator.

7.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za zrak i kuciste
motora treba uvijek ocistiti od prasine i
necistoca. Istrljajte uredaj Cistom krpom ili ga
ispusite komprimiranim zrakom pod niskim
tlakom.

® Preporucujemo da o€istite uredaj odmah na-
kon svake uporabe.

® Redovito Cistite uredaj vlaznom krpom i s
malo kalijevog sapuna. Ne koristite sredstva
za ¢iS¢enje ni otapala; ona bi mogla ostetiti
plasti¢ne dijelove uredaja. Pripazite na to da
u unutrasnjost uredaja ne dospije voda. Pro-
diranje vode u elektri¢ni uredaj povecava rizik
od elektricnog udara.

7.2 Ugljene cetkice

U slucaju prekomjernog iskrenja kontrolu ugljenih
Cetkica prepustite elektricaru.

Opasnost! Ugliene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

7.3 Odrzavanje

® U slucaju eventualno nastalih smetnji uredaj
predajte na provjeru ovlastenom stru¢njaku
odnosno servisnoj radionici.

e U unutradnjosti uredaja nema dijelova koje bi
trebalo odrzavati.

7.4 Narucivanje rezervnih dijelova:

Kod narucivanja rezervnih dijelova trebali biste
navesti sliedece podatke:

® Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

® |dentifikacijski broj uredaja

® Broj potrebnog rezervnog dijela

Aktualne cijene nalaze se na web stranici
www.isc-gmbh.info

8. Smetnje

Uredaj ne radi:

Provjerite je li akumulator napunjen i funkcionira
li uredaj za punjenje. Ako uredaj ne funkcionira
unato¢ postoje¢em naponu, molimo Vas da ga
poSaljete na navedenu adresu servisne sluzbe.

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakiran kako bi se tijekom transporta
sprijecila oSte¢enja. Ova ambalaza je sirovina

i moze se ponovno upotrijebiti ili predati na
reciklazu. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su
od raznih materijala, kao npr. metala i plasti-

ke. Elektrouredaji se ne smiju bacati u obi¢no
kuéno smece. Uredaj bi, u svrhu struénog
zbrinjavanja, trebalo predati odgovarajucem
sakupljalistu takvog otpada. Ako ne znate gdje se
takvo sakupljaliste nalazi, raspitajte se u svojoj
opcinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suho
mjesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem djeca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura skladistenja
je izmedu 5i 30 °C. Elektroalat ¢uvajte u original-
noj pakovini.
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11. Prikaz na punjacu

Status prikaza

Crvena LED | Zelena LED Znagenije i postupci
dioda dioda
Isklju¢eno Treperi Spreman za rad

Punja¢ je priklju¢en na strujnu mrezu i spreman za rad ali akumulator
nije u punjacu.

Ukljuéeno Isklju¢eno Punjenje
Punja¢ puni akumulator u rezimu brzog punjenja.

Isklju¢eno Uklju¢eno Akumulator je napunjen 85 % i spreman za uporabu.

(trajanje punjenja akumulatora 1,5 Ah: 30 min)

(trajanje punjenja akumulatora 3,0 Ah: 60 min)

(trajanje punjenja akumulatora 4,0 Ah: 80 min)

Zatim se prebacuje na zastitno punjenje tako dugo dok se ne napuni
cijelosti.

(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 1,5 Ah: oko 40 min)
(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 3,0 Ah: oko 75 min)
(Ukupno trajanje punjenja akumulatora 4,0 Ah: oko 100 min)
Postupak:

Izvadite akumulator iz punjaéa. Iskljucite punja¢ iz strujne mreze.

Treperi Iskljuéeno Prilagodeno punjenje

Punja¢ se nalazi u modusu zastitnog punjenja.

Pritom se akumulator iz sigurnosnih razloga puni sporije, $to traje duze
od 1 sata. Uzroci mogu biti sljedeci:

- Akumulator se nije punio vrlo dugo vrijeme ili je nastavljeno
praznjenje ve¢ praznog akumulatora (potpuno praznjenje).

- Temperatura akumulatora ne nalazi se u idealnom podrucju izmedu
10°Ci45°C.

Postupak:

Pri¢ekajte da se zavrsSi postupak punjenja, akumulator se unato¢ tomu
moze dalje puniti.

Treperi Treperi Greska

Postupak punjenja viSe nije mogu¢. Akumulator je neispravan.
Postupak:

Neispravan akumulator ne smije se vise puniti.

Izvadite akumulator iz punjaca.

Uklju¢eno Ukljuéeno Temperaturne smetnje

Akumulator je previSe vru¢ (npr. izravno suncevo zracenje) ili prehla-
dan (ispod 0 °C).

Postupak:

Izvadite akumulator i ¢uvajte ga 1 dan na sobnoj temperaturi

(oko 20 °C).
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Samo za zemlje ¢lanice EU
Elektroalate nemojte bacati u kuéno smece!

Prema europskoj odredbi 2012/19/EG o starim elektricnim i elektroni¢kim uredajima i njenim prijenosom
u nacionalno pravo, istroSeni elektri¢ni alati trebaju se posebno sakupljati i na ekoloski nacin zbrinuti na
mjestu za reciklazu.

Alternativa s recikliranjem nasuprot zahtjevu za povrat:

Vlasnik elektricnog uredaja alternativno je obvezan da umjesto povrata uredaja u slu¢aju odricanja
vlasnistva sudjeluje u struénom zbrinjavanju uredaja Stari uredaj moze se u tu svrhu predati i mjestu
za preuzimanje takvih uredaja koje provodi uklanjanje u smislu drzavnih zakona o otpadu i recikliranju.
Zakonom nisu obuhvaceni dijelovi pribora ugradeni u stare uredaje i pomoéni materijali bez elektric¢nih
elemenata.

Kopiranije ili umnozavanje dokumentacije i popratnih materijala o proizvodu, ¢ak i djelomi¢no, dopusteno
je samo uz izri¢ito dopustenje tvrtke iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnic¢ke izmjene
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene na nasem jamstvenom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete naci u jamstvenom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slucajeve servisa kao
Sto je popravak, briga oko rezervnih i potrosnih dijelova ili kupnja potrosnih materijala.

Treba imati na umu da kod ovog proizvoda sljedeci dijelovi podlijezu troSenju uslijed koristenja ili prirod-
nom troSenju odnosno potrebni su kao potrosni materijal.

Kategorija Primjer

Potrosni dijelovi* Ugljene Cetkice, Baterija

Potrodni materijal/ potrosni dijelovi*

Neispravni dijelovi

* nije obavezno u sadrZaju isporuke!

U sluéaju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internetskoj stranici www.isc-gmbh.info.
Obratite pozornost na to¢an opis greske i u svakom sluc¢aju odgovorite na sljedeéa pitanja:

e Jeliuredaj ve¢ jednom radio ispravno ili je otpocetka neispravan?

e Jeste li uocili nesto prije pojave kvara (simptom prije kvara)?

® U c¢emu je, po vaSem misljenju, kvar u funkcioniranju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Jamstveni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlijezu strogoj kontroli kvalitete. Ako ovaj uredaj ipak ne bi besprijekorno funkcionirao,

jako nam je zao i molimo Vas da se obratite naSoj servisnoj sluzbi na adresu navedenu na ovom jamst-

venom listu, ili prodajnom mjestu gdje ste kupili proizvod. Za zahtijevanje jamstva vrijedi slijedece:

1. Ovi jamstveni uvjeti reguliraju dodatne jamstvene usluge koje dolje navedeni proizvoda¢ jaméi za-
jedno sa zakonskim jamstvom kupcima svojih novih uredaja. Ovo jamstvo ne utje¢e na Vase zakon-
ske jamstvene zahtjeve. NaSa jamstvena usluga za Vas je besplatna.

2. Jamstvena usluga isklju¢ivo se odnosi na nedostatke novog uredaja dolje navedenog proizvodaca
koji ste kupili, koji su posljedica greSaka na materijalu ili tvornicke greske, a po nasem izboru usluga
je ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamjenu uredaja.

Molimo Vas da obratite pozornost na to da nasi uredaiji nisu pogodni za koristenje u komercijalne,
obrtnicke ili profesionalne svrhe. Stoga se ugovor o jamstvu nece realizirati ako je uredaj u raz-
doblju jamstva koristen u komercijalne, obrtnicke ili industrijske svrhe, ili je bio izlozen identic(nom
optereéenju.

3. Nase jamstvo iskljuéuje:

- Stete na uredaju koje nastanu zbog nepridrzavanja uputa za montazu il zbog nestruéne instala-
cije, nepridrzavanja uputa za uporabu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresni mrezni napon ili vrstu
struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i sigurnosnih odredbi, ili zbog izlaganja uredaja ne-
normalnim uvjetima okoline, ili zbog nedostatka njege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastanu zbog zlouporabe ili nestruéne primjene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili koristenje nedopustenih namjenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tijela u
uredaj (kao npr. pijesak, kamenije ili prasina, transportna ostec¢enja), zbog primjene sile ili vanjskih
djelovanja (npr. oSte¢enja zbog pada).

- Stete na uredaju ili dijelovima uredaja &iji je uzrok prirodno tro$enje uporabom, uobigajeno ili ost-
alo troSenje.

4. Jamstveni rok iznosi 84 mjeseca a pocinje s danom kupnje uredaja. Jamstveni zahtjevi podnose se
prije isteka jamstvenog roka u roku od dva tjedna nakon $to utvrdite kvar. PodnoSenje zahtjeva na-
kon isteka jamstvenog roka ne prihvaéa se. Popravak ili zamjena uredaja nece rezultirati produljen-
jem jamstvenog roka, niti zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne dijelove stupa
na snagu novi jamstveni rok. To vrijedi takoder kod koriStenja usluge na licu mjesta.

5. Za zahtijevanje jamstva neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa jamstvena
usluga obuhvaca kvar na uredaju, odmah ¢emo Vam vratiti popravljeni ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enja ovog jamstva za potrosne, istroSene i neispravne dijelove u skladu s infor-
macijama o servisu u ovim uputama za uporabu.

-110-

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 110 12.10.2015 12:10:01



Opasnost!

Kod kori$¢enja uredaja morate se pridrzavati
bezbednosnih propisa kako biste sprecili povrede
i Stete. Zbog toga pazljivo procitajte ova uputstva
za upotrebu/bezbednosne napomene. Dobro ih
sacuvajte tako da Vam informacije u svako doba
budu na raspolaganju. Ako biste ovaj uredaj
trebali predati drugim licima, molimo Vas da im
prosledite i ova uputstva za upotrebu. Ne preu-
zimamo garanciju za Stete koje bi nastale zbog
nepridrzavanja ovih uputstava za upotrebu i bez-
bednosnih napomena.

1. Sigurnosna uputstva

Odgovarajuca sigurnosna uputstva pronaci ¢ete u
priloZzenoj knjizici.

Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzroce
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Sacuvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduce koriséenje.

Objasnjenje napomena na natpisnoj plocici

na uredaju (vidi sliku 6)

1. Pre pustanja uredaja u rad procitajte uputstva
za upotrebu.

2. Ne koristite uredaj po kisi ili snegu. Zastitite
uredaj od vlaznosti.

3. Udaljite druga lica iz opasnog podrucja.

4. Nosite zastitu za o€i i sluh!

5. Klasa zastite Il / Zatitni mali napon

2. Opis uredaja i sadrzaj isporuke

2.1 Opis uredaja (slika 1/2)

1. Cev zaduvanje

2. Prekida¢ za ukljucivanje/iskljuivanje
3. Jedinica motora

2.2 Sadrzaj isporuke

Molimo Vas da pomocu opisanog sadrzaja
isporuke proverite potpunost artikala. U slu¢aju
neispravnih delova, nakon kupovine artikla ob-
ratite se naSem servisnom centru, ili prodajnom
mestu na kom ste kupili proizvod u roku od 5
radnih dana, s time da predodite i vazec¢u potvrdu
o kupovini. Molimo vas da u vezi sa tim obratite
paznju na tabelu o garanciji u informacijama o
servisu na kraju uputstava.

e Otvorite pakovanje i pazljivo izvadite uredaj.

®  Uklonite materijal za pakovanije kao i delove
za bezbednost pakovanja / bezbednost to-
kom transporta (ako postoje).

® Proverite dali je sadrzaj isporuke potpun.

®  PrekontroliSite da li na uredaju i delovima pri-
bora ima transprotnih oStecenja.

® Po moguc¢nosti sacuvajte pakovanje do isteka
garantnog roka.

Opasnost!

Uredaj i materijal za pakovanje nisu decje
igracke! Deca ne smeju da se igraju
plastiénim kesama, folijama i sitnim delovi-
ma! Postoji opasnost da ih progutaju i tako
se uguse!

jedinica motora
cev za duvanje
Originalna uputstva za upotrebu

[ ]
[ ]
[ ]
® Bezbednosne napomene

3. Namensko korisc¢enje

Duvaljka za lis¢e dozvoljena je samo za lisce i
ostatke iz baste kao $to su trava i male grane.
Drugacija vrsta upotrebe nije dozvoljena.

Uredaj sme da se koristi samo za namenu za
koju je predviden. Svaka drugacija upotreba nije
namenska. Za $tete ili povrede svih vrsta koje iz
toga proizadu, odgovoran je korisnik/rukovaoc, a
nikako proizvodag.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji
nisu podesni za kori$c¢enje u komercijalne, za-
natske ili industrijske svrhe. Ne preuzimamo
garanciju ako se uredaj koristi u komercijalne i
industrijske svrhe kao i sli¢nim delatnostima.

4. Tehnicki podaci

Broj obrtaja u praznom hodun ......... 12000 min™'
Brzina vazduha ..........ccccocceniiiiiienenn. 210 km/h
Intenzitet buke L, ...oooveniririiiiiee 79,5 dB(A)
Nivo zvuénog pritiska LpA .................... 68,5 dB(A)

Nesigurnost K ........cccoecveiivniieens ...3dB(A)
Zagarantovan nivo snage zvuka L, ,:...... 87 dB(A)

Vibracije @, ....cccoovvviiiiiiiiiii <2,5m/s?
Nesigurnost K .......cooocvieiiiiiiiieeieees 1,5 m/s?
TEZINA evveeiiiiee e 1,5kg

-111 -

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 111

12.10.2015 12:10:01



Paznja!

Uredaj se isporucuje bez baterije i punjaca i
sme da se koristi samo s Li-lon baterijama serije
Power-X-Change!

Power-X-Change

20V, 1,5AN i, 5 Li-lon ¢elija
20V, 3,0AN .oveiieeeeeeee e 10 Li-lon ¢elija
20V, 4,0Ah ..o, 10 Li-lon ¢elija

Li-lon baterije serije Power-X-Change smeju da
se pune samo s Power-X punjacem.

Uredaj za punjenje

napon struje mreze............. 200-250V ~ 50-60 Hz
1zlaz

Nominalni Napon..........ccccvercieiecnncene 21Vd.c.
Nominalna struja..........cccoccveeiieiieiieenns 3.000 mA

Buka masine moze da prede 85 dB (A). U tom
slucaju korisnik treba da preduzme mere zastite
od buke.

Navedena vrednost emisije vibracija izmerena je
prema normiranom postupku kontrole i moze da
se, zavisno od nacina koriS¢enja elektri¢nih alata,
promeni, a u iznimnim slu¢ajevima moze biti i
veéa od navedene vrednosti.

Navedena vrednost emisije vibracija moze takode
da se koristi za po€etnu procenu ugrozavanja
zdravlja.

Oprez!

Vrednost vibracija menja se zbog podrucja
koris¢enja elektroalata i u iznimnim sluc¢ajevima
moZe da bude iznad zadane vrednosti.

Ogranicite stvaranje buke i vibracija na mini-
mum!

Koristite samo besprekorne uredaje.
Redovno odrzavaijte i Cistite uredaj.
Prilagodite svoj nacin rada uredaju.

Ne preopterecuijte uredaj.

Prema potrebi posaljite uredaj na kontrolu.
Ako uredaj ne upotrebljavate, onda ga
iskljucite.

* Nosite zastitne rukavice.

5. Pre pustanja u pogon
Uredaj se isporucuje bez baterije i punjaca!

5.1 Montaza cevi za duvanije (slika 3)
Spajanje jedinice motora (poz. 3) i cevi za duvan-
je (poz. 1).

5.2 Montaza akumulatora (slika 4a/4b)
Pritisnite taster za fiksiranje akumulatora kao Sto
je vidljivo na slici 4a (slika 4a/poz. A) i gurnite
akumulator u za to predviden prihvataé. Cim aku-
mulator dospe u polozaj kao Sto je vidljivo na slici
4b, pripazite na to da se taster za fiksiranje ukogi!
Demontaza se vrsi obrnutim redom!

5.3 Punjenje akumulatora (sl. 5)

1. lzvadite akumulator iz uredaja. Za to pritisnite
taster za fiksiranje.

2. Uporedite da li napon mreze naveden na
tablici s oznakom tipa odgovara postojecem
naponu strujne mreze. Utaknite mrezni utika¢
uredaja za punjenje (4) u uti¢nicu. Zeleni LED
pocece da treperi.

3. Umetnite akumulator (5) u uredaj za punjenje
(4).

4. Pod tackom ,Prikaz uredaja za punjenje” naci
Cete tabelu sa znacenjem LED prikaza na
uredaju za punjenje.

Za vreme punjenja baterija moze malo da se zag-
reje. To je normalno.

Ako punjenje baterije ne bi bilo moguce, molimo
da proverite

® imali u uti€nici napona

® dali su kontakti za punjenje besprekorni

Ako punjenje akumulatora jo$ uvek nije moguce,
molimo Vas da

® uredaj za punjenje

® jakumulator

poSaljete naSem servisu.

Da bi akumulator imao dugi vek trajanja, pobrinite
Se za njegovo pravovremeno ponovo punjenje. To
je u svakom slucaju potrebno onda kada utvrdite
da se smanijila efikasnost akumulatorske duvaljke
za liS¢ée. Nikada nemojte da do kraja ispraznite
akumulator. To ¢e uzrokovati kvar akumulatoral
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6. Rukovanje

® Kod ukljuéivanja pritisnite prekidac (2) i drzite
ga pritisnutog.

e Zaisklju€ivanje pustite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje.

® Usmerite mlaz vazduha prema napred i po-
lako se krecite kako biste duvanjem sakupili
lis¢e ili bastinske otpatke odnosno uklonili ih
sa tesko pristupa¢nih mesta.

7. Ciséenje, odrzavanje i porudzbina

rezervnih delova

Opasnost!
Pre odlaganja i ¢is¢enja iskljucite duvaljku za
lis¢e i izvadite akumulator.

7.1 Ciséenje

e Zastitne naprave, prolaze za vazduh i
kuciste motora treba uvek ocistiti od prasine
i prljavstina. Istrljajte uredaj ¢istom krpom ili
ga izduvajte komprimovanim vazduhom pod
niskim pritiskom.

® Preporu¢amo da uredaj ocistite odmah nakon
svake upotrebe.

® Redovno Cistite uredaj vlaznom krpom i sa
malo kalijumovog sapuna. Ne Koristite rast-
vore ili sredstva za ¢iS¢enje; oni bi mogli da
ostete plasti¢ne delove uredaja. Pazite na
to da u unutrasnjost uredaja ne dospe voda.
Prodiranje vode u elektrouredaj povecava
rizik od elektriénog udara.

7.2 Ugljene cetkice

Kod prekomjernog iskrenja potrebno je da
elektri¢ar provjeri ugljene cetkice.

Opasnost! Ugliene ¢etkice smije zamijeniti samo
elektricar.

7.3 Odrzavanje

® U slucaju eventualno nastalih smetnji uredaj
posaljite na kontrolu isklju¢ivo ovla§¢éenom
struénjaku ili servisu.

e U unutradnjosti uredaja nema delova koje bi
trebalo odrzavati.

7.4 Porudzbina rezervnih delova:

Kod porudzbine rezervnih delova trebali biste da
navedete sledece podatke:

® Tip uredaja

e Kataloski broj uredaja

e |dentifikacioni broj uredaja

©  Broj potrebnog rezervnog dela

Aktuelne cene nalaze se na web strani
www.isc-gmbh.info

8. Smetnje

Uredaj ne radi:

Proverite da li je akumulator napunjen i da

li funkcioni$e punja¢. Ako uredaj uprkos
postojeéem naponu ne funkcioni§e, molimo Vas
da ga posaljete servisnoj sluzbi na navedenu
adresu.

9. Zbrinjavanje u otpad i recikliranje

Uredaj je zapakovan kako bi se tokom transporta
sprecila oste¢enja. Ova ambalaza je sirovina i
moze ponovno da se upotrebi ili preda na re-
cikliranje. Uredaj i njegov pribor sastavljeni su

od raznih materijala, kao npr. metala i plastike.
Neispravni uredaji ne smeju da se bacaju u kuc¢ni
otpad. Uredaj bi u svrhu struénog zbrinjavanja

u otpad, trebalo da se preda odgovaraju¢em
sabiralistu takvog otpada. Ako ne znate gde se
takvo sabiraliSte nalazi, raspitajte se u svojoj
opstinskoj upravi.

10. Skladistenje

Uredaj i njegov pribor spremite na tamno i suvo
mesto zasti¢eno od smrzavanja, kojem deca ne-
maju pristup. Optimalna temperatura za ¢uvanje
je izmedu 5i 30 °C. Elektri¢ni alat uvajte u origi-
nalnom pakovanju.
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11. Prikaz na uredaju za punjenje

Status prikaza
Crveni LED | Zeleni LED

Iskljucéen Trepti Spremnost za rad
Uredaj za punjenje je priklju¢en na mrezu i spreman za rad, akumula-
tor nije u punjacu.

Znacenje i postupak

Ukljuéen Isklju¢en Punjenje
Uredaj za punjenje puni akumulator u rezimu brzog punjenja.

Isklju¢en Uklju¢en Akumulator je napunjen 85 % i spreman za koriséenje.

(trajanje punjenja 1,5 Ah akumulatora: 30 min)

(trajanje punjenja 3,0 Ah akumulatora: 60 min)

(trajanje punjenja 4,0 Ah akumulatora: 80 min)

Zatim se prebacuje na zastitno punjenje tako dugo dok se potpuno ne
napuni.

(trajanje punjenja ukupno 1,5 Ah akumulatora: cirka 40 min)

(trajanje punjenja ukupno 3,0 Ah akumulatora: cirka 75 min)

(trajanje punjenja ukupno 4,0 Ah akumulatora: cirka 100 min)
Postupak:

Izvadite akumulator iz uredaja za punjenje. Iskljuéite uredaj za punjenje
iz strujne mreze.

Trepti Isklju¢en Prilagodeno punjenje

Uredaj za punjenje se nalazi u rezimu o¢uvanja napunjenosti.

Pri tom se akumulator iz bezbednosnih razloga puni sporije i za to tre-
ba viSe od 1h. Uzroci tomu mogu da budu sledeci:

- Akumulator nije bio punjen jako dugo vremena ili je nastavljeno
praznjenje ispraznjenog akumulatora (ispraznjen do kraja).

- Temperatura akumulatora nije u idealnom podrucju izmedu 10 °C i
45 °C.

Postupak:

Sacekajte da se okonca postupak punjenja; akumulator moze uprkos
tomu nastaviti da se puni.

Trepti Trepti Greska

Postupak punjenja viSe nije mogu¢. Akumulator je neispravan.
Postupak:

Neispravan akumulator viSe ne sme da se puni.

Izvadite akumulator iz uredaja za punjenje.

Ukljuéen Ukljuéen Temperaturne smetnje

Akumulator je prevru¢ (npr. direktna izlozenost suncu) ili prehladan
(ispod 0 °C).

Postupak:

Izvadite akumulator i uvajte ga 1 dan na sobnoj temperaturi

(cirka 20 °C).
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Samo za zemlje EU
Ne bacajte elektro-alate u kuéno smece!

Shodno evropskoj smernici 2012/19/EG o starim elektri¢nim i elektronskim uredjajima i primeni
drzavnog prava, istroSeni elektro-alati mora da se odvojeno sakupe i eliminiSu na ekolo$ki primeren
nacin u stanici za recikliranje.

Alternativa recikliranju prema zahtevima za povrat uredjaja:

Vlasnik elektro-uredjaja alternativno je obavezan da umesto povrata robe u slu¢aju predaje vlasnistva
ucéestvuje u struénom eliminisanju elektro-uredjaja. Stari uredjaj moze da se u tu svrhu prepusti i stanici
za preuzimanje rabljenih uredjaja koja ¢e provesti odstranjivanje u smislu drzavnog zakona o reciklazi i
otpadu. Zakonom nisu obuhvaceni delovi pribora ugradjeni u stare uredjaje i pomoc¢ni materijali bez
elektri¢nih elemenata.

Potpuno ili delimiéno Stampanije ili umnozavanje dokumentacije i sluzbenih papira koji su prilozeni proiz-
vodu dozvoljeno je samo uz izri¢itu saglasnost firme iISC GmbH.

Zadrzavamo pravo na tehnicke promen
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Informacije o servisu

U svim zemljama koje su navedene u naSem garantnom listu, imamo kompetentne servisne partnere
¢ije kontakte mozete da nadete u garantnom listu. Oni su Vam na raspolaganju za sve slu¢ajeve servisa
kao $to je popravak, briga oko rezervnih i habajucih delova ili kupovina potro$nih materijala.

Treba da imate u vidu da kod ovog proizvoda sledecéi delovi podlezu troSenju usled korisc¢enja ili prirod-
nom troSenju odnosno potrebni su kao potro$ni materijal.

Kategorija Primer

Brzoabajuéi delovi* Ugliene ¢etkice, Akumulator

Potro$ni materijal/ potrosni delovi®

Neispravni delovi

* Nije obavezno da se nalazi u sadrzaju isporuke!

U slu€aju nedostataka ili greSaka molimo Vas da to prijavite na internet stranici www.isc-gmbh.info. Ob-
ratite paznju na tacan opis greske i u svakom slu¢aju odgovorite na sledeca pitanja:

® Dalije uredaj ve¢ jednom radio ispravno, ili je od samog pocetka neispravan?
® Dalli ste uocili nesto pre pojave kvara (simptom pre kvara)?
[ ]

U ¢emu je, po vaSem misljenju, kvar u funkcionisanju uredaja (glavni simptom)?
Opisite taj kvar.
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Garantni list

Postovani kupce,

nasi proizvodi podlezu strogoj kontroli kvaliteta. Ako ovaj uredaj ipak ne radi besprekorno, veoma nam

je zao i molimo Vas da se obratite naSem servisu na adresu navedenu na ovom garantnom listu, ili

najblizoj prodavnici u kojoj ste kupili ovaj uredaj. Za garantni zahtev vazi sledece:

Ovi garantni uslovi reguliSu dodatne garancije, koje dole naveden proizvoda¢ garantuje zajedno sa
zakonskom garancijom kupcima svojih novih uredaja. Ova garancija se ne odnosi na Vase zakonske
garantne zahteve. NaSa garantna usluga za Vas je besplatna.

2. Garancija se isklju¢ivo odnosi na nedostatke novog uredaja dole navedenog proizvodaca koji ste
kupili, a koji su posledica greSaka na materijalu ili fabri¢kih greSaka; usluga je po naSem izboru
ograni¢ena na uklanjanje takvih nedostataka na uredaju ili zamenu uredaja.

Molimo da obratite paznju na to da nasi uredaji nisu podesni da se koriste za komercijalne, zanatske
ili industrijske svrhe. Stoga se ugovor o garanciji nece realizovati, ako je uredaj u periodu garancije
koris¢en za komercijalne, zanatske ili industrijske svrhe, ili je bio izloZzen identicnom optereéenju.

3. Nasa garancija ne obuhvata:

- Stete na uredaju koje nastaju zbog nepridrzavanja uputstava za montazu ili zbog nestruéne ins-
talacije, nepostovanja uputstava za upotrebu (kao npr. zbog priklju¢ka na pogresan napon strujne
mreze ili vrstu struje) ili nepridrzavanja odredbi za odrzavanje i bezbednosnih odredbi, ili zbog iz-
laganja uredaja nenormalnim uslovima okoline, ili zbog nedostatka nege i odrzavanja.

- Stete na uredaju koje nastaju zbog zloupotrebe ili nestruéne primene (kao npr. preoptereéenje
uredaja ili kori§éenje nedozvoljenih namenskih alata ili pribora), zbog prodiranja stranih tela u uredaj
(kao npr. pesak, kamenje ili prasina, transportna ostecenja), zbog primene sile ili spoljnih dejstvo-
vanja (npr. os$tecenja zbog pada).

- Stete na uredaju ili delovima uredaja &iji je uzrok prirodno trodenje upotrebom, uobi¢ajeno ili ostalo
troSenje.

4. Garantni rok iznosi 84 meseca, a pocinje sa datumom kupovine uredaja. Garantni zahtevi stupaju
na snagu pre isteka roka unutar dve sedmice nakon $to ste primetili kvar. Stupanje garantnih zahte-
va na snagu nakon isteka garantnog roka je isklju¢eno. Popravak ili zamena uredaja necée rezultovati
produzenjem garantnog roka, niti ¢e zbog ove usluge za uredaj ili eventualno ugradene rezervne
delove stupiti na snagu novi garantni rok. To takode vazi kod kori§¢enja usluga na licu mesta.

5. Za zahtevanje garancije neispravan uredaj treba prijaviti na: www.isc-gmbh.info. Ako nasa garancija
obuhvata doti¢ni kvar na uredaju, odmah ¢emo vam poslati popravljen ili novi uredaj.

Upozoravamo na ograni¢enje ove garancije za habajuce, istroSene i neispravne delove u skladu s ga-
rantnim uslovima u ovim uputstvima za upotrebu.
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Tehlike!

Yaralanmalari ve hasarlari énlemek icin alet-

lerin kullaniminda bazi is gtvenligi 6nlemleri-

nin alinmasi gereklidir. Bu nedenle Kullanma
Talimatini / Glvenlik Uyarilarini dikkatlice okuyun.
icerdigi bilgilere her zaman ulasabilmek igin kul-
lanma talimatini iyi bir yerde saklayin. Aleti kullan-
mak icin baska kisilere verdiginizde bu Kullanma
Talimatini / Glvenlik Uyarilarini da birlikte verin.
Firmamiz, kullanma talimatina riayet etmemekten
kaynaklanan is kazalari ve hasarlardan herhangi
bir sorumluluk Gstlenmez.

1. Glivenlik uyarilar

Guvenlik uyarilar ekteki kitapgikta bulunur!
Tehlike!

Tium givenlik bilgileri ve talimatlari okuy-
unuz. Guvenlik bilgileri ve talimatlarda belirtilen
direktiflere aykir hareket edilmesi sonucunda
elektrik carpmasi, yangin ve/veya agir yaralan-
malar meydana gelebilir. Gelecekte kullanmak
tizere tim giivenlik bilgileri ve talimatlari
saklayin.

Makine tlizerindeki uyari etiketlerinin

aciklamasi (bakiniz Sekil 6)

1. Makineyi kullanmadan énce Kullanma
Talimatini okuyunuz.

2. Yagmurda veya kar yagisinda makineyi
kullanmayiniz. Makineyi suya karsi koruyun.

3. Uciincii sahislart makinenin tehlikeli bélimiin-
den uzak tutunuz

4. s gozIigu ve kulaklik takin.

5.  Koruma sinifi lll / Korumali disik voltaj

2. Alet aciklamasi ve sevkiyatin
icerigi

2.1 Alet aciklamasi (Sekil 1/2)
1. Ufleme borusu

2. Acik/Kapal salteri

3. Motor Unitesi

2.2 Sevkiyatin icerigi

Satin almis oldugunuz Grinin eksik parcasi olup
olmadigini sevkiyatin icerigi listesi ile kontrol edin.
Herhangi bir par¢anin eksik olmasi durumunda
UrGn0 satin aldiktan sonra en ge¢ 5 is gunu iginde
gecerli fis veya faturayi ibraz ederek servis merke-
zine veya aleti satin aldiginiz magazaya basvurun.
Bu konuda kullanma talimatinin sonunda bulunan
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servis bilgilerindeki garanti hizmetleri tablosunu

dikkate aliniz.

© Ambalaj agin ve aleti dikkatlice ambalajin
icinden c¢ikarin.

® Ambalaj malzemelerini ve ambalaj ve trans-
port emniyetlerini s6kin (bulunmasi halinde).

® Ambalaj icindeki pargalarin eksik olup
olmadigini kontrol edin.

® Alet ve aksesuar parcalarinin transport
esnasinda hasar goértp gérmedigini kontrol
edin.

® Garanti suresi doluncaya kadar mimkin
oldugunda ambalaj malzemelerini saklayin.

Tehlike!

Alet ve ambalaj malzemeleri oyuncak
degildir! Cocuklarin plastik poset, folyo

ve kiiclik parcalar ile oynamasi yasaktir!
Cocuklarin kiiciik parcalari yutma ve posetler
nedeniyle bogulma tehlikesi vardir!

Motor Unitesi

Ufleme borusu

Orijinal Kullanma Talimati
Givenlik uyarilari

3. Kullanim amacina uygun kullanim

Yaprak ufleme sadece yaprak ile 6rnegin ¢im
ve ince dallar gibi bahce artiklarinin toplanmasi
icin uygundur. Makinenin bunun diginda farkli
amagclarda kullanilmasi yasakiir.

Makine yalnizca kullanim amacina gére
kullanilacaktir. Kullanim amacinin digindaki
tum kullanimlar makinenin kullaniimasi igin
uygun degildir. Bu tir kullanim amaci disindaki
kullanimlardan kaynaklanan hasar ve yaralan-
malarda, yalnizca kullanici/isletici sorumlu olup
Uretici firma sorumlu tutulamaz.

Lutfen cihazlarimizin ticari, zanaatkarlar veya
endstriyel kullanim i¢in uygun olmadigini ve bu
kullanimlar igin tasarlanmadigini dikkate alin. Ale-
tin ticari, zanaatkarlar veya endustriyel veya ben-
zer kullanimlarda kullaniimasindan kaynaklanan
hasarlar garanti kapsamina dahil degildir.
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4. Teknik 6zellkler
Rolanti devring ..o 12.000 dev/dak
Hava hizl ....cccveeeeieeeeeee e 210 km/h

Ses gl seviyesi L, ...
Ses basing seviyesilL , .

.79,5 dB(A)
.68,5 dB(A)

Sapma kK ..o 3 dB(A)
Garanti edilen ses g seviyesiL,:....... 87 dB(A)
Titresim a, , .oooovevveiiiec <2,5m/s?
Sapma K ..o 1,5 m/s?
AGITIK e 1,5kg
Dikkat!

Aletin teslimat kapsamina aku ve sarj cihazi dahil
degildir; alet sadece Power-X-Change serisinin Li-
lon akuleri ile birlikte kullanilabilir!

Power-X-Change
20V, 1,5AN (oo, 5 Li-lon hticreleri

20V, 3,0Ah ..o 10 Li-lon hucreleri
20V, 4,0Ah .o 10 Li-lon hucreleri

Power-X-Change serisinin Li-lon akUleri sadece
Power-X-Charger sarj aleti ile sarj edilebilir.

Sarj cihaz

Sebeke gerilimi.................. 200-250 V ~ 50-60 Hz
Cikis

ANMa VO] ....ceeeieiieiececceee 21Vd.c.
Anma aKiM......oooviiiiiiceee e 3.000 mA

Makineden yayilan gurultt 85 dB(A) degerinin
Uzerine ¢ikabilir. Bu gibi durumlarda kullanicinin
gurultaye karsi uygun énlemleri almasi gerekir.

Aciklanan titresim emisyon degeri standart test
metoduna gére Slctlmus olup bu deger, elekt-
rikli aletin kullanim tird ve sekline bagli olarak
degisebilir ve istisnai durumlarda agiklanmig olan
bu degerin tzerinde olabilir.

Aciklanan titresim emisyon degeri, aletin
isletiimesinde etrafa verilecek rahatsizligin ve etki-
nin tahmin edilmesinde de kullanilabilir.

Dikkat!

Elektrikli aletin kullanim alani itibariyle titresim
degeri degisebilir ve istisnai durumlarda belirtilen
degerin Uzerine ¢ikabilir.
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Makineden kaynaklanan giirulti ve titresim

olusmasini asgariye indirin!

® Sadece hasarli ve arizali olmayan aletler
kullanin.

®  Aletlerin duzenli olarak bakimini yapin ve te-
mizleyin.

e Calisma tarzinizi alete gore ayarlayin.

o Aletlerinize agiri yuklenmeyin.

® Gerektiginde arizal aletin kontrol edilmesini
saglayin.

e Aleti kullanmadiginizda kapatin.

o s eldiveni takin.

5. Calistirmadan 6nce

Alet, akii ve sarj cihazi olmaksizin sevk
edilmistir!

5.1 Ufleme borusunun montaji (Sekil 3)
Motor Unitesini (Poz. 3) ve ifleme borusunu (Poz.
1) birlestirin.

5.2 Akii montaji (Sekil 4a/4b)

Sekil 4a’da gosterildigi gibi akiinun sabitleme
butonuna (Sekil 4a/Poz. A) basin ve akuyu 6n-
gorilen yuvasi igine yerlestirin. Akt Sekil 4b’de
go6sterildigi gibi yerine yerlestikten sonra sabitle-
me butonlarinin yerine ge¢gmis oldugunu kontrol
edin! Akulerin sékulmesi takma igleminin tersi
yénunde yapilir!

5.3 Akiiniin sarj edilmesi (Sekil 5)

1. Aklyu makinenin icinden cikarin. Bunun
yandaki sabitleme butonuna basin.

2. Sarjcihazinin tip levhasi Gzerinde belirtilen
gerilim degerinin, mevcut elektrik sebekesi
gerilim degeri ile ayni olup olmadigini kontrol
edin. Sarj cihazini (4) prize takin. Yesil LED
lambasi yanip sénmeye baslar.

3. Akuy (5) sarj cihazina (4) takin.

4. ,Sarjcihazi géstergeleri“ béluminde, sarj
cihazindaki LED lambalarinin anlamini
aclklayan bir tablo bulunur.

Sarj islemi esnasinda aku bir miktar isinabilir. Bu
normaldir.

AkUnUn sarj edilmesi mimkuin degilse asagidaki

noktalari kontrol edin

®  Prizde elektrik olup olmadig.

e Sarj cihazindaki kontaklarin akiiye tam temas
edip etmedigi.
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Akunan sarj edilmesi bu kontrollerden sonra da
mUmkin degilse,

e Sarjcihaz

ve akuyu

|itfen musteri hizmetleri bolimumuze génderin.

Akulerin uzun émirli olmasini saglamak igin
aklyu zamaninda sarj edin. Bu 6zellikle, akuli ya-
prak ufleme makinesinin giiciiniin azalmasini fark
ettiginizde yapilacaktir. Akllerin tamamen desarj
olmasini kesinlikle izin vermeyin. Aksi taktirde aku
arizalanacaktir!

6. Kullanma

Makineyi ¢alistirmak icin Agik/Kapali salterine
(2) basin ve salteri basili tutun.

Makineyi kapatmak icin Acik/Kapali salterini
birakin.

Yaprak veya bahce artiklarini toplama veya
zor erigilebilir yerlerden temizlemek icin hava
akisini 6ne dogru yonlendirin ve yavas ha-
reket edin.

7. Temizleme, Bakim ve Yedek Parca
Siparisi

Tehlike!

Yaprak Gfleme makinesini yere koymadan ve
temizleme islemine baslamadan énce akuyu
cikarin.

7.1 Temizleme

© Koruma tertibati, havalandirma delikleri ve
motor gévdesini mimkun oldugunca toz ve
kirden temiz tutun. Aleti temiz bir bez ile silin
veya dusuk basingli hava ile Ufleyerek temiz-
leyin.

Aleti her kullanimdan hemen sonra temizle-
menizi tavsiye ederiz.

Aleti dizenli olarak nemli bir bez ve biraz sivi
sabun kullanarak temizleyin. Temizleme veya
solvent malzemesi kullanmayin, bu malzeme-
ler aletin plastik parcalarini tahris edebilir. Ale-
tin icine su girmemesine dikkat edin. Elektrikli
aletin igine su girmesi cereyan carpma riskini
yukseltir.

7.2 Komur fircalar

Asiri kivilcim olustugunda kémur fircalarin elektri-
kci uzman personel tarafindan kontrol edilmesini
saglayin.

Tehlike! Komur fircalar ancak elektrikgi uzman
personel tarafindan degistiriimelidir.

7.3 Bakim

Olasi bir ariza meydana geldiginde aletin sadece
yetkili uzman bir personel veya Musteri Hizmetleri
tarafindan kontrol edilmesini saglayin.

Makine icinde bakimi yapilmasi gereken baska
parca yoktur.

7.4 Yedek parca siparisi:

Yedek parca siparisi yapilirken su bilgiler verilme-
lidir:
e Cihaztipi

Cihazin Griin numarasi

Cihazin kod numarasi

istenilen yedek parcanin yedek parca
numarasi

Gilncel bilgiler ve fiyatlar internette
www.isc-gmbh.info sayfasinda agiklanmistir.

8. Arizalar

Makine g¢alismiyor:

AkUnUn sarj edilip edilmedigini ve sarj cihazinin
normal calisip ¢alismadigini kontrol edin.

AkU voltaji yeterli olmasina ragmen makine
calismiyorsa aleti asagida aciklanan Musteri Hiz-
metleri adresine génderin.

9. Bertaraf etme ve geri kazanim

Transport hasarlarini dnlemek igin alet bir amba-
laj icinde sevk edilir. Bu ambalaj hammaddedir
ve bdylece geri kazanilabilir veya geri kazanim
sistemine iade edilebilir. Alet ve aksesuarlari
Ornegin metal ve plastik gibi gesitli malzemeler-
den meydana gelir. Arizali pargalari evsel atiklarin
atildigi ¢ope atmayin. Alet, ydonetmeliklere uygun
sekilde bertaraf edilmesi icin 6zel atik toplama
merkezlerine teslim edilmelidir. Bu atik toplama
merkezlerinin nerede oldugunu yerel yénetimler-
den 6grenebilirsiniz.

10. Depolama

Alet ve aksesuar parcalarini karanlik, kuru ve
dona karsi korunmus ve ¢ocuklarin erisemeyecegi
bir yerde saklayin. Optimal depolama sicakligi

5 ve 30 °C arasindadir. Elektrikli aleti orijinal
ambalajl icinde saklayin.
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11. Sarj cihazi géstergeleri

Gosterge durumu

Kirmizi LED

Yesil LED

Anlami ve alinacak énlemler

Kapali

Yanip
sOénuyor

isletmeye hazir olma
Sarj cihazi elektrik sebekesine bagli ve isletmeye hazirdir, aki sarj
cihazina takil degildir

Acik

Kapali

Sarj etme
Sarj cihazi aklyU hizl sarj isletiminde sarj ediyor.

Kapali

Acik

AkU %85 oraninda sarj edilmis ve isletmeye hazirdir.

(Sarj suresi 1,5 Ah aku: 30 dakika)

(Sarj suresi 3,0 Ah aki: 60 dakika)

(Sarj suresi 4,0 Ah aku: 80 dakika)

Sonrasinda tam sarj kapasitesine sarj oluncaya kadar korumali sarj
islemi moduna ayarlanir.

(Toplam sarj suresi 1,5 Ah aku: yaklasik 40 dakika)

(Toplam sarj suresi 3,0 Ah aku: yaklasik 75 dakika)

(Toplam sarj suresi 4,0 Ah aku: yaklasik 100 dakika)

Onlem:

Akuyl sarj cihazindan ¢ikarin. Sarj cihazinin fisini prizden ¢ikarin.

Yanip
soénuyor

Kapali

Adaptasyon sarji

Sarj cihazi korumali sarj islemi modundadir.

Bu isletme modunda akii is glivenligi sebeplerinden dolayi yavasca
sarj edilir ve sarj islemi 1 saatten fazla sirer. Bunun sebebi sunlar ola-
bilir:

- Akl uzun sire sarj edilmedi veya tam bosalmis olan aku kullaniimaya
devam edilmis (derin desarj durumu)

- Akl sicakligl, ideal sicaklik olan 10° C ila 45° C araliginda degil.
Onlem:

Sarj isleminin tamamlanmasini bekleyin, aki buna ragmen sarj edil-
meye devam edilebilir.

Yanip
sonuyor

Yanip
sOnuyor

Hata

Sarj islemi artik mimkun degil. Aku arizalr.
Onlem:

Arizali bir akiinuin sarj edilmesi yasaktir.
Akulyu sarj cihazindan ¢ikarin.

Acik

Acik

Sicaklik arizasi

Ak cok sicaktir (6rnegdin direkt glines isinlarina maruz kalmis) veya
cok soguktur (0° C altinda)

Onlem:

Akuyu gikarin ve 1 guin oda sicakliginda (yakl. 20° C) saklayin.
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Sadece AB Ulkeleri icin Gegerlidir
Elektrikli cihazlar ¢ope atmayiniz.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2012/19/AB nolu Avrupa Yénetmeligince ve ilgili ydnetmeligin ulusal
normlara uyarlanmasi sonucunda kullanilmis elekitrikli aletler ayristirlmis olarak toplanacak ve gevreye
zarar vermeyecek sekilde geri kazanim sistemlerine teslim edilecektir.

Kullanilmis Cihazlarin iadesi Yerine Uygulanacak Geri Déniisiim Alternatifi:

Kullanilmis elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu esyalarini iade etme yerine alternatif olarak, yénetmelikle-
re uygun olarak ¢alisan geri donisum merkezlerine vermekle yukimltdar. Bunun igin kullanilmis cihaz,
ulusal déniisum ekonomisi ve atik kanununa goére atiklarin aritiimasini saglayan kullaniimis cihaz teslim
alma yerine teslim edilecektir. Kullanilmis alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan ak-
sesuar ile yardimecr malzemeler bu diizenlemeden muaf tutulur.

Uriinlerinin dokiimantasyonu ve evraklarinin kismen olsa dahi kopyalanmasi veya baska sekilde
cogaltiimasi, yalnizca iSC GmbH firmasinin 6zel onayi alinmak sartiyla serbesttir.

Teknik degisiklikler olabilir
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Servis Bilgileri

Garanti Belgesinde belirttigimiz tlkelerde uzman servis partnerleri ile birlikte ¢alisiriz, bu partnerlerin
irtibat bilgileri Garanti Belgesinde agiklanmistir. Onarim, yedek parca ve sarf malzemesi ihtiyaclarinda bu
partner kuruluslarimiz sizlere memnuniyetle yardimci olacaktir.

Bu uriinimuizde asagida aciklanan pargalar dogal veya kullanimdan kaynaklanan bir asinmaya maruz
kalirlar ve asagida aciklanan sarf malzemelerine ihtiya¢ duyulur.

Kategori Ornek

Asinma pargalar™ Kémdir firgalari, Akt

Sarf malzemesi/Sarf parcalarr*

Eksik pargalar

* sevkiyatin icerigine dahil olmasi zorunlu degildir!

Ayipl mal veya eksik parga s6z konusu oldugunda durumu internette www.isc-gmbh.info sayfasina bil-
dirmenizi rica ederiz. Ariza bildiriminizde arizay! ayrintili olarak agiklayin ve bunun igin asagida aciklanan
sorulari cevaplayin:

e Alet hic bir kez calisti mi yoksa bastan beri mi arizaliydi?
Ariza meydana gelmeden énce herhangi anormal bir durum dikkatinizi ¢ekti mi (ariza 6ncesi
semptomlari)?

e Sizce aletin arizall ana iglevi nedir (ana semptom)?
Bu iglevi aciklayiniz.
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Garanti belgesi

Sayin Misterimiz,

Urunlerimiz Uretim esnasinda siki bir kalite kontrolden gegirilir. Buna ragmen alet veya cihaziniz tam

dogru sekilde calismadiginda ve bozuldugunda bu durumdan ¢ok tizgiin oldugumuzu belirtir ve bozuk

olan aleti Garanti Belgesi lizerinde aciklanan adrese géndermenizi veya aleti satin aldiginiz magazaya
basvurmanizi rica ederiz. Garanti haklarindan faydalanmak icin asagidaki kurallar gecerlidir:

1. Bu garanti kosullari, ilgili Gretici firmanin yasal garanti hiikimlerine ek olarak musterilerine tanidigi
ek maddeleri duizenler. Kanuni Garanti Haklariniz bu Garanti diizenlemesinden etkilenmez ve sakli
kalir. Garanti kapsaminda sundugumuz hizmetler lcretsizdir.

2. So6z konusu garanti hizmeti kapsami sadece ilgili Uretici firmadan satin aldiginiz yeni alet icin gegerli
olup malzeme veya imalat hatasini kapsar. Ayipli malin telafisi, ilgili arnzanin giderilmesi veya aletin
yenisi ile degistiriimesi ile sinirhidir ve bu sec¢im firmamiza aittir. Aletlerimizin ve cihazlarimizin ticari
ve endustriyel kullanim amaci icin tasarlanmadigini litfen dikkate aliniz. Bu nedenle aletin ticari ve
endustriyel isletmelerde kullaniimasi veya benzer calismalarda ¢alistiimasi durumunda Garanti
Sozlesmesi gecerli degildir.

3. Garanti kapsamina dahil olmayan durumlar:

- Montaj talimatina veya yénetmeliklere aykiri yapilan montajlardan ve tesisatlardan kaynaklanan
hasarlar, kullanma talimatina riayet etmeme nedeniyle olusan hasarlar (6rnegin yanlhs bir sebeke
gerilimine veya akim tiriine baglama gibi), kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kay-
naklanan hasarlar veya bakim ve guvenlik talimatlarina riayet edilmemesinden kaynaklanan hasarlar
veya aletin anormal ¢cevre kosullarina maruz birakiimasi veya bakim ve temizlik calismalarinin yeter-
siz olmasindan kaynaklanan hasarlar.

- Kullanim amacina veya talimatlara aykiri kullanimdan kaynaklanan hasarlar (6rnegin alete asiri
yuklenme veya kullanimina izin verilmeyen alet veya aksesuar), aletin/cihazin igine yabanci madde-
nin girmesi (6rnegin kum, tas veya toz, transport hasarlari), zor kullanma veya harici zorlamalardan
kaynaklanan hasarlar (6rnegin asagi disme nedeniyle olusan hasar).

- Kullanima bagli olagan veya diger dogal asinma nedeniyle olusan hasarlar.

4. Garanti slresi 84 aydir ve garanti suresi aletin satin alindidi tarihte baslar. Arizayi tespit ettiginizde
garanti hakkindan faydalanma talebi, garanti stresi dolmadan iki hafta 6nce bildiriimelidir. Garanti
suresi dolduktan sonra garanti hakkindan faydalanma talebinde bulunulamaz. Aletin onariimasi veya
degistirilmesi garanti sliresinin uzamasina yol agmaz ayrica onarilan alet veya takilan parcalar igin
yeni bir garanti siiresi olusmaz. Bu ayni zamanda yerinde verilen Servis Hizmetleri igcin de gegerlidir.

5. Garanti hakkindan faydalanmak icin arizali aleti www.isc-gmbh.info sayfasina bildirin. Aletin arizasi
garanti kapsamina dahil oldugunda size en kisa zamanda onarilmis veya yeni bir alet génderile-
cektir.

Asinma, sarf ve eksik parcalar i¢in bu Kullanma Talimatinin servis bilgileri bélimundeki garanti
kosullarinda belirtilen kisitlamalara atifta bulunuruz.
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OnacHocTb!

Mpu Mcnonb3oBaHWMKM YCTPOMCTB HEOBXOAMMO
cobntofatb onpeaeneHHble NpaBuia TEXHUKK
6e30MacHOCTH A1 TOro, YTOObI U36eraTb
TpaBM M NpefoTBpaTUThb yLep6. NMoatomy
BHWMAaTE/IbHO NpoynTarTe HacTosLee
PYKOBOACTBO MO 9KCnyaTauuy / ykasaHusa no
TEXHWKE 6e30MacHOCTM NOSHOCTLI0. XpaHuTe
WX B HaZ,EHHOM MecTe A/s TOoro, YTo6bl UMETb
Heo6XoAUMYI0 MHOPMALMIO, Korfa oHa
noHagobuTtcs. Ecnv Bel gaete ycTponcTso
APYrvM 45151 NONb30BaHUSA, TO NMPUIOKKTE K HEMY
9TO PYKOBOZCTBO MO 3KCMNyaTaumm / ykasaHus
no TexHWKe 6e3onacHocTu. Mbl He HeceM
HWKaKOM OTBETCTBEHHOCTM 3a TPaBMbl U yLLIEPO,
KOTOpble GblIN MOJTYHEHbI UKW MPUYMHEHBI

B pe3y/ikTaTte HecobI0AEHNA YRasaHui

9TOro PYKOBOACTBA M YKa3aHWM No TeXHUKe
6€30MacHOCTM.

1. YKazaHuUA No TeXHUKe
6e3onacHoOCTH

CoOTBETCTBYIOLME YKA3aHWSA MO TEXHWUKE
6€e30MaCHOCTN HaXOAATCSA B NMPUIOKEHHbIX
6poLutopax!

OnacHocTb!

MpouuTaitTe Bce yKa3aHUA MO TEXHUKe
6e30MacHOCTU U TEXHUYECKUE Tpe6GoBaHUA.
Mpy HEBBINONHEHWM YKA3aHWI MO TEXHWUKE
6€30MacHOCTM U TEXHUHYECKMX TPEOOBaHUM
BO3MOXHO NOJy4YeHUe yaapa TOKOM,
BO3HWKHOBEHWE MoMapa 1/muam nonyvyeHve
cepbesHbiX TpaBM. XpaHUTe Bce YHKa3aHuA
no TexHUKe 6e30NacHOCTH U TEXHUYECKue
TpeboBaHUA ANA TOro, YTOGbI 6b1J10
BO3MO¥HO BOCMNOJ/Ib30BaTbCA MU B

6ynywem.

MosAcHeHne K HaxopALWMUMCA Ha

o6GopyaoBaHMMK yKa3aTe/ibHbIM TabsiMuKam

(cmoTpuUTE PUCYHOK 6)

1. Tepes BBOZOM B 3KCIyaTaLmio NpoyTUTe
PYKOBOZACTBO MO aKCMyaTaLum.

2. He uncnonb3yiTte ycTpoMcTBO BO BpEMSsI
OOXAA UK cHeronaga. 3awmwante
YCTPOWMCTBO OT BNaru.

3. He ponyckaiiTe NOCTOPOHHWX JUL, B ONACHYi0

30HY.
Mcnonb3ayiTe 3almTHbIE OYKU U HAYLLIHWUKK.
Knacc 3awmthl Il / 6e3onacHoe
CBEPXHU3KOE HanpsieHue

ok

2. CocTaB yCcTpoiCcTBa U COCTaB
yNaKOBKH

2.1 CocTaB ycTpoicTBa (PUCYyHKHM 1/2)

1. HarHetartenbHas Tpy6a

2. [epekrnioyatenb «BHIOHEHO-BbIK/IIOYEHO»
3. [swuratenbHan ycTaHOBKa

2.2 CocTaB KOMMJIEKTa yCTpOMUCTBa

MpoBepbTe KOMMNIEKTHOCTb U3AENA Ha

OCHOBaHWM OMUCAHHOIO 06beMa NOCTaBKMU.

Mpw 06HapyKeHUN HeAOCTaTKa KOMMNOHEHTOB

06paTUTeCh B HaLL CEPBMUCHBIN LIEHTP

WK MarasuH, B KOTOpoM Bbl npro6penn

YCTPOMCTBO, HE NO3JHEe YeM B TeYeHue 5-Tn

paboymx AHEeW nocne NpUobpeTeHNs Usaenus,

npeAbABUB AEMCTBUTENbHYIO KBUTAHLMIO O

nokynke. O6patuTe BHMMaHWe Ha Tabauuy ¢

yKasaH1eM rapaHTUiHbIX CPOKOB B JOKYMEHTE C

MH(OPMaLIMER 0 CEPBUCHOM 06CTYHMBAHUM.

®  OTKpOWTE YyNaKoBKY W BbIHETE OCTOPOXHO U3
YNaKoBKW YCTPOMCTBO.

®  YpanuTe ynakoBOYHbIM MaTepual, a TaKxe
NpUCNoCcoBEeHNA 3aLMTbl YCTPOMCTBA NpH
yNaKoBbIBaHWW U TPAHCMOPTUPOBKE (Npu
Hannumm).

® [lpoBepbTe KOMMIEKTHOCTb YCTPOMCTBA.

® [lpoBeptTe YyCTPOWCTBO W MPUHAA/IEHKHOCTH
Ha Ha/IM4yMe BOSHUKLLMX NpU
TPaHCMOPTUPOBKE MOBPEKAEHUN.

® CoxpaHaiiTe ynakoBKy MO BO3MOXHOCTH
[0 UCTEYEHWA CPOKA rapaHTUMHBIX
06A3aTensCTB.

OnacHocTb!

YcTpoiicTBO M ynakoBKa He ABNAIOTCA
AETCKUMU urpyluKamu! 3anpelleHo aetam
Urparb ¢ NJ1IaCTUKOBbIMU NaKeTamMM,
nJIeHKaMU U MeNlKumu getanamu! OnacHocTb
3aKJ/Ilo4aeTcA B TOM, YTO OHU MOTyT
NPOMIOTUTb WK NOTMGHYTH OT yAYyLWbA!

e [lBuraTesnbHas ycTaHOBKa

® HarHeTartenbHas Tpy6a

®  OpuruHaibHOE PyKOBOACTBO MO
SKCMyaTaumm

®  YKasaHwWs Nno TEXHWKE 6e30MacHOCTH
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3. Ucnonb3oBaHMWe B COOTBETCTBUM
C npeaHa3sHa4YeHUeM

AKKYMYNATOPHYI0 BO3AYXOZYBKY pa3peLiaeTca
MCNONb30BaTh TOJILKO f/1A c60pa IMCTHEB

W cafjoBbIX OTXOA0B, HANPUMep, TpaBsbl U
HeGOo/bLLKX BETOK. Micnob3oBaHWe ycTpoicTBa
ONA ApYryX Lenei sanpeLueHo.

PaspeluaeTca ncnonb3osBarb YCTPOMCTBO TOIBKO
B COOTBETCTBUM C €ro npegHasHaveHvem. Jlioboe
Apyroe, oTiMyaloLLeecs OT 3TOro UCMo/b30BaHWe
CYMTAETCA HE COOTBETCTBYIOLLMM
npefHa3HaveHuio. 3a BCe BO3HUKLLME B
pesynsTarte Takoro UCMosb30BaHWA yLuept6 nam
TpaBMbl J1060r0 BUAA HECET OTBETCTBEHHOCTb
nosib3oBaTesb U paboTaloLLMIi C yCTPOMCTBOM, a
He ero U3roToBUTE/b.

Y4TUTE, 4TO KOHCTPYKLMA HaLLMX YCTPOMCTB
He NpefHa3Ha4YeHa A1s UCMOb30BaHKA

WX B MPOMbILLIEHHOW, PEMECIEHHOM /N
MHAYCTpUabHOM o6nacTi. Mbl He HeceM
HWKaKOMN OTBETCTBEHHOCTH MO rapaHTUNHbIM
0653aTeNnbCTBaM Mpu UCMOIb30BaHWK
YCTPOMCTBA B MPOMbILLIEHHON, PEMEC/IEHHOM
WK MHAYCTPUANbHOM 061aCcTH, @ TaKKe B
noao6HOM AeATENbHOCTH.

4. TexHU4ECKUE AaHHble

Yrcno 060pOTOB XOSI0CTOrO
D (T OO 12 000 MUH"

CKopoCTb NOTOKa BO3ayxa
YpoBeHb MowHOCTH Wwyma L,
YpoBeHb faBnenus wyma LpA ............. 68,5 ob(A)
MorpewHocTb K
lapaHTMpoBaHHbIM ypOBEHD

MOLLHOCTM WYMA Lyl 87 nB(A)
CMeHHbIM

BMOPAUMA @, ..o <2,5m/c?
MMorpellHOCTL K ..o 1,5 m/c?

Bec

BHumaHwue!

YcTporcTBO nocTaBaseTcA 6e3 akKyMy/ATOpoB
1 3apAAHOro ycTporcTea. Micnonb3osarb
YCTPOWMCTBO MOM¥HO TOJIbKO C JIMTUM-MOHHBIMK
aKkKkymynsaTopamu cepumn Power-X-Change.

Power-X-Change
20B,1,5Ay4........... 5 IMTUN-UOHHbIX 3/IEMEHTOB

10 IMTUR-UOHHbBIX 9/IEMEHTOB
20B,4,0Au......... 10 IUTUN-UOHHBIX 3/1IEMEHTOB

JINTUIR-MOHHbIE aKKyMynATopbl cepun Power-X-
Change MOXHO 3apsamarb TO/IbKO C MOMOLLbIO
yctpovictea Power-X-Charger.

3apApHoe yCTpoiCcTBO

HanpseHue cetu............ 200-250 B ~ 50-60 'y,
Bbixopg

HomuHanbHoe HanpsameHue ....... 21 B nocT. Toka
HOMWHaNbHaA CUNA TOKA........eeeeeueeeenes 3000 mA

LLlym ycTporicTBa MoXeT npesbiwatb 85 Ab
(A). B atom cnyyae Heo6xoAMMO NPOBECTH
MeponpuATKA MO 3aluTe oneparopa oT WwyMa.

MNpuBegeHHOe 3HaYeHe ammccumn Bubpaumm
M3MEepEHO CTaHAapPTHbIM METOAOM NPOBEAEHMA
UCMbITAHWIM, OHO MOXET U3MEHSATLCSA

B 3aBMCMMOCTM OT BMAa 1 cnocoba
MCNOJIb30BaHUA 9NEKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA
1 B UCKJIIOYUTESIbHBIX ClyYasx NpeBbllaTh
YKa3aHHYI0 BEJIMYMHY.

anIBe,quHoe 3Ha4yeHune smnccumn
Bw6pau,vw| MOMET 6bITb MCMONb30BaHO A5
npep,BapMTeanoﬁ OLEHKM HeratMBHoro
B/IMAHNA.

OcTopoKHOo!

3HaveHue B1GpaLymM B 3aBUCMMOCTHM OT MecTa
MCMONb30BaHWUS 9/IEKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA
MOMET UBMEHUTLCA U B UCKIIOUUTENBbHBIX
CNyyasix NPeBbICUTL NPUBEAEHHYIO BEIUUMHY.

CBepuTe o6pasoBaHue WYMOB U BUOGpaLMK K

MUHUMYMY!

®  McnonbayiTe TONIbKO 6€3YKOPU3HEHHO
paboTatoLue ycTponcTaa.

®  PerynsapHo NpoBOANUTE TEXHUYECKOE
06CNyHUBaHWE U OYUCTKY YCTPOMCTBA.

® [lpu paboTe y4ynTbIBaWTE OCOGEHHOCTH
Baluero yctponcTaa.

® He nopgepraviTte yCTPOMCTBO NeperpysKe.

®  [pu HEOGXOAMMOCTU anTe NPOBEPUTH
YCTPOMCTBO CrneLuuanmcTam.

®  OTK/II04aNTe YCTPOWCTBO, EC/IM Bbl €I0 He
ucnonbayeTe.

®  cnonb3ayiTe NnepyaTKu.
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5. Nepep BBOAOM B aKcnyatauuio

YcTpoicTBO noctaenserca 6e3
aKKYMYNIATOPOB M 3apAAHOro YyCTPOMCTBA.

5.1 MoHTa® HarHeTaTe/IbHOI TPY6bI
(PUCYHOK 3)

CoefuHWTe ABUraTesibHy0 YyCTaHOBKY (M03. 3) 1

HarHeTaTesbHyto Tpyby (nos. 1).

5.2 MoHTax akKymynatopa (pUcyHoK 4a/4b)
HammMuTe hUKCHPYIOLLYIO KNaBuLLy (PUCYHOK
4a/nos. A) akKyMynATopa, KaK nokasaHo

Ha PUCYHKe 4a, 1 BCTaBbTe aKKyMYNAToOp

B NpeAHasHa4YeHHoe AJ1A 3TOro NpreMHoe
npucnoco6aeHne. Kak TobKO akKyMynAaTop
3alMeT NOJIOKEHWE, NOKa3aHHOoe Ha PUCYHKe 4b,

cnepguTe 3a GUKcaumein GUKCHPYIOLLEH KaBuLwn.

JeMoHTam akKyMynsiTopa OCyLLeCTBNSAETCA B
obparHor nocnegoBaTebHOCTH!

5.3 3apAapka akkymynatopa (puc. 5)

1. BbIHyTb aKKYMYNATOPHBIV 610K 13
ycTpoWcTaa. [ns sToro cneayert HaxaTb
6OKOBYI0 (UKCUPYIOLLYIO KNaBULLY.

2. Y6eputechb B TOM, 4TO yKasaHHOE
Ha PUPMEHHON TabIMYKe 3Ha4YeHne
HanpAMXeH1s CeT COOTBETCTBYET
MMEIOLLEeMYCA 3HAYEHUIO HaNPAKEHWA CeTH.
BcTaBbTe WwTekep 3apagHoro yctponcTea
(4) B wWTencenbHyo po3eTKy. 3eNeHbln
CBETOAMOA HAYHET MUraTb.

3. BcraBste akKymynaTop (5) B 3apagHoe
YCTPOMCTBO (4).

4. B pasgene «MHaMKaTOpbl 3apAaHOro
yCTpoWcTBa» NPUBOANTCA Tabanua ¢
yKasaHneMm 3Ha4eHn CBETOANOAHOM
MHAMKaLMK 3apAAHOro yCTPOMCTBa.

Bo Bpems npoLiecca 3apaaKv akKyMynaTop
MOMET HEMHOTO HarpeTbes. ATO BMOJHE
HopMasibHOE fIBNIEHUE.

Ecnn akKyMynaTOPHbIM 610K He 3apskaeTcs, TO

HEOBXOAMMO NPOBEPUTH:

®  Ha/MuMe HanpsKEHWs CETU B
3/IEKTPUYECKON PO3ETHE

®  Ha/MuMe NIOTHOro CoeMHeHNs Ha
KOHTaKTax 3apsfgHOro yCTpoMCTBa.

Ecnun akkyMynAaToOpHbIN 610K BCE eLue He
3apsAmaeTcs, npocbba oTNpaBuTb

®  3apAfgHoe YCTPOMCTBO

® W aKKyMyNATOPHbIM 610K

B HaLU OTAEN OGC/yHUBaHUA.

[nsa obecneyeHns AUTENBHOMO CpoKa

CNTyObl aKKYMYNATOPHOro 6/10Ka Heo6XoANMO
06ecneynTb ero CBOEBPEMEHHYIO 3apAAKY.
3apAgKy HeobXxoanMo 06a3aTesIbHO NPOBOAUTD,
€C/IM Bbl 3aMETHTE, YTO CHUKAETCA MOLLHOCTb
aKKyMynATOPHOM BO3AyxoAyBKU. He ponyckaiiTe
MOJIHOTO paspaza akKyMynaTopHoro 610Kka. 310
BEAET K NOBPEKAEHMIO aKKyMyNATOPHOro 61oKal

6. O6palyeHHne c yCTPOMUCTBOM

°  [1nA BKNOYEHWUA HAXHMUTE U YAepKMBanTe
HaaTbIM NeperstoyaTeb «BHIYEHO-
BbIK/IIO4EHO> (2).

® 105 BbIKIOYEHWSA OTNYCTUTE
nepexoYaTelb «BKIOYEHO-BbIKIIOUYEHO».

® HanpaBbTe NOTOK BO3Ayxa Brepes u
MeZJIEHHO [iBUramTech, 4To6bl cobpaTb
JIMCTbA UK CafoBble OTXOAbI NN YAANWUTD
WX U3 TPYAHOLOCTYMHbIX MECT.

7. OuncTKa, TeXxo6CNyUBaHUe U
3aKa3 3anacHbIX getaneu

OnacHocTb!

Mepepn Tem, KaK youparb UK YUCTUTL
BO3[YXOAYBKY, BbIK/IIOUMTE €€ U OCTaHbTe
aKKyMynATop.

7.1 OumncTtka

®  CopepmuTe 3alMUTHbIE MPUCMOCOGIEHNS,
BEHTU/IALIMOHHBIE LN 1 KopryC ABUraTens
CBOGOAHbBIMM OT MbIIN U FPA3U, HACKO/IbKO
9TO BO3MOKHO. [IpoTpUTE YCTPOMCTBO
YUCTOM BETOLLBIO MM NPOAYMTE CHaTbIM
BO3JYXOM MOJ, HU3KUM AaB/IEHUEM.

®  Mbl peKOMEHAYEM YUCTUTb YCTPOMCTBO
HenocpesCTBEHHO MOC/E KA Aoro
MCMo/b30BaHMA.

®  PerynapHo YACTUTE YCTPOMCTBO BAAKHOM
BETOLLBIO C HEGO/bLLMM KOJIMYECTBOM
HWAKOro Mbina. He ncnonbayiTe ynctawwme
cpeAcTBa MW pacTBOPUTENN, OHWU MOTYT
pa3becTb N1acTMaccoBble feTanu
ycTporictBa. Cnepgute 3a Tem, 4TOObI BOAa
He Mor/1a nonacTb BHYTPb YCTPOMCTBA.
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MpOoHUKHOBEHWE BOAbI B 3NIEKTPUYECKOE
YCTPOWCTBO MOBBbILLAET PUCK MOTYUUTb yAap
TOKOM.

7.2 YronbHble WEeTKU

Mpwn 4YpeamepHOM 06pa3oBaHUM UCKP caanTe
(pesy B cneumanMsmpoBaHHyto MacTPECKYIO ANA
NPOBEPKM YrO/IbHbIX LLETOK.

OnacHocTb! YrosibHble LWETKKN paspeLiaeTca
3aMEHATb TOJIbKO CNELNANNCTY 3NEKTPUKY.

7.3 TexHU4YECKOE O6CyHUBaHUe

®  [lp1 BO3MOKHOM BO3HUKHOBEHWU
HeucnpaBHOCTEN NopyyaiTe NPOBEPKY
YCTPOWMCTBA TOJIbKO aBTOPU30BAHHOMY
CMeLManucTy Ui CoTpyaHWKaM CepBHUCHOM
MacTepCKOM.

®  BHyTpM yCTPOWCTBA HET HUKAKWUX AeTanew,
HYMAaloLLMXCA B TEXHUYECKOM YXOAe.

7.4 3aKa3 3anacHbIX geTaneu:

Mpwv 3aKkase 3anacHbIX geTanen Heo6XxoaAMMO
yKasaTb CNnepyioLime AaHHbIE;

® TunycTponcTea

® Howmep apTuKyna ycTpomncTea

*  UpeHTndMKaLMOHHbIN HOMEp yCTpoMCcTBa

® Homep Heob6xoaMMOM 3anacHon geTanm
AKTyanbHble LeHbl U MHPOPMaLMA HAXOAATCA Ha
cTpaHuue www.isc-gmbh.info

8. HeucnpaBHOCTb

YCTPOWCTBO He 3amnycKaeTca:

MpoBeptTe, 3apsAKeH M akKyMynATop U
(YHKLMOHMPYET v 3apsAAHOe YCTPOMCTBO. Ecin
YCTPOMCTBO HE (PYHKLMOHMPYET, HECMOTPSA Ha
MMeloLLeecs HanpAKeHWe, He06X0AMMO BbICaTb
YCTPOMCTBO MO YKasaHHOMY afpecy otaena
06CNyKNBaHUS.

9. YTunusauma n BTOpu4yHoe
ncnosib3oBaHue

YCTPOWCTBO NOCTaBAAETCA B yNaKOBKe

[NA NpefoTBPaLLEHWA NOBPEKAECHUI NpH
TpPaHCMOPTMPOBKe. DTa ynaKoBKa ABNAETCA
CbIPbEM W MO3ITOMY MOMKET BbITb MCMOIb30BaHa
BHOBb W/IM HanpaBs/ieHa Ha NMOBTOPHYO
nepepaboTKy Cbipbs. YCTPOMUCTBO U €ro
NPUHaANEIKHOCTU U3FOTOBJIEHBI U3 PA3/IMYHBIX
martepuasnoB, Hanpumep, MeTanna 1 niacTmacc.
He BbiGpachkiBaliTe fedeKTHbIE YCTPOMCTBA
BMecTe C 6bITOBbIMM OTX0AaMU. 18 npaBuUabHOM
YTUAU3ALUKM YCTPOMUCTBO HEOBXOAMMO CAATL B
NoAXoAALMI MYHKT npuema. Ecnv Bbl He 3HaeTe,
A HaXOAMUTCA MYHKT NpUema, yTO4YHUTE 3TO B
opraHax KOMMYyHaJ/IbHOrO ynpaBeHus.

10. XpaHeHue

XpaHwuTe ycTPOWCTBO U ero NpUHaaIeHOCTH
B TEMHOM, CYXOM W HEMoABepeHHOM
BO34EMCTBUIO MOPO3a, a TaKKe HeOCTYMNHOM
4nA getei mecTte. OnTMManbHasa Temneparypa
XpaHeHus Haxogutes mexay 5 °C 1 30 °C.
XpaHuTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT B OPUrMHaIbHOM
ynaKoBKe.
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11. UHpMKaTOopbl 3apAAHOro ycTpomcTea

CocTtoaHue WHAUKaTOopa

KpacHblii | 3enenblii 3HaueHve n gencTeuaA
cBeToaMop, | CBETOAMOpA,

He roput Mwuraet ToTOBHOCTb K 3KCNyaTauumn
3apagHoe yCTPOMCTBO NOAKJ/IIYEHO K CETU M FOTOBO K 3KCMNJlyaTaluuu,
aKKYMY/IATOP He B 3apsiiHOM YCTPOWCTBE.

loput He roput 3apapka
3apsAgHoe yCTPOMCTBO 3apArKaeT aKKYMYIATOP B PeXUME GbICTPOM
3apAgKU.

He roput loput AKKYMyAATOp 3apsameH Ha 85 % W1 roToB K UCMONb30BaHMIO.

(MpoponkuTENBHOCTD 3apAAKK akkymynaTopa 1,5 A-4: 30 MUH)
(MpoponuUTENBHOCTD 3apAAKK akkymynsaTopa 3,0 A-4: 60 MUH)
(MpoponKuUTENBHOCTD 3apAAKK akkymynsaTopa 4,0 A-4: 80 MUH)
Mocne aTOro aKTUBMPYETCA PEXMM BEPErKHON 3apAAKM [0 NOSHON
3apAgKM.

(O6Lwan NpofONHKUTENBHOCTb 3apAfKM akKymynaTopa 1,5 A-y: oK. 40
MWH)

(O6Lwan NpofOMHKUTENBHOCTb 3apAfKM akKymynaTopa 3,0 A-4: oK. 75
MWH)

(O6Lwan NPoJONKUTENBHOCTb 3apAfKM akKymynaTopa 4,0 A-y: oK. 100
MWH)

[Jeicteue

M3BNeKnTe akKyMynsaTop ns 3apagHoro yctpoicTea. OTcoeanHnTe
3apAgHoe YCTPOMCTBO OT CEeTU.

Mwraet He roput BeperHana 3apagKa

3apagHoe YCTPOWUCTBO B peume 6eperHoNn 3apaaKu.

Mpun 3TOM aKKyMyNATOp 3apsAraeTcs MefeHHee, UCXOAA U3
CcoobpareHui 6e30nacHOCTU, U ANa 3apAaKu TpebyeTtca 6onee 1
yaca. 9To MoXeT npoucxoanTb NO HECKOJIbKUM NMPUYUHAM:

- aKKYMYNIATOP He 3apsiKasca B TEYEHUE AUTENIbHOrO BPEMEHMU MU
pas3pAKEHHbIV aKKYMYIATOP NPOAOJIHKAN Pa3paKaTbCa (IyO0KMM
paspsg);

- Temnepartypa akKyMynAaTopa He COOTBETCTBYET UAeaIbHOMY
aunanasoHy ot 10 °C po 45 °C.

[JeiicTBue

JomanTech 3aBeplLUeHWA npoLecca 3apaaKkv, HECMOTPSA Ha 3To,
AKKYMY/IATOP MOXET NPOJO/IKATb 3apAHKaTbCA.

Mwuraet MwuraeTt HeucnpaBHoCTb

3apAgKa HeBO3MOMXKHA. AKKYMYNIATOP HEUCNPaBEH.
[AelicTBue

3anpeLueHo 3apArKaTb HEUCNPaBHbIN aKKYMYIATOP.
M3BneKkuTe aKKyMyIATOp U3 3apARHOro YCTPOMCTBA.

loput loput HapyweHue TemnepatypHoOro pexuma

CnULWKOM BbiCOKas (HanpumMep, NPSMOM COMTHEYHbIM CBET) UK
CNULWKOM HM3Kas (Hue 0 °C) Temneparypa akkymynatopa.
[AeiicTBue

MN3BNEKUTE aKKyMyNATOP M MOMECTUTE ero Ha XpaHeHne npu
KOoMHaTHoM Temnepartype (oK. 20 °C) Ha 1 geHb.

-129-

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 129 12.10.2015 12:10:02



RU

Tonbko anA ctpaH EC
3anpeLleHo BbiGpachiBaTb 3/1EKTPOUHCTPYMEHT B OObIYHBIV JOMALLHWIA MyCOp.

CornacHo eBponerickon gupektnae 2012/19/EG 06 MCNob30BaHHbIX 3/IEKTPUYECKUX U 9NTIEKTPOHHbIX
YCTPOMCTBAaXxX U peasM3aLm B NPaBoBOM CUCTEME COOTBETCTBYIOLLEN CTPaHbl HEO6XOAMMO
MCNO/Ib30BaHHbIV 9N1EKTPUYECKUIA MHCTPYMEHT YTUANM3UPOBATb OTAE/BbHO U HANpPaBAATb Ha BTOPUYHYHO
nepepaboTKy A5 OXPaHbl OKpYKatoLLen cpeabl.

BTopwvyHas nepepaboTHa - aNbTepHaTHBa 06A3ATE/IbHOM OTChIIKE YCTPOMCTBA Ha3az, U3roToBUTENHO:
Bnagenel, aNeKTpUYeCKoro yCTpoicTBa B C/lydae M36aBeHNsl OT COBCTBEHHOCTU 0653aH,B
KadyecTBe a/lsTepHaTMBbI OTCbIJIKUM Ha3a/, U3roTOBUTESIO, COAENCTBOBATbL HaA/IeKaLLEen YTUINSaLMK.
MpuweaLlee B HErOAHOCTb YCTPOMCTBO MOMET GbiTb NepesiaHo B MPUEMHbIM MYHKT, KOTOPbI
OCYLLECTBUT JIMKBUAALMIO B COOTBETCTBUMU C 3aKOHOM CTPaHbl O LIMK/IMYHOM NPOU3BOACTBE

1 o6palleHnn ¢ MycopoM. TO HE OTHOCUTCSA K MPUIOKEHHBIM K NPULLIEALLEMY B HEFOAHOCTb
060pYyA0BaHWIO AOMOHUTENIbHBIM YCTPOMCTBAM 1 BCTIOMOraTe IbHbIM CPeACTBaM, He COLepHaLLyM
3IEKTPUYECKHME YaCTU.

MepeneyaTtbiBaHWe UK NPOYME BUAbBI PA3MHOKEHNA JOKYMEHTALMM U CONPOBOANTEbHbBIX JIMCTOB
NPOAYKLMK GUPMbI, MOJIHOCTBIO MM YACTUYHO, paspeLleHO NPOU3BOAUTb TOIBKO C OAHO3HAYHOMO
paspeenusa ISC GmbH.

COXpaHHeTCH npaBo Ha TEXHNYECHKNUE N3MEeHEHUA
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MHdopmauma o cepBUCHOM 06CyHUBaHUMN

Bo Bcex cTpaHax, yKasaHHbIX B rapaHTUMHOM CBUAETE/ILCTBE, Y HAC MMEIOTCA KOMMETEHTHbIe
CEepBUCHbIE NapTHEPbI, KOHTAKTHbIE AaHHbIE KOTOPbIX Bbl HaAeTe B rapaHTUMHOM CBUAETENIbCTBE.
OHnu Bceraa B Balwem pacnopsmeHun ana peLleHus aobbiX BONMPOCOB, CBA3AHHBIX C 06C/yHUBaAHMEM,
HanpuMep, A9 PEMOHTA, MOCTaBKKW 3anyacTen U GbICTPOM3HALLMBAIOLLMXCA ATaNeN, a TaKKe
NPUOGPETEHUA PACXOAHBIX MaTEPUasIOB.

Cnepyet 06paTuTb BHUMaHWE Ha To, YTO B 9TOM MU3Le/UKU CriefytoLume AeTanu NogBEPHEHbI
€CTeCTBEHHOMY U3HOCY WJIN U3HOCY B CBA3M C SKCMyaTaluei / cnepyowme aetanm Tpebyiotes B
KayecTBe pacxofHbIX MaTeprasoB.

Hateropusa Mpumep

BbicTponsHalumBarowmecs getanm™ YronbHble WeTKWU, AKKYMYNATO
yMmy,

PacxofHbi matepuan/pacxofHbie yacTu*

HepocTarowme KOMNOHEHTbI

* He o6s3aTenbHO BXOAAT B 06BbEM NOCTaBKM!

Mpwv 06HapyHeHUM AeheKTOB WU HEMCNPABHOCTEH Mbl NPOCHM Bac 3asBUTb O TaKOM Cllyyae B CeTU
MHTepHeT Ha caiite www.isc-gmbh.info. O6paTtute BHMMaHWe Ha TOYHOE ONMcaHne HeMCNPaBHOCTU U B
No6OM c/yyae OTBETLTE Ha CrieytoLLme BOnpoch!:

®  YCTPOMCTBO ye paboTasio UM OHO GblI0 HEUCNPaBHbBIM C CaMOro Havyana?
® Bam 6pocunock 4To-IMGo B rasa nepes BO3HUKHOBEHWEM HEMCNPABHOCTU (MPU3HaK Nepes,
HeMcnpaBHOCTbLI0)?

* HaKylo HencnpaBHOCTb MMEET YCTPOMCTBO, N0 Baluemy MHEHMIO (OCHOBHOM NpU3HaK)?
OnuwunTe 3Ty HEMCNPaBHOCTb.
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MapaHTn iHOe CBUAEeTEe/IbCTBO

YBawaemas NoKynate/ibHuLa, yBarKaeMbli NoKynaresb,

HaLLWM NPOAYKTbI MPOXOAAT TLLATE/IbHEMLLMIA KOHTPOIb KayecTBa. Ecav aTo yCTpOMCTBO BCe e

He ByzeT PyHKLUMOHNPOBaTb 6e3ynpeyHo, Mbl NpocuM Bac 06patnTbCs B HaLl CEPBUCHBIV OTAEN

no agpecy, ykasaHHOMY B 3TOM rapaHTUIMHOM TasloHe, UK B MarasuH, B KOTOpoM Bbl npro6penm

ycTporcTBO. Mpu NpeabABNEHUN rapaHTUMHBIX TPe60BaHWI AEUCTBYIOT CaeyoLne YCIOBUS.

1. HacTosAwwe npaBuna rapaHTUK PeryIvpytoT AOMNO/IHUTENbHbIE YCI0BUA OKasaHWA rapaHTUMAHbIX
YCJIyr, KOTOPbIE HUKEYMOMSAHYTbI NPOM3BOAUTE b 06ecne4mBaeT NoKynaTesM CBOMX HOBbIX
YCTPOWCTB B JONOSIHEHUE K YC/IOBUAM rapaHT1M B COOTBETCTBUM C 3aKOHOM. DTW rapaHTUiHbIe
ob6a3aTenbCTBa He 3aTparvBaioT Balm 3aKoHHbIe rapaHTUiiHbIe TpeboBaHMA. Halum rapaHTuiiHble
ycnyru pns Bac 6ecnnatHbl.

2. [apaHTuiHbIE yCyr pacnpoCTPaHAOTCA TOIbKO Ha AedeKTbl HOBOro YCTPOMCTBa
HUKEYNOMAHYTOro MPOM3BOAMUTENA, KOTOPOE Bbl MPUOBPENU, CBA3AHHbIE C HELOCTATKOM
marepwvana Uuam NpoMsBOACTBEHHbBIM 6paKkoM, M OrpaHUYMBAIOTCA MO HalleMy BbliGopy
yCTpaHeHWEM TakunX AedEKTOB YCTPOMCTBA UM 3aMEHOM YCTPOMCTBA. YYTUTE, YTO Halm
YCTPOWMCTBA He NpefHasHa4yeHbl 418 UCMO/Ib30BaHWA B MPOMbILLIEHHDBIX LIENAX, B PEMEC/IEHHOM
NPOM3BOACTBE U Ha MPOdECCHUOHAIbHOM OCHOBE. [103TOMY rapaHTWIHbIM AOroBOp CYUTaETCA
HeAeNCTBUTEIbHBIM, EC/IM YCTPOMCTBO UCMO/b30Ba/IOCh B TEHEHWE rapaHTUMHOrO CPOKa Ha
KYCTapHbIX, MPOMbILLIEHHbIX MPEANPUATUAX MW B PEMEC/IEHHOM NPON3BOACTBE, a TaKkKe
noABeprasiocb CONoCTaBMMOM HarpysKe.

3. Hawa rapaHTu1A He pacnpocTpaHAeTca Ha:

- NOBPEXAEHUA YCTPOMCTBA, BO3HWKLLUME B Pe3y/bTaTe HECOGI0AEHMA PYKOBOACTBA MO MOHTaXKy
WM HEMPABW/IbHOMO MOHTaMKa, HECOBNIOAEHNA PYKOBOACTBA NO SKCNJlyaTaumm (Hanpuvep,
NPV NOAK/IIOYEHMM K CETU C HENPAaBUJIbHBIM HaNPAXKEHWEM WM POAOM TOKA), HECOBNIOAEHNSA
TpeboBaHUI KacaTesIbHO TEXHUYECKOrO 06CyHMBaHMA N TpeboBaHWUM TEXHUKKM 6e30MacHOCTH,
BO3EMCTBMA HA YCTPOMCTBO @aHOMaJIbHbIX YC/IOBUI OKPYKAIoLWEN cpefibl NI HE[0CTaTOYHOrO
yX0Aa Y TEXHUHECKOrO OBCNYHMUBaHWS;

- NOBPEXAEHWA YCTPOMCTBA, BO3HWKLLUME B Pe3y/bTaTe HEMPaBUIbHOTO I HEHAZEKAaLLLEero
MCMNob30BaHMA (HanpuMMep, NeperpysKka ycTpoMcTBa Nan NPUMEHEHNE HE AOMNYLLEHHDbIX K
MCMNOIb30BaHMI0 HACaA0K WM NPUHAAIEKHOCTEN), nonajaHua B yCTPOMCTBO NOCTOPOHHUX
npeamMeToB (HanpumMep, Necka, KaMHeM UK MblIK, NOBPEHKAEHNUSA NPU TPAHCNOPTUPOBKE),
NPUMEHEHWA CUJbl MU BHELLHMX BO3AEWCTBUI (Hanpumep, MOBPEXAEHNA NPU NajeHun);

- NOBPEXAEHUA YCTPOMCTBA WU/ YacTel YCTPOMCTBA, CBA3aHHbIE C M3HOCOM B CBA3U C
9KCcnNyaTaumen, 06bI4HbIM MW APYTMM €CTECTBEHHBIM M3HOCOM.

4. T[apaHTUIHBIM CPOK COCTaBAAET 84 MecALa, OTCHET HAYMHAETCA CO AHA NMOKYMKK YCTPOMCTBA.
lapaHTUiHbIE NpaBa HEOGXOAMMO NPEAbABATL A0 UCTEYEHUA CPOKA rapaHTMKN B TEHEHUN
[BYX HeAesb Nocne TOro Kak 6yaeT o6HapyXeHa HeMCNPaBHOCTb. 3aAB/IEHNA Ha rapaHTUIMHOE
06CyMBaHWE MOC/Ie UCTEYEHMA CPOKa rapaHTUK He MpUHUMatoTCA. PEMOHT nam 3ameHa
YCTPOWMCTBA He BEAET K NPOAJIEHNIO rapaHTUIMHOIO CPOKa, TaKKe NPy OKasaHWW Takon ycayrm
OTCYET HOBOrO rapaHTUMHOIO CPOKa Ha YCTPOMCTBO MM BO3MOKHO YCTAHOB/IEHHbIE AETaIU HE
Ha4yMHaeTCA 3aHOBO. DTO YC/IOBUE AEMCTBYET TaKKe Npu 06paLLeHUN B MECTHbIM CEPBUCHbBIN
oTAen.

5. [AnA npesbaABieHNA rapaHTUAHOrO TPEGOBaHNA 3aperucTpupymTe AedeKTHOE YCTPOMUCTBO Ha
canTte: www.isc-gmbh.info. Ecin Hawa rapaHTma pacnpocTpaHsaeTca Ha fedeKT ycTporcTaa, Bbl
Hesamea/IMTeNIbHO NONYyYUTE OTPEMOHTUPOBAHHOE MM HOBOE YCTPOMCTBO.

Y70 KacaetcA 6bICTp0M3HaLIJI/IBalOLL|,MXCF|, pacxogHbIX Jetanen n HefoCTalLWMX KOMMOHEHTOB,
Mbl o6pau.|,aeM BHMMaHWe Ha orpaHn4eHuaA 3TOM rapaHTuuM cornacHo MHEDOpMaLIMM O CepBUCHOM
O6C}1y}KMBaHMM HacToALLero pykoBoAcTBa Nno aKcnyaraumn.
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Fare!

Ved brug af el-veerktgj er der visse sikkerhedsfo-
ranstaltninger, der skal respekteres for at undga
skader pa personer og materiel. Lees derfor bet-
jeningsvejledningen / sikkerhedsanvisningerne
grundigt igennem. Opbevar betjeningsvejlednin-
gen et praktisk sted, sa du altid kan tage den frem
efter behov. Husk at lade betjeningsvejledningen
/ sikkerhedsanvisningerne folge med veerktgjet,
hvis du overdrager det til andre. Vi fraskriver

os ethvert ansvar for skader pa personer eller
materiel, som matte opsta som felge af, at anvis-
ningerne i denne betjeningsvejledning, navnlig
vedrgrende sikkerhed, tilsidesaettes.

1. Sikkerhedsanvisninger

Relevante sikkerhedsanvisninger finder du i det
medfelgende haefte.

Fare!

Laes alle sikkerhedsanvisninger og ovrige an-
visninger. Fglges anvisningerne, navnlig sikker-
hedsanvisningerne, ikke ngje som beskrevet, kan
elektrisk sted, brand og/eller svaere kvaestelser
veere folgen. Alle sikkerhedsanvisninger og
ovrige anvisninger skal gemmes.

Oplysningsskiltenes betydning pa produktet

(se fig. 6)

1. Lees betjeningsvejledningen, inden du tager
produktet i brug.

2. Brug ikke produktet i regn- eller snevejr.
Beskyt produktet mod fugt.

3. Hold tredjeperson borte fra fareomradet.

4. Brug gjen- og hgreveern.

5. Beskyttelsesklasse Ill / lavspaending

2. Produktbeskrivelse og
leveringsomfang

2.1 Produktbeskrivelse (fig. 1/2)
1. Bleeseror

2. Teend/sluk-knap

3. Motorenhed

2.2 Leveringsomfang

Kontroller pa grundlag af det beskrevne leve-
ringsomfang, at varen er komplet. Hvis nogle dele
mangler, bedes du senest inden 5 hverdage efter
kebet af varen henvende dig til vores servicecen-
ter eller det sted, hvor du har kebt varen, med
forevisning af gyldig kebskvittering. Veer her op-
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meerksom pa garantioversigten, der er indeholdt i

serviceinformationerne bagest i vejledningen.

o Abn pakken, og tag forsigtigt maskinen ud af
emballagen.

® Fjern emballagematerialet samt emballage-/
og transportsikringer (hvis sadanne forefin-
des).

e Kontroller, at der ikke mangler noget.

e Kontroller maskine og tilbeher for transports-
kader.

® Opbevar sa vidt muligt emballagen indtil ga-
rantiperiodens udigb.

Fare!

Maskinen og emballagematerialet er ikke
legetoj! Born ma ikke lege med plastikposer,
folier og smadele! Fare for indtagelse og
kvaelning!

Motorenhed

Bleeseror

Original betjeningsvejledning
Sikkerhedsanvisninger

3. Formalsbestemt anvendelse

Den akkudrevede lgvblaeser er godkendt til brug
til lov og haveaffald sa som grees og kviste. En-
hver anden form for anvendelse af produktet er
ikke tilladt.

Maskinen ma kun anvendes i overensstemmelse
med det tilsigtede formal. Enhver anden form for
anvendelse er ikke tilladt. Vi fraskriver os ethvert
ansvar for skader, det veere sig pa personer eller
materiel, der méatte opsta som felge af, at produk-
tet ikke er blevet anvendt korrekt. Dette er alene
brugerens/ejerens ansvar.

Bemaeerk, at vore produkter ikke er konstrueret til
erhvervsmaessig, handveerksmeessig eller indus-
triel brug. Vi fraskriver os ethvert ansvar, safremt
produktet anvendes i erhvervsmeessigt, hand-

veerksmaessigt, industrielt eller lignende gjemed.
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4. Tekniske data

Omdrejningstal, ubelastetn; ............ 12.000 min-'
Lufthastighed ........c.ccoooiivieiiiiie, 210 km/t
Lydeffektniveau L, .... .79,5 dB(A)

Lydtryksniveau L, ...... .68,5 dB(A)
Usikkerhed K .......oooveiiiiiiiieceee 3dB(A)
Garanteret lydeffektniveau L, 87 dB(A) Vibration
Bl e <2,5m/s?
Usikkerhed K ......cccvvveieiiiiieeeeccies 1,5 m/s?

Vigtigt!

Apparatet leveres uden akkumulatorbatterier og
uden ladeaggregat og méa kun bruges sammen

med Li-lon akkumulatorbatterierne fra Power-X-
Change serien!

Power-X-Change

20V, 1,5ANh (e, 5 Li-lon celler
20V, 3,0 AN i, 10 Li-lon celler
20V, 4,0 Ah .o, 10 Li-lon celler

Li-lon akkumulatorbatterierne fra Power-X-
Change serien ma kun lades med Power-X-
Charger.

Oplader
Netspaending ........cccccuveenne 200-250V ~ 50-60 Hz
Udgang
Nominel spgending.........cccccoeeevieerinnnne 21Vd.c.
Nominel Strom........c.ccocveiiiniiiiiiiieens 3.000 mA

Maskinens stgjniveau kan overskride 85 dB (A). |
givet fald er brug af stgjdeempende foranstaltnin-
ger pakreevet for brugeren.

Det angivne svingningsemissionstal er malt ud
fra en standardiseret pravningsmetode og kan

- afhaengig af den made, el-vaerktgjet anvendes
pa — eendre sig og i undtagelsestilfeelde ligge over
den angivne veerdi.

Det angivne svingningsemissionstal kan desuden
anvendes til en indledende skansmaessig vurde-
ring af den negative pavirkning.

Forsigtig!

Svingningstallet vil endre sig i forhold til el-veerk-
tojets anvendelsesformal og kan i undtagelsestil-
feelde ligge over den angivne veerdi.
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Stojudvikling og vibration skal begreenses til

et minimum!

®  Brug kun intakte og ubeskadigede maskiner.

® Vedligehold og renger maskinen med jeevne
mellemrum.

* Tilpas arbejdsmaden efter maskinen.

® Overbelast ikke maskinen.

e Ladi givet fald maskinen underkaste et efter-
syn.

® Sluk maskinen, nar den ikke benyttes.

© Beer handsker.

5. Inden ibrugtagning

Apparatet leveres uden akkumulatorbatterier
og uden ladeaggregat!

5.1 Montering af bleeseror (fig. 3)
Saml motorenhed (pos. 3) og blaeserar (pos. 1).

5.2 Montering af akku (fig. 4a/4b)

Tryk ind pa anslagsknappen (fig. 4a/pos. A) pa
akkumulatorbatteriet som vist pa fig. 4a og skub
akkumulatorbatteriet ind i den dertil indrettede
holdemekanisme. Nar akkumulatorbatteriet er i en
position som vist pa fig. 4b, skal anslagsknappen
gaiindgreb! Akkumulatorbatteriet afmonteres
tilsvarende i modsat raekkefolge!

5.3 Opladning af akkumulatorbatteri (fig. 5)

1. Tag akkupack‘en ud af holderen pa produktet.
Det gores ved at trykke pa anslagsknappen i
siden.

2. Kontroller, at netspzendingen, som star anfert
pa meerkepladen, svarer til den forhanden-
veerende netspaending. Saet stikket til lade-
aggregatet (4) i stikkontakten. Den gronne
LED-lysdiode begynder at blinke.

3. Seet akku‘en (5) pa ladeaggregatet (4).

4. Under punkt 10 ,Visninger pa ladeaggrega-
tet“ findes en oversigt over LED-visningernes
betydning.

Under opladningen kan akkumulatorbatteriet blive
varmt. Dette er helt normalt.

Hvis det ikke er muligt at oplade akkupack’en,
skal du kontrollere,

® om der er netspaending i stikkontakten

* om forbindelsen til ladekontakterne er i orden.

Hvis det stadigveek ikke er muligt at oplade
akkupack’en, bedes du indsende
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® ladeaggregatet
e samt akkupack‘en
til vores kundeservice.

Sorg for at genoplade akkupack’en i god tid for
at sikre en lang levetid. Genopladning skal under
alle omstaendigheder ske, hvis du konstaterer,
at den akkudrevede lovblaesers ydelse er ned-
sat. Undga, at akkupack’en aflades helt. Det vil
odelaegge akkupack’en!

6. Betjening

® For at teende trykkes pa teend/sluk-knappen
(2), som skal holdes inde.

e Slip teend/sluk-knappen for at slukke.

* Ret luftstralen fremad, beveeg dig langsomt
og blees lav og haveaffald sammen eller blees
det ud fra sveert tilgaengelige steder.

7. Rengoring, vedligeholdelse og
reservedelsbestilling

Fare!

Sluk levbleeseren og tag akkumulatorbatteriet

ud, inden du stiller den fra dig og inden du starter
rengaringen.

7.1 Renggoring

® Hold sa vidt muligt beskyttelsesanordninger,
luftspraekker og motorhuset fri for stov og
snavs. Gnid maskinen ren med en ren klud,
eller foretag trykluftudblaesning med lavt tryk.

® Vianbefaler, at maskinen rengeres hver gang
efter brug.

® Renger af og til maskinen med en fugtig klud
og lidt bled seebe. Undga brug af rengerings-
eller oplgsningsmiddel, da det vil kunne
odelzegge maskinens kunststofdele. Pas pa,
at der ikke kan traenge vand ind i maskinens
indvendige dele. Traenger der vand ind i et el-
veerktaj, @ger det risikoen for elektrisk sted.

7.2 Kontaktkul

Ved for megen gnistdannelse skal kontaktkullet
efterses af en fagmand. Vigtigt! Udskiftning af
kontaktkul skal foretages af en fagmand.
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7.3 Vedligeholdelse

o |tilfeelde af driftsforstyrrelse skal produktet
undersgges af en autoriseret fagmand eller
pa et kundeserviceveerksted.

® Der findes ikke yderligere vedligeholdelses-
kreevende dele inde i produktet.

7.4 Reservedelsbestilling:

Ved bestilling af reservedele skal falgende oply-
ses:

e Savens type.

® Savens artikelnummer.

® Savens identifikationsnummer.

* Nummeret pa den ngdvendige reservedel.
Aktuelle priser og @vrige oplysninger finder du pa
internetadressen www.isc-gmbbh.info

8. Driftsforstyrrelser

Produktet korer ikke:

Kontroller, om akkumulatorbatteriet er ladet op,
og om ladeadapteren fungerer. Hvis produktet
ikke fungerer, selv om spaending er til stede, skal
du indsende den til den angivne kundeservice.

9. Bortskaffelse og genanvendelse

Produktet leveres indpakket for at undga trans-
portskader. Emballagen bestar af ramaterialer

og kan genanvendes eller indleveres pa gen-
brugsstation. Produktet og dets tilbeher bestar af
forskelligartede materialer, f.eks. metal og plast.
Defekte produkter ma ikke smides ud som almin-
deligt husholdningsaffald. For at sikre en fagmees-
sig korrekt bortskaffelse skal produktet indleveres
pa et affaldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til
lokalt affaldsdepot, sa kontakt din kommune.

10. Opbevaring

Maskinen og dens tilbeher skal opbevares pa et
merkt, tort og frostfrit sted uden for barns raek-
kevidde. Den optimale lagertemperatur ligger
mellem 5 og 30°C. Opbevar el-veerktojet i den
originale emballage.

12.10.2015 12:10:03



11. Visninger pa opladeren

Visning
Rod lysdi- | Gron lysdi- Betydning og pakrzevet handling
ode ode

Slukket Blinker Standby-modus
Ladeadapteren er sluttet til stramforsyningsnettet og er klar til drift,
batteriet er ikke sat i

Teendt Slukket Opladning
Ladeadapteren lader batteriet op i hurtigladningsmodus.

Slukket Teendt Akkumulatorbatteriet er 85% opladet og klar til brug.
(Opladningstid 1,5 Ah-batteri: 30 min.)
(Opladningstid 3,0 Ah-batteri: 60 min.)
(Opladningstid 4,0 Ah-batteri: 80 min.)
Herefter skiftes om til en skaneladning, indtil fuldstaendig opladning er
sket.
(Opladningstid i alt 1,5 Ah-batteri: ca. 40 min)
(Opladningstid i alt 3,0 Ah-batteri: ca. 75 min)
(Opladningstid i alt 4,0 Ah-batteri: ca. 100 min)
Pakrzevet handling:
Tag batteriet ud af opladeren. Kobl ladeadapteren fra stramforsyning
nettet.

Blinker Slukket Tilpasningsopladning
Opladeren befinder sig i modus for skdnsom opladning. Her oplades
batteriet af sikkerhedsgrunde langsommere og skal bruge mere end 1
t. Det kan have folgende arsager:
- Batteriet er ikke blevet opladet i meget lang tid, eller der er sket yder-
ligere afladning af et fladt batteri (dybafladning)
- Batteriets temperatur ligger ikke inden for det ideelle omrade mellem
10° C og 45° C.
Pakraevet handling:
Vent, indtil ladeprocessen er feerdig, batteriet kan stadigveek oplades.

Blinker Blinker Fejl
Opladning er ikke laengere mulig. Batteriet er defekt.
Pakreevet handling:
Et defekt batteri ma ikke lzengere oplades.
Tag batteriet ud af opladeren.

Teendt Teendt Temperaturfejl
Batteriet er for varmt (f.eks. direkte solindfald) eller for koldt (under 0°
C).
Pakrzevet handling:
Tag batteriet ud, og opbevar det 1 dag ved stuetemperatur (ca. 20° C).
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DK

Kun for EU-lande
Smid ikke el-veerktgj ud som almindeligt husholdningsaffald!

I medfer af Radets direktiv 2012/19/EF om affald af elektrisk og elektronisk udstyr og dettes omseettelse
i den nationale lovgivning skal brugt el-vaerktgj indsamles separat og indleveres til videreanvendende
formal pa miljemaessig forsvarlig vis.

Recycling-alternativ til tilbagesendelse:

Ejeren af el-veerktojet er — med mindre denne tilbagesender maskinen — forpligtet til at bortskaffe mas-
kinen og dens dele ifalge miljoforskrifterne. Den brugte maskine kan indleveres hos en genbrugsstation
— sporg evt. personalet her, eller forher dig hos din kommune. Tilbeher og hjeelpemidler, som folger med
maskinen, og som ikke indeholder elektriske dele, er ikke omfattet af ovenstaende.

Genoptryk eller anden kopiering af dokumentation og falgedokumenter til produkter, ogsa i uddrag, er
kun tilladt med udtrykkelig tilladelse fra iISC GmbH.

Ret til tekniske aendringer forbeholdes

-137 -
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Serviceinformationer

| alle lande, der er naevnt i garantibeviset, rader vi over kompetente servicepartnere, hvis kontaktdata
fremgar af garantibeviset. De star til din radighed i forbindelse med enhver form for service som f.eks.
reparation, anskaffelse af reservedele og sliddele eller kab af forbrugsmaterialer.

Veer opmaerksom pa, at falgende dele pa produktet slides som felge af brug eller udseettes for naturligt
slid resp. at folgende dele anses som forbrugsmaterialer.

Kategori Eksempel
Sliddele* Kontaktkul, Akku
Forbrugsmateriale/ forbrugsdele*

Manglende dele

* er ikke n@dvendigvis indeholdt i leveringsomfanget!

Konstateres mangler eller fejl, bedes du melde fejlen pa internettet under www.isc-gmbh.info. Det er vig-
tigt at beskrive fejlen sa ngjagtigt som muligt og i hvert fald besvare felgende spergsmal:

® Har produktet fungeret, eller var det defekt fra begyndelsen?

® Har du bemeerket noget usaedvandligt, inden defekten opstod (symptom for defekt)?
Hvilken fejlfunktion mener du, at produktet er bergrt af (hovedsymptom)?
Beskriv venligst fejlfunktionen.

-138 -
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Garantibevis

Keere kunde!

Vore produkter er underlagt en streng kvalitetskontrol. Hvis produktet alligevel pa et tidspunkt skulle ud-

vise fejl, beklager vi naturligvis dette og beder dig kontakte vores kundeservice pa adressen, som star

angivet pa dette garantibevis, eller det sted, hvor du har kebt varen. For indfrielse af garantikrav geelder
falgende:

1. Disse garantibetingelser regulerer ekstra garantiydelser, som nedenstaende producent lover kabere
af sine nye apparater som supplement til den lovfastsatte garanti. Garantibestemmelser fastsat ved
lov bergres ikke af neerveerende garanti. Vores garantiydelse er gratis.

2. Garantiydelsen deekker udelukkende mangler pa et nyt apparat fra nedenstaende producent, der
skyldes materiale- eller produktionsfejl, og vi har ret til at veelge, om saddanne mangler afhjeelpes pa
produktet, eller om produktet udskiftes.

Bemeerk, at vore produkter ikke er konstrueret til erhvervsmeessig, handveerksmeessig eller faglig
brug. Garantien deekker saledes ikke forhold, hvor produktet er blevet brugt i erhvervsmeaessige,
handveerksmeessige eller faglige virksomheder eller er blevet udsat for lignende belastning.

3. Garantien deekker ikke falgende:

- Skader pa produktet som falge af tilsideseettelse af montagevejledningens anvisninger eller som
folge af usagkyndig installation, tilsidesaettelse af brugsanvisningen (f.eks. tilslutning til forkert net-
spaending eller stramtype) eller tilsideseettelse af vedligeholdelses- og sikkerhedsforskrifter eller
som felge af at produktet udseettes for ikke normale miljgbetingelser eller manglende pleje og vedli-
geholdelse.

- Skader pa produktet som felge af misbrug eller usagkyndig anvendelse (f.eks. overbelastning af
produktet eller brug af veerktgj eller tilbehar, som ikke er godkendt), indtreengen af fremmedlegemer
i produktet (f.eks. sand, sten eller stav, transportskader), brug af vold eller eksterne pavirkninger
udefra (f.eks. fordi produktet tabes).

- Skader pa produktet eller dele af produktet, der skyldes almindelig brug, normalt eller andet natur-
ligt slid.

4. Garantiperioden udger 84 maneder at regne fra kebsdatoen. Garantikrav skal geres geeldende in-
den garantiperiodens udlgb og inden for to uger, efter at defekten er blevet konstateret. Garantikrav
kan ikke geres geeldende efter garantiperiodens udlgb. Reparation eller udskiftning af produktet
medfarer ikke forlaengelse af garantiperioden, heller ikke for eventuelt indbyggede reservedele. Det-
te geelder ogsa servicearbejder, der foretages pa stedet.

5. Hvis du ensker at gere brug af garantien, bedes du melde det defekte produkt til falgende adresse:
www.isc-gmbh.info. Er defekten omfattet af garantien, vil produktet omgaende blive repareret og
returneret, eller du vil modtage et helt nyt.

Hvad angar slid- og forbrugsdele samt manglende dele henviser vi til garantiens indskraenkninger i hen-
hold til serviceinformationerne i neerveerende betjeningsvejledning.
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Fare!

Nar man bruker utstyr, ma en del sikkerhetsregler
overholdes for & forhindre personskader og ma-
terielle skader. Les derfor ngye igjennom denne
bruksanvisningen / disse sikkerhetsinstruksene.
Ta godt vare pa bruksanvisningen, slik at du til
enhver tid har informasjonen til radighet. Dersom
du gir utstyret videre til en annen person, ma

du ogsa serge for a levere bruksanvisningen /
sikkerhetsinstruksene sammen med utstyret. Vi
patar oss intet ansvar for ulykker eller skader som
matte oppsta fordi denne bruksanvisningen og
sikkerhetsinstruksene ikke blir fulgt.

1. Sikkerhetsinstrukser

Du finner de aktuelle sikkerhetsinstruksene i det
vedlagte heftet!

Fare!

Les gjennom alle sikkerhetsinstruksene og
andre instruksjoner. Dersom du gjor feil og ikke
overholder sikkerhetsinstruksjonene og veiled-
ningene, kan dette forarsake elektrisk stet, brann
og/eller alvorlige personskader. Oppbevar alle
sikkerhetsinstrukser og instruksjoner for &
kunne sla opp i dem senere.

Forklaring av henvisningsskiltet pa maskinen

(se figur 6)

1. Les bruksanvisningen fer du tar maskinen i
bruk for farste gang.

2. Bruk ikke maskinen i regnveer og sng. Utsett
ikke maskinen for veete.

3. Hold andre personer borte fra faresonen

4. Bruk gye- og harselsvern.

5. Sikkerhetsklasse Ill / SELV

2. Beskrivelse av maskinen og
innholdet i leveransen

2.1 Beskrivelse av maskinen (figur 1/2)
1. Blaserer

2. PA/AV-bryter

3. Motorenhet

2.2 Inkludert i leveransen

Vennligst kontroller at artikkelen er komplett ut fra
det som er beskevet som innholdet i leveransen.
Dersom det mangler deler ma du henvende deg
til vart Service Center, eller til forhandleren hvor
du kjopte maskinen, innen 5 arbeidsdager etter
kigpet. Du ma da legge fram en gyldig kjepskvit-

tering. Veer i denne forbindelse oppmerksom pa

garantiytelsestabellen i serviceinformasjonen helt

bak i veiledningen.

° Apne emballasjen og ta maskinen forsiktig ut
av emballasjen.

®  Fjern forpakningsmaterialet og forpaknings-
og transportsikringene (hvis for handen).

© Kontroller at leveringen er komplett.

© Kontroller maskinen og tilbehgrsdelene med
henblikk pa transportskader.

®  Oppbevar om mulig emballasjen til garantiti-
den er utlgpt.

Fare!

Maskinen og forpakningsmaterialet er ikke le-
ketoy for barn! Barn ma ikke leke med plast-
posene, foliene og smadelene! Det er fare for
at de svelger dem og fare for kvelning!

Motorenhet

Blaserer

Oversettelse av original bruksanvisning
Sikkerhetsinstrukser

3. Formalstjenlig bruk

Den batteridrevne lgvblaseren er bare godkjent
for lev og hageavfall som f.eks. gress og smakvis-
ter. Annen type bruk er ikke tillatt.

Maskinen skal kun brukes til arbeider den er be-
regnet pa. All annen bruk som gar ut over dette
blir regnet for & veere ikke-forskriftsmessig. Pro-
dusenten patar seg intet ansvar for noen form for
materielle skader eller personskader som matte
resultere av slik bruk. For slike skader er ene og
alene brukeren/den som betjener anlegget ans-
varlig.

Veer oppmerksom pa at vart utstyr ikke er kons-
truert for bruk innen neeringsliv, handverk eller
industriell bruk. Slik bruk er ikke forskriftsmessig.
Vi gir ingen garanti dersom maskinen brukes i
neeringslivet, handverks- eller industribedrifter,
eller blir brukt til arbeider som kan likestilles med
en slik bruk.
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4. Tekniske data

Turtall ubelastet N ..........coooveiienenee. 12 000 min"'
Lufthastighet .........ccccooiiiiiii, 210 km/t
Lydeffektniva L, .. .79,5 dB(A)
Lydtrykkniva L, ... .68,5 dB(A)

Usikkerhet K ........ccoooveviieiieiiciiecieee, 3 dB(A)
Garantert lydeffektniva L, :.....cccooveeee. 87 dB(A)
Vibrasjon a,, .....ccoeveeviieiiiiiic <2,5m/s?
Usikkerhet K ... 1,5 m/s?
VKL oo 1,5kg
oBS!

Maskinen leveres uten oppladbare batterier og
uten ladeapparat. Den ma bare drives med de
oppladbare li-ion batteriene i Power-X-Change-
serien!

Power-X-Change

20V, 1,5AN i 5 li-ion celler
20V, 3,0Ah .o 10 li-ion celler
20V, 4,0 Ah .o 10 li-ion celler

De oppladbare li-ion batteriene i Power-X-
Change-serien ma bare lades med Power-X-
Charger.

Ladeapparat

Nettspenning ..........ccc....... 200-250 V ~ 50-60 Hz
Utgang

Nominell spenning ..........cccceveivieiinnne. 21Vd.c.
Nominell Strom.........cccoccveviiiiieniiiiiens 3.000 mA

Maskinens stoy kan overskride 85 dB (A). | et slikt
tilfelle er det nedvendig & treffe harselsvernstiltak
for brukeren.

Den angitte emisjonsverdien for vibrasjoner er
malt i samsvar med en standardisert kontroll-
prosedyre og kan endre seg, avhengig av hvor-
dan og til hva elektroverktoyet brukes, og i unn-
takstilfeller kan emisjonen ligge over angitt verdi.

Den angitte emisjonsverdien for vibrasjoner kan
ogsa brukes til en innledende vurdering av belast-
ningen.

Forsiktig!

Vibrasjonsverdien endrer seg pa grunn av bruk-
somradet for elektroverktayet og kan i unntakstil-
feller ligge over angitt verdi.
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Begrens stoyutviklingen og vibrasjonene til

et minimum!

®  Bruk bare forskriftsmessige maskiner uten
skader.

® Vedlikehold og rengjer maskinen med jevne

mellomrom.

Tilpass din arbeidsmate maskinen.

Overbelast ikke maskinen.

Serg ved behov for & fa maskinen undersokt.

Sla av maskinen nar den ikke er i bruk.

Bruk hansker.

5. For igangsetting

Maskinen leveres uten oppladbare batterier
og uten ladeapparat.

5.1 Montering av blaserer (figur 3)
Sett sammen motorenheten (pos. 3) og blasereret

(pos. 1).

5.2 Montering av det oppladbare batteriet
(figur 4a/4b)

Trykk pa lasetasten (fig 4a/pos. A) pa batteriet
som vist pa fig. 4a, og skyv det oppladbare batte-
riet inn i det hertil tiltenkte batterifestet. Kontroller
at lasetasten gar i las sa snart det oppladbare
batteriet er pa plass, som vist pa figur 4b! De-
monteringen av det oppladbare batteriet utfores i
motsatt rekkefolge.

5.3 Lading av batteriet (fig. 5)

1. Tadet oppladbare batteriet ut av maskinen.
Trykk i den forbindelse pa lasetastene pa si-
dene.

2. Kontroller at den nettspenningen som er an-
gitt pa merkeplaten, stemmer overens med
den eksisterende nettspenningen. Stikk nett-
pluggen til ladeapparatet (4) inn i stikkontak-
ten. Den grenne lysdioden begynner & blinke.

3. Stikk det oppladbare batteriet (5) inn pa lade-
apparatet (4).

4. Under punktet ,Indikator pa ladeapparatet”
finner du en tabell som viser betydningen av
LED-indikatoren pa ladeapparatet.

Under ladingen kan batteriet bli litt varmt. Dette er
imidlertid normalt.
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Dersom det ikke er mulig & lade batteripakken,
ma du vennligst kontrollere:

® om det finnes nettspenning pa stikkontakten
om kontakten pa ladekontaktene er upaklage-

lig

Dersom det fortsatt ikke er mulig & lade batterip-
akken, ma du vennligst sende

® ladeapparatet

og batteripakken

til var kundeservice.

Med henblikk pa & oppna en lang levetid for bat-
teripakken, ber du serge for a lade batteripakken
opp igjen i rett tid. Dette er alltid nedvendig der-
som du konstaterer at den batteridrevne lovbla-
serens effekt avtar. Du ma aldri la batteripakken
utlades helt. Det forer til defekt pa batteripakken!

. Betjening

Trykk inn og hold PA/AV-bryteren (2) for & sla
pa maskinen.

Slipp los PA/AV-bryteren for & sla av maski-
nen.

Rett luftstralen fremover og beveg deg sakte
for & blase sammen lgv eller hageavfall, eller
for & fierne det fra vanskelig tilgjengelige
steder.

7. Rengjoring, vedlikehold og
bestilling av reservedeler

Fare!
Sla av levblaseren og kople fra det oppladbare
batteriet for du setter den fra deg og gjer den ren.

Rengjoring

Hold sikkerhetsinnretningene, ventilasjonsap-
ningene og motorhuset sa fri for stev og
smuss som mulig. Gni maskinen ren med en
ren klut, eller blas den ren med trykkluft med
lavt trykk.

Vi anbefaler & rengjore maskinen omgéaende
etter bruk.

Rengjeor maskinen med jevne mellomrom
med en fuktig klut og litt smeresape. Ikke bruk
rengjerings- eller lesningsmidler. Disse kan
angripe delene av kunststoff pa maskinen.
Pass pa at det ikke kan komme vanninn i
maskinen. Dersom det trenger vann inn i et
elektroverktay, er det haynet risiko for elekt-

71
°

risk stat.

7.2 Kullborster

Dersom gnistdannelsen er for stor, ma du be en
autorisert elektriker kontrollere kullbgrstene.

Fare! Kullbgrstene skal bare skiftes ut av en auto-
risert elektriker.

7.3 Vedlikehold

® Dersom det skulle oppsta feil pa maskinen,
ma den bare kontrolleres av en autorisert fag-
mann eller av et kundeserviceverksted.

Det befinner seg ingen deler som kan vedlike-
holdes inne i maskinen.

7.4 Bestilling av reservedeler:

Nar man bestiller reservedeler, ber felgende opp-
lysninger angis:

®  Maskintype

Maskinens artikkelnummer

Maskinens identifikasjonsnummer
Reservedelsnummeret til den ngdvendige
reservedelen

Du finner aktuelle priser og informasjon under
www.isc-gmbh.info

8. Feil

Maskinen gar ikke:

Kontroller om batteriet er oppladet, og om lade-

apparatet virker som det skal. Dersom maskinen
ikke virker, selv om den tilferes spenning, ma du
sende den inn til angitt kundeserviceadresse.

9. Avfallsbehandling og gjenvinning

Utstyret er pakket inn i emballasje for & forhindre
transportskader. Denne emballasjen er et rastoff
og kan dermed brukes om igjen, eller den kan
fores tilbake til rastoffkretslopet. Maskinen og
tilbeheret bestar av ulike materialer, f.eks. metall
og kunststoffer. Defekte maskiner skal ikke kastes
i husholdningsavfallet. Maskinen ber leveres inn
til et egnet depot for forskriftsmessig avfallsbe-
handling. Sper hos kommuneadministrasjonen,
dersom du ikke vet hvor et slikt deponi finnes.

10. Lagring

Lagre maskinen og tilbeheret pa et morkt, tort og
frostfritt sted som ikke er tilgjengelig for barn. Den
optimale lagertemperaturen ligger mellom 5 og
30 "C. Oppbevar elektroverktayet i originalembal-
lasjen.
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11. Indikator pa ladeapparat

Indikatorstatus
Rod LED Gronn LED

AV Blinker Klar til bruk
Ladeapparatet er koplet til nettet og klar til bruk, det oppladbare batte-
riet er ikke i ladeapparatet

Betydning og tiltak

PA AV Lading
Ladeapparatet lader det oppladbare batteriet i hurtigladingsmodus.
AV PA Batteriet er 85 % oppladet og klar til bruk.

(Ladetid 1,5 Ah oppladbart batteri: 30 min)

(Ladetid 3,0 Ah oppladbart batteri: 60 min)

(Ladetid 4,0 Ah oppladbart batteri: 80 min)

Deretter koples det om til skdnsom lading, helt til batteriet er ladet helt
opp.

(Ladetid til sammen 1,5 Ah oppladbart batteri: ca. 40 min)

(Ladetid til sammen 3,0 Ah oppladbart batteri: ca. 75 min)

(Ladetid til sammen 4,0 Ah oppladbart batteri: ca. 100 min)

Tiltak:

Ta det oppladbare batteriet ut av ladeapparatet. Kople ladeapparatet
fra nettet.

Blinker AV Justeringslading

Ladeapparatet er i modus for skansom lading.

| denne forbindelse lades batteriet av sikkerhetsarsaker saktere og

trenger mer enn 1 time. Det kan ha felgende arsaker:

- Det er lenge siden batteriet har blitt ladet opp, eller utladingen av et
svakt batteri fortsatte (dyp utlading)

- Batteritemperaturen ligger ikke innenfor ideelt omrade mellom 10° C
og 45° C.

Tiltak:

Vent til ladeprosessen er avsluttet. Det oppladbare batteriet kan likevel

lades videre.

Blinker Blinker Feil

Lading er ikke lenger mulig. Det oppladbare batteriet er defekt.
Tiltak:

Et defekt oppladbart batteri ma ikke lenger lades. Ta det oppladbare
batteriet ut av ladeapparatet.

PA PA Temperaturfeil

Det oppladbare batteriet er for varmt (f.eks. pga. direkte sollys) eller for
kaldt (under 0 °C)

Tiltak:

Ta det oppladbare batteriet ut og oppbevar det i 1 dag ved romtempe-
ratur (ca. 20 °C).
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NO

Kun for EU-land
Ikke kast elektroverktoy i husholdningsavfallet!

I henhold til EU-direktiv 2012/19/EF om utbrukt elektro- og elektronisk utstyr og gjennomfering i nasjonal
lovgivning ma utbrukt elektroverktay samles inn separat og tilferes miljgvennlig gjenvinning.

Recycling-alternativ til oppfordring om returnering:

Eieren av elektroutstyret er alternativt forpliktet til & vaere med og serge for at utstyret blir tilfort en fors-
kriftsmessig gjenvinning i stedet for returnering, nar vedkommende vil kvitte seg med det. Det gamle
utstyret kan i denne forbindelse ogsa leveres til et returdeponi, som gjennomferer en destruksjon i
samsvar med gjeldende nasjonale lover om resirkulering og avfall. De tilbehgrsdeler og hjelpemidler
uten elektobestanddeler som fulgte med utstyret, bergres ikke av dette.

Gijentrykk eller annen mangfoldiggjering av dokumentasjon og ledsagende papirer til produktene, ogsa i
utdrag, er bare tillatt nar ISC GmbH har gitt sitt uttrykkelige samtykke til dette.

Med forbehold om tekniske endringer
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Serviceinformasjon

Vi har kompetente servicepartnere i alle land som er angitt i garantidokumentet. Du finner kontaktopp-
lysningene i garantidokumentet. Disse stér til disposisjon for deg i alle servicesaker som for eksempel
reparasjoner, levering av reservedeler og slitedeler eller bestilling av forbruksmateriell.

Veer oppmerksom pa at for dette produktet er falgende deler utsatt for slitasje under bruk eller naturlig
slitasje, eller folgende deler er ngdvendige som forbruksmateriell.

Kategori Eksempel
Slitedeler* Kullbgrster, Batteri
Forbruksmateriale/ forbruksdeler*

Manglende deler

* ikke ngdvendigvis inkludert i leveransen!

Ved mangler eller feil ber vi deg registrere feilen pa internettadressen: www.isc-gmbh.info. Serg for & gi
en noyaktig beskrivelse av feilen, og svar i denne forbindelse alltid pa felgende spersmal:

® Virket maskinen noen gang, eller var den defekt helt fra start av?
* Ble du oppmerksom pa noe spesielt for defekten oppstod (symptom fer defekten)?
® Hvilken feilfunksjon har maskinen etter din mening (viktigste symptom)?

Beskriv denne feilfunksjonen.
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Garantidokument

Kjeere kunde!

Vare produkter er underlagt streng kvalitetskontroll. Dersom denne maskinen en gang likevel ikke skulle

fungere forskriftsmessig, beklager vi dette sterkt og ber deg henvende deg til var kundeservice, under

den adresse som er angitt pa dette garantikortet, eller til forhandleren hvor du kjgpte maskinen. Felgen-
de vilkar gjelder for & gjere gjeldende garantikrav:

1. Disse garantivilkarene gjelder for ekstra garantiytelser som ovenfor nevnte produsent lover dem
som kjgper produsentens nye maskiner, i tillegg til den lovfestede garantien. Dine lovfestede krav pa
garantiytelser bergres ikke av denne garantien. Var garantiytelse er gratis for deg.

2. Garantiytelsen dekker kun mangler pa en maskinen som du har kjept ny fra ovenfor nevnte produ-
sent, og som paviselig skyldes material- eller produksjonsfeil. Det er opp til oss & velge om vi vil
utbedre slike mangler pa maskinen eller erstatte maskinen.

Veer oppmerksom pa at vart utstyr ikke er konstruert for bruk innen nzeringsliv, handverk eller yr-
kesmessig bruk. Slik bruk er ikke forskriftsmessig. En garantiavtale er dermed ikke inngatt, dersom
maskinen i lapet av garantitiden brukes innen neeringsliv, handverk eller industri, eller dersom den
utsettes for tilsvarende belastninger.

3. Var garanti dekker ikke:

- Skader som skyldes at monteringsveiledningen ikke er blitt fulgt, eller som skyldes ikke-fors-
kriftsmessig installasjon, som skyldes at bruksanvisningen ikke er blitt fulgt (f.eks. ved at maskinen
koples til feil nettspenning eller stramtype), eller som skyldes at vedlikeholds- eller sikkerhetsfors-
kriftene ikke er blitt fulgt, at maskinen er utsatt for unormale miljgbetingelser, eller som har oppstatt
pa grunn av manglende stell og vedlikehold.

- Skader pa maskinen som skyldes feil eller ikke-forskriftsmessig bruk (for eksempel overbelast-
ning av maskinen eller bruk av ikke tillatte redskaper og tilbeher), inntrenging av uvedkommende
gjenstander i maskinen (for eksempel sand, steiner eller stov, transportskader), bruk av makt eller
ekstern pavirkning (for eksempel skader som skyldes at maskinen har falt ned).

- Skader pa maskinen eller deler av maskinen som kan tilbakeferes pa vanlig slitasje under bruk
eller annen naturlig slitasje.

4. Garantitiden gjelder i 84 maneder og begynner a lgpe fra og med kjgpsdatoen for maskinen. Ga-
rantikrav skal gjeres gjeldende for utlopet av garantitiden og innen to uker etter at du har oppdaget
defekten. Det er ikke mulig & gjere gjeldende garantikrav etter at garantitiden er utlgpt. Reparasjon
eller utskiftning av maskinen farer verken til en forlengelse av garantitiden eller til at en ny garantitid
begynner & gjelde for maskinen eller eventuelle monterte reservedeler pa grunn av denne garantiy-
telsen. Dette gjelder ogsa ved anvendelse av service pa stedet.

5. Vennligst registrer den defekte maskinen som du vil gjere gjeldende garantikrav for pa internettad-
ressen: www.isc-gmbh.info. Dersom defekten pa maskinen dekkes av var garantiytelse, vil du om-
gaende fa i retur en reparert eller en ny maskin.

Nar det gjelder slitedeler, forbruksdeler og manglende deler, henviser vi til de begrensningene som gjel-
der for garantien i henhold til serviceinformasjonen i denne bruksanvisningen.

-146 -

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 146 12.10.2015 12:10:03



Heetta!

Vid notkun & teekjum eru ymis 6ryggisatridi sem
fara verdur eftir til pess ad koma i veg fyrir slys og
skada. Lesid pvi notandaleidbeiningarnar / 6ryg-
gisleidbeiningarnar vandlega. Geymid allar leid-
beiningar vel pannig ad avallt sé haegt ad gripa til
peirra ef porf er a. Latid notandaleidbeiningarnar

/ 6ryggisleidbeiningarnar avallt fylgja med taekinu
ef pad er afhent 6drum. Vid tékum enga abyrgd a
slysum eda skada sem hlotist getur af notkun sem
ekki er nefnd i pessum notandaleidbeiningum eda
Oryggisleidbeiningar.

1. Oryggisleidbeiningar

Vidgeigandi 6ryggisleidbeiningar eru ad finna i
medfylgjandi skjali!

Heetta!

Lesid 6ryggisleidbeiningar og adrar leidbei-
ningar sem fylgja pessu teeki. Ef ekki er farid
eftir 6ryggisleidbeiningunum og 68rum leidbei-
ningum getur myndast hzetta a raflosti, bruna og/
eda alvarlegum slysum. Geymid 6ryggisleidbei-
ningarnar og notandaleidbeiningarnar vel til
notkunar i framtidinni.

Utskyringar leidbeiningarskilta & taeki

(sja mynd 6)

1. Lesid notandaleidbeiningarnar adur en ad
teekid er tekid til notkunar.

2. Notid taekid ekki i snjo eda rigningu. HIifid
teekinu fyrir raka.

3. Haldid félki fra heettusveedi

4. Notid hlifdargleraugu og heyrnahlifar.

5. Oryggisflokkur IIl / 6ryggislagspenna

2. Tkislysing og innihald

2.1 Teekislysing (myndir 1/2)
1. Blastursror

2. Hofudrofi

3. Moétoreining

2.2 Innihald

Vinsamlegast yfirfarid hlutinn og athugid hvort allir
hlutir fylgi med sem taldir eru upp i notandaleid-
beiningunum. Ef ad hluti vantar, hafié pa tafar-
laust, eda innan 5 vinnudaga eftir kaup a teeki,
samband vid pjonustubod okkar eda pa verslun
sem teekid var keypt i og hafi®d med innkaupanétu-
na.Vinsamlegast athugid t6flu aftast i leidbeinin-
gunum vardandi hluti sem eru abyrgdir.
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®  Opnid umbudirnar og takid teekid varlega ut ur
umbudunum.

®  Fjarlaegi® umbudirnar og leesingar umbuda /
teekis (ef slikt er til stadar).

®  Athugid hvort ad allir hlutir fylgi med taekinu.

® Yfirfarid taekid og aukahluti pess og athugid
hvort ad flutningaskemmdir séu ad finna.

®  Geymid umbudirnar ef haegt er par til ad abyr-
gdartimabil hefur runnid at.

Heaetta!

Teekid og umbudir pess eru ekki barnaleik-
féong! Born mega ekki leika sér med plastpo-
ka, filmur og smahluti! Haetta er a ad hlutir
geti fests i halsi og einnig haetta a kéfnun!

Métoreining
Blastursror
Notandaleidbeiningar
Oryggisleidbeiningar

3. Tilaetlud notkun

Laufsugan er einungis eetlud til notkunar vid lauf
og gardurganga eins og gras og litlar greinar. An-
narskonar notkun er ekki leyfd.

Petta taeki ma einungis nota i pau verk sem pad
er framleitt fyrir. Oll 5nnur notkun sem fer Gt fyrir
tileetlada notkun er ekki tileetlud notkun. Fyrir
skada og slys sem til kunna ad verda af peim
s6kum, er eigandinn / notandinn abyrgur og ekki
framleidandi teekisins.

Vinsamlegast athugid ad taekin okkar eru hvorki

framleidd né hénnud fyrir notkun i atvinnuskini, i
idnadi eda notkun sem bera ma saman vid slika
notkun. Vid tékum enga abyrgd a teekinu, sé pad
notad i idnadi, i atvinnuskini eda i tilgangi sem a
einhvern hatt jafnast a vid slika notkun.
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4. Teknilegar upplysingar

Snuningshradi an alags n; ................ 12.000 min™
Hradi loftstreymis ........ccccoceeveeneeenne. 210 km/klst
Hamarks havadi L, .....c.cccooovovvmruennns 79,5 dB(A)
Hljééprystingur Loy oo .68,5 dB(A)
OVISSA K i 3dB(A)
Abyrgd havadarvirkni Lyas coeeemermimenenns 87 dB(A)
Titringur @, ..cooevveeveec <2,5m/s?
OVISSA K .ot 1,5 m/s?
PYNgd ..o 1,5kg

Varud!

Teekid er afhent an hledslurafhlada og an hleds-
luteekis og ma einungis vera notad med Li-lon
hledslurafhlédum fra Power-X-Change Serie!

Power-X-Change
20V, 1,5ANh ..o 5 Li-lon rafhlédur

20V, 3,0AN .oiiieeceeeecee, 10 Li-lon rafhlédur
20V, 4,0 AN oo, 10 Li-lon rafhlédur

Einungis mé hlada Power-X-Change Serie Li-lon
hledslurafhlédurnar med Power-X-Charger.

Hledslutaeki

Spenna.....cccceeeeeeieeieen 200-250V ~ 50-60 Hz
Uttak

MAISPENNA.......eeiiiiiiicreeeee 21Vd.c
Rafstraumur..........ccooerviiiiniiniicees 3.000 mA

Hafadi & vinnustad pessa teekis getur farid yfir 85
dB (A). Ef svo er verdur notandi ad nota videigan-
di hlifdaratbunad.

Uppgefin sveiflugildi pessa teekis eru stddlud gildi
sem meeld eru vid stadladar adsteedur. Pessi gildi
geta breyst vid mismunandi teeki og notkun peirra,
pessi gildi geta pé i sumum tilvikum ordid heerri
en pau gildi sem gefin eru upp af framleidanda
teekisins.

Uppgefid sveiflugildi getur auk pess verid notad til
pess ad azetla dlag notanda pess.

Varud!

Titringsgildi pessa teekis breytast eftir mismunan-

di notkun rafmagnsverkfeerisins og adsteedum og

geta i vissum tilvikum ordid heerri en pau gildi sem
hér eru uppgefin.
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Takmarkid havadamyndun og titring eins og
heegt er!

®  Notid einungis taeki sem eru i fullkomnu asig-
komulagi.

Hirdid um teekid og hreinsid pad reglulega.
Lagid vinnu ad teekinu.

Ofgerid ekki teekinu.

Latio yfirfara taekio ef porf er a.

Slokkvid a teekinu @ medan ad pad er ekki i
notkun.

® Notid hlifdarvettlinga

5. Fyrir notkun

Teekid afhendist an hledslurafhlada og an
hledslutaekis!

5.1 Samsetning blastursrors (mynd 3)
Stingid saman motoreiningu (stada 3) og
blastursrori (stada 1).

5.2 isetning hledslurafhlédunnar

(mynd 4a/ stada 4b)
Prystid inn leesingarrofa hledslurafhlédunnar
(mynd 4a/ stada A) eins og synt er a mynd 4a og
rennid pvi inn i par til gerda rafhl6dufestingu. Um
leid og ad hledslurafhladan er komin i lokast6du
eins og sést & mynd 4b verdur ad ganga ur skug-
ga um ad laesingarrofinn hrokkvi i laesta stédu.
Hledslurafhladan er tekin eins Ut nema i 6fugri
rod!

5.3 Hledslurafhlada hladin (mynd 5)

1. Takid hledslurafhléduna ut ur teekinu. Til pess
verdur ad prysta inn laesingarrofanum & hlidin-
ni.

2. Berid saman pa spennu sem gefin er upp a
teekisskiltinu og pa sem ad rafrasin hefur sem
tengja a taekid vid og gangid ur skugga um
ad hun sé su sama. Stingid rafmagnsleidslu
hledsluteekisins (4) i samband vid straum.
Greena LED-ljésid byrjar ad loga.

3. Stingid hledslurafhlédunni (5) a hledslutaekid
(4).

4. Undid lidi ,astand hledsluteekis® er ad finna
t6flu sem lysir skilabodum LED-lj6sanna a
hledsluteekinu.

Hledslurafhladan getur hitnad & medan ad hledslu
stendur. Pad er edlilegt.
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Ef ad hledslurafhladan hledst ekki eetti ad athuga,
e hvort ad straumur sé a innstungu

hvort ad tenging a milli hledsluteekis og hleds-
lurafhl6du sé neegilega god.

Ef ad enn er ekki haegt ad hlada taekid bidjum vid
pig ad senda,

® hledslutaekid

og hledslurafhléduna

til pjonustuverkstaedis okkar.

Til ad tryggja langan liftima hledslurafhl6dun-
nar aetti ad ganga ur skugga um ad hledslu-
rafhladan sé hladin reglulega. Pad er i sidasta
lagi naudsynlegt ef ad tekid er eftir pvi ad kraftur
hledslu-laufblasarans er farinn ad minka. Taeemid
hledslurafhléduna aldrei alveg. Pad skemmir
hledslurafhlédunal

6. Notkun
Prystid inn og haldid inni héfudrofanum (2).
Sleppid héfudrofanum til pess ad drepa a
teekinu.
Beinid lofstraumnum frammavid og hreyfid
ykkur varlega til pess ad blasa saman laufi og
gardurgangi eda til pess ad blasa efninu fra
illa adgengilegum st6dum.

7. Hreinsun, umhirda og péntun
varahluta

Heetta!

Adur en ad taekid er sett nidur eftir vinnu og adur
en ad pad er prifid verdur ad slokkva a pvi og fjar-
leegja hledslurafhléduna.

7.1 Hreinsun

e Haldid hlifum, loftrifum og moétorhusi teekisins
eins lausu vid ryk og ohreinindi og heegt er.
Purrkid af taekinu med hreinum klut eda blasid
af pvi med haprystilofti.

Vid maelum med pvi ad teekid sé hreinsad
strax eftir hverja notkun.

Hreinsid teekid reglulega med rokum klut og
orlitilli sdpu. Notid ekki hreinsilegi eda aetandi
efni; pessi efni geta skemmt plastefni teeki-
sins. Gangid ur skugga um ad pad komist ekki
vatn inn i teekid. Ef ad vatn kemst inn i taekid
eykur pad heettuna a raflosti.

7.2 Kolaburstar

Vid 6edlilega mikla neistamyndun verdur ad lata
fagadila skipta um kolabursta teekisins.

Heetta! Einungis mega fagadilar i rafmagnsvinnu
skipta um kolaburstana.

7.3 Umhirda

e Ef ad teekid bilar ma einungis lata vidurkenn-
dan pjénustuadila eda annan fagadila sja um
ad framkveema vidgerdir a pvi.

Inni i teekinu eru engir adrir hlutir sem hirda
parf um.

7.4 Pontun varahluta:

Pegar ad varahlutir eru pantadir aettu eftirfarandi
atridi ad vera tilgreind;

°  Gerd tekis

Gerdarnumer taekis

Numer taekis

Varahlutanumer pess varahlutar sem panta a
Verd og upplysingar eru ad finna undir
www.isc-gmbh.info

8. Bilanir

Teeki gengur ekki:

Athugid hvort ad hledslurafhladan sé hladin og
hvort ad hledsluteekid virki. Ef ad taekid fer samt
ekki i gang pott ad neegjanleg spenna sé til stadar
verdur ad senda taekid a uppgefid heimilisfang
pjonustuadila.

9. Férgun og endurnotkun

Petta teeki er afhent i umbudum sem hlifa teekinu
fyrir skemmdum vid flutninga. Pessar pakkningar
endurnytanlegar eda haegt er ad endurvinna peer.
Petta taeki og aukahlutir pess eru Ur mismunandi
efnum eins og til deemis malmi og plastefnum.
Skemmd teeki eiga ekki heima i venjulegu heimi-
lissorpi. Til pess ad tryggja rétta férgun a pessu
teeki aetti ad skila pvi til par til gerdra sorpmotto-
kustodvar. Ef ad pér er ekki kunnugt um pesshat-
tar sorpméttokustodvar eettir pu ad leita til baejars-
krifstofur vardandi upplysingar.

10. Geymsla

Geymid teekid og aukahluti pess & dimmum, pur-

rum og frostlausum stad par sem ad bdrn na ekki
til. Kjorhitastig geymslu er & milli 5 og 30 °C. Gey-
mid rafmagnsverkfaeri i upprunalegum umbudum.
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11. Hledslutaekjaljés

Astand ljésa

Rautt LED-
ljés

Greent LED-
ljos

Lysing og urraedi

Slokkt

Blikkar

Tilbuid til notkunar
Hledslutaekid er i sambandi vid straum og tilbuid til notkunar, hledslu-
rafhladan er ekki i hledsluteekinu

Logar

Slokkt

Hledsla
Hledslutaekid hledur hledslurafhléduna i fljothledslu.

Slokkt

Logar

Hledslurafhladan hefur ndd 85% hledslu og er tilbuin til notkunar.
(Hledslutimi 1,5 Ah hledslurafhlédu: 30 min)

(Hledslutimi 3,0 Ah hledslurafhlédu: 60 min)

(Hledslutimi 4,0 Ah hledslurafhlédu: 80 min)

Eftir pad fer hledslan sjalfkrafa i hlifandi hledslu par til ad rafhladan er
full hlagin.

(hledslutimi alls 1,5 Ah rafhlédu: um pad bil 40 min)

(hledslutimi alls 3,0 Ah rafhlédu: um pad bil 75 min)

(hledslutimi alls 4,0 Ah rafhlédu: um pad bil 100 min)

Lausn:

Takid hledslurafhléduna ur hledslutaekinu. Takid hledsluteekid ur sam-
bandi vid straum.

Blikkar

Slokkt

Langhledsla

Hledslutaekid hledur rafhléduna hlifandi.

Vid pad er hledslurafhladan hladin heegar og hledsla tekur meira en 1

klukkustund. Pad getur verid af eftirfarandi asteedum:

- Hledslurafhladan var ekki hladin i langan tima eda hun var teemd
algjorlega (djupafhledsla)

- Hitastig hledslurafhlédunnar er ekki innan edlilegra marka & milli
10° C og 45°C.

Lausn:

Bidid par til ad hledslu er lokid, pad er samt haegt ad hlada hledslu-

rafhl6duna.

Blikkar

Blikkar

Bilun

Hledsla er ekki méguleg. Hledslurafhladan er bilud.

Lausn:

Bannad er ad hlada biladar hledslurafhldédur. Takid hledslurathléduna
ur hledsluteekinu.

Logar

Logar

Hitabilanir

Hledslurafhladan er of heit (til deemis teeki i sol) eda of kalt (undir 0°C)
Lausn:

Fjarlaegid hledslurafhldduna og geymid hanai 1 dag i stofuhita (um
pad bil 20°C).
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Sérstok skilyrdi fyrir 16nd Evréopubandalagsins:

Kastid ekki notudum rafmagnsteekjum i vanalega ruslatunnu.

Samkveemt reglugerd fyrir Evropu 2012/19/EU um gdmul rafmangsteeki og samkveemt breytingum i
lagasetningu hverrar pjodar sambandsins verdur ad safna rafteekjum adskilid og koma fleim i sérstaka
endurvinnslu i flagu umhverfisverndar.

i stadinn fyrir ad senda teekin til baka er eigandi peirra hvattur til ad vinna ad pvi ad rétt endurvinnsla eigi
sér stad pegar hann afsalar sér teekinu sem eigandi. pad er mégulegt ad afhenda teekid til sérstakrar

sofnunarstofnunar, sem sér um endurvinnslu teekisins samkveemt l6gum hinna ymsu pj6da um endur-
vinnslu og sorp. petta & samt ekki vid um vidbétarhluti, sem innihalda ekki rafmagnshluta.

Eftirprentun eda onnur fjdlprentun fylgiskjala og leidarvisa vorunnar, lika i urdreetti, er ekki leyfileg nema
grerinilegt samflykki fra iSC GmbH komi til.

Pad er askilid ad teeknilegar breytingar séu leyfilegar
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Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 151 12.10.2015 12:10:04



Pjonustuupplysingar

Vid héfum faglega pjonustuadila i 6llum peim I6ndum sem ad abyrgdarskyrteini ef gefid ut & og er hei-
milisfang peirra gefid upp i abyrgdarskirteininu. Pessir pjonustuadilar eru til stada fyrir pig vardandi vid-
gerdir, pantanir varahluta og ihluta.

Athuga verdur ad sumir eftirtaldir hlutir teekisins eru hlutir sem notast upp vié notkun eda & annan nat-
trulegan hatt og/eda eftirfarandi hlutir er eru naudsynlegir vegna notkunar eda slits.

Grein Daemi
Slithlutir* Kolabursta, Hledslurafhlada
Notkunarefni/hlutir sem notast upp*

Hlutir sem vantar

* verda ekki endilega ad fylgjal

Vegna galla eda bilana bidjum vid pig um ad hafa samband vid skra pad a netinu undir www.isc-gmbh.
info. Vinsamlegast athugid ad lysa biluninni nakvaemlega og svarid endilega eftirfarandi spurningum:

® Virkadi taekio fyrst eda var pad bilad strax fra upphafi?
e Vard pér vart vid eitthvad 6venjulegt adur en bilunin kom til (greining bilunar)?
® Hvada bilun lysir sér i taekinu samkveemt pinni skodun (adalbilun)?

Lysid biluninni.
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Abyrgdarskirteni

Keeri vidskiptavinur,

vorur okkar eru framleiddar undir strongu gaedaeftirliti. Ef ad teekid virkar pratt fyrir pad ekki fullkomlega,

pykir okkur pad mjég leitt og bidjum pig endilega um ad hafa samband vid pjonustuadila okkar. Heimilis-

fang er ad finna nedar & pessu abyrgdarskjali. Pu getur einnig haft samband vid verslunina par sem ad
teekid var keypt. Vardandi gildi abyrgdarskirteinisins gildir eftirfarandi:

1. Petta abyrgdarskirteini lysir aukalegri abyrgd sem ad nedan nefndur framleidandi abyrgist vidskip-
tavinum sinum umfram paer abyrgdir sem reglur og l6g gefa kréfur um. Pin almenna lagaleg abyrgd
helst 6snert pratt fyrir pessa abyrgdalidi. Abyrgdarpjonusta okkar eru pér ad kostnadarlausu.

2. Abyrgdin nzer eingdngu yfir galla & nyju taeki sem pu hefur fest kaup & sem var framleitt af nedang-
reindum framleidanda. Abyrgdin nzer einungis yfir galla sem eru vegna efnisgalla eda framleidslugal-
la og takmarkast vid okkar akvérdun um ad endurbaeta gallan eda skipta ut teekinu.

Vinsamlegast athugid ad taekin okkar eru hvorki framleidd né hénnud fyrir notkun i atvinnuskini, i
i®nadi eda notkun sem bera ma saman vid slika notkun. Abyrgdarsamningurinn fellur dr gildi ef ad
teekid er notad innan abyrgdartimans i atvinnuskini eda annan slikan sambeerilegan hatt.

3. Abyrgd okkar gildir ekki yfir:

- Skemmdir & taeki sem til verda vegna pess ad ekki hefur verid farid eftir leidbeiningum vardandi
samsetningu pess, rangrar uppsetningar, ef ad ekki hefur verid farid eftir notandaleidbeiningunum
(til deemis ef ad teekid hefur verid tengd vid ranga rafspennu eda rafstraum) eda ef ad ekki hefur
verid farid eftir leidbeiningum teekis vardandi umhirdu og 6ryggi pess eda ef ad taekid hefur verid no-
tad undir éedlilegum nattdruahrifum eda vegna of litillar umhirdu og pjénustu.

- Skemmdir a taeki, sem til verda vegna misnotkunar eda 6videigandi notkunar (til daemis of mikid
alag & teeki eda ef ad notadir eru rangir ihlutir eda aukahlutir), ef ad utanadkomandi hlutir komast inn
i teekid (eins og til deemis sandur, steinar eda ryk, flutningaskemmdir), vegna rangnotkunar eda uta-
nadkomandi alags (eins og til daemis skemmdir vid pad ad taekid fellur nidur).

- Skemmdir a taeki eda hlutum teekisins, sem til verda vegna notkunar pess eda vegna annarra uta-
nadkomandi edlilegra uppnotkunar.

4. Abyrgdartiminn eru 84 manudir sem byrjar vid dagsetningu kaups & teeki. Tilkynna verdur um
skemmdir eda galla & taeki adur en ad abyrgdin fellur dr gildi og innan tveggja vikna eftir ad skemm-
din er fundin. Abyrgd taekisins fellur Gr gildi eftir ad abyrgdartimabilid er Gtrunnid. Ef ad gert er vid
teeki eda pvi skipt Ut vegna abyrgdar, leidir pad ekki til pess ad abyrgdartimabilid lengist og ekki
gildir ny abyrgd a nyja taeekinu eda varahlutunum sem settir hafa verid i pad. Petta gildir einnig um
pjonustu sem hefur verid framkvaemd til stadar.

5. Til pess ad fa abyrgdarpjonustu, hafid pa samband vid: www.isc-gmbbh.info. Ef ad skemmdin & teeki-
nu er innan abyrgdarramma pess faerd pu umsvifalaust vidgert eda nytt teeki i stad pess gamla.

Vardandi hluti sem notast upp og hluti sem vantar bendum vid & takmarkanir abyrgdar pessa teekis sem
eru i notandaleidbeiningunum.
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Fara!

Innan maskinen kan anvéndas méaste sarskilda
sakerhetsanvisningar beaktas for att férhindra
olyckor och skador. Las darfér noggrant igenom
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar. Férvara dem pa ett sékert stélle sa att du
alltid kan hitta 6nskad information. Om maskinen
ska dverlatas till andra personer maste aven
denna bruksanvisning och dessa sékerhetsanvis-
ningar medfdlja. Vi 6vertar inget ansvar for olyckor
eller skador som har uppstatt om denna bruksan-
visning eller sékerhetsanvisningarna asidosétts.

1. Sékerhetsanvisningar

Gallande sakerhetsanvisningar finns i det bifoga-
de héftet.

Fara!

Léas alla sdkerhetsanvisningar och instrukti-
oner. Férsummelser vid iakttagandet av saker-
hetsanvisningarna och instruktionerna kan féror-
saka elst6t, brand och/eller svéra skador. Férvara
alla sékerhetsanvisningar och instruktioner
for framtiden.

Forklaring av skylten pa maskinen (se bild 6)

1. Léas igenom bruksanvisningen fore driftstart.

2. Anvand inte maskinen vid regn eller sné.
Skydda maskinen mot fukt.

3. Settill att inga andra personer finns i farozo-
nen.

4. Anvand 6gon- och hérselskydd.

5. Skyddsklass Ill / skyddsklenspanning

2. Beskrivning av maskinen samt
leveransomfattning

2.1 Beskrivning av maskinen (bild 1/2)
1. Blasror

2. Strombrytare

3. Motorenhet

2.2 Leveransomfattning

Kontrollera att produkten ar komplett med hjalp av
beskrivningen av leveransen. Om delar saknas vill
vi be dig ta kontakt med vart servicecenter eller
butiken dar du kdépte produkten inom fem dagar
efter att du kopte artikeln. Tank pa att du maste
visa upp ett giltigt kvitto. Beakta &ven garantita-
bellen i serviceinformationen i slutet av bruksan-
visningen.

e Oppna férpackningen och ta férsiktigt ut pro-

dukten ur férpackningen.

® Tabort forpackningsmaterialet samt férpack-
nings- och transportsékringar (om férhan-
den).

® Kontrollera att leveransen ar komplett.

® Kontrollera om produkten eller tillbehérsdelar-
na har skadats i transporten.

® Spara om mdjligt pa foérpackningen tills ga-
rantitiden har gatt ut.

Fara!

Produkten och forpackningsmaterialet ar
ingen leksak! Barn far inte leka med plast-
pasar, folie eller smadelar! Risk for att barn
svéljer delar och kvavs!

Motorenhet

Blasror
Original-bruksanvisning
Sékerhetsanvisningar

3. Andamalsenlig anvandning

Den batteridrivna I6vblasaren ar endast godkand
for 16v och tradgardsavfall som gras eller mindre
kvistar. Andra anvandningssatt ar inte tillatna.

Maskinen far endast anvéndas till sitt avsedda
andamal. Anvandningar som stracker sig utéver
detta anvandningsomrade &r ej &andamalsenliga.
Fo6r materialskador eller personskador som resul-
terar av sadan anvandning ansvarar anvandaren
sjalv. Tillverkaren évertar inget ansvar.

Tank pa att vara produkter endast far anvandas
till &Andamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for kommersiell, hantverksmassig eller industriell
anvandning. Vi ger darfér ingen garanti om mas-
kinen anvands inom kommersiella, hantverks-
méssiga eller industriella verksamheter eller vid
liknande aktiviteter.
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4. Tekniska data

Tomgéangsvarvtal n .........ccccueveeenne. 12 000 min™!
Lufthastighet .........ccccoooiiieiiiic 210 km/h
Ljudeffektniva L, .... .79,5dB(A)
Ljudtrycksnival , ... .68,5 dB(A)
Osékerhet K ... 3 dB(A)
Garanterad ljudeffektniva L, ................. 87 dB(A)
Vibration @, ......ccocoveviviiiiiiiiiccs <2,5m/s?
Osadkerhet K .......coooveeiiiiieeiceeeec e 1,5 m/s?
VIKE e 1,5kg
Obs!

Maskinen levereras utan batterier och utan lad-
dare. Tank pa att maskinen endast far anvandas
med Li-jon-batterier fran serien Power-X-Change!

Power-X-Change
20V, 1,5AN (i 5 Li-jon-celler

20V, 3,0 AN .ooiiiiie e 10 Li-jon-celler
20V, 4,0 AN oo 10 Li-jon-celler

Li-jon-batterierna i serien Power-X-Change far
endast laddas med Power-X-laddaren.

Laddare

Natspanning ..........ccc....... 200-250 V ~ 50-60 Hz
Utgang

Nominell Spanning ........cccccevvevveirinenne. 21V DC

Nominell strom

Bullret fran denna maskin kan éverskrida 8
5 dB(A). | sddana fall ska anvandaren skyddas
med bullerskyddande atgéarder.

Vibrationsemissionsvardet som anges har matts
upp med en standardiserad provningsmetod och
kan variera beroende pa vilket satt som elverk-
tyget anvands. | undantagsfall kan det faktiska
vardet dverstiga det angivna vérdet.

Vibrationsemissionsvardet som anges kan aven
anvandas for en forsta beddmning av inverkan
fran maskinen.

Obs!

Vibrationsvéardet férandras pga. elverktygets an-
vandningsomrade och kan i undantagsfall ligga
Over det angivna vardet.
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Begransa uppkomsten av buller och vibration
till ett minimum!

® Anvéand endast intakta maskiner.

Underhall och rengdr maskinen regelbundet.
Anpassa ditt arbetssétt till maskinen.
Overbelasta inte maskinen.

Lamna in maskinen fér éversyn vid behov.
Sla ifran maskinen om den inte anvands.

Bér handskar.

5. Fére anvéndning

Maskinen levereras utan batterier och utan
laddare!

5.1 Montera blasroret (bild 3)
Sétt samman motorenheten (pos. 3) och blasroret

(pos. 1).

5.2 Montera batteriet (bild 4a/4b)

Tryck in sparrknappen pa batteriet enligt beskriv-
ningen i bild 4a (bild 4a/pos. A) och skjut sedan

in batteriet i det harfor avsedda batterifastet. Nar
batteriet befinner sig i laget som visas i bild 4b
maste du se till att sparrknappen snapper in. Ta ut
batteriet i omvand ordningsféljd.

5.3 Ladda batteriet (bild 5)

1. Dra ut batteriet ur maskinen. Tryck in sparr-
knappen pa batteriets sida.

2. Kontrollera att ndtspanningen som anges pa
mérkskylten stammer dverens med natspan-
ningen i vagguttaget. Anslut laddarens (4)
stickkontakt till vdgguttaget. Den gréna lysdio-
den bérjar blinka.

. Satt batteriet (5) pa laddaren (4).

4. Under punkten ,Lampor pa laddaren finns en
tabell som forklarar vad de olika lysdioderna
pa laddaren betyder.

Medan batteriet laddas varms det en aning. Detta
ar dock normalt.

Om batteriet inte kan laddas méaste du kontrollera

® att natspanning finns i vagguttaget

e att det finns fullgod kontakt vid laddningskon-
takterna

Om batteriet fortfarande inte kan laddas maste du

skicka in
® |addaren och
® batteriet

till var kundtjanstavdelning.
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For att batteriets livslangd ska bli s& lang som
mojligt ska batteriet alltid laddas i god tid. Detta &r
alltid nédvandigt om du mérker att den batteridriv-
na I6vblasarens prestanda boérjar férsvagas. Se till
att batteriet aldrig laddas ur helt. Detta leder till att
batteriet forstors!

6. Anvanda

e Tryck in strombrytaren (2) och hall den int-
ryckt for att sla pa maskinen.

® Slapp strombrytaren om du vill sl& ifran mas-
kinen.

* Rikta luftstralen framéat och ga langsamt
framat. Blas samman I6v eller ta bort dem
fran svaratkomliga stéllen.

7. Rengoring, Underhall och
reservdelsbestéllning

Fara!
Koppla ifran Iévblasaren och dra ut batteriet innan
du stéller undan och rengér maskinen.

7.1 Rengdra maskinen

* Hall skyddsanordningarna, ventilationsépp-
ningarna och motorkapan i s& damm- och
smutsfritt skick som majligt. Torka av mas-
kinen med en ren duk eller blas av den med
tryckluft med svagt tryck.

® Virekommenderar att du rengér maskinen
efter varje anvandningstillfélle.

® Rengoér maskinen med jamna mellanrum med
en fuktig duk och en aning sapa. Anvéand inga
rengdrings- eller I6sningsmedel. Dessa kan
skada maskinens plastdelar. Se till att inga
vatskor tranger in i maskinens inre. Om vatten
tranger in i ett elverktyg hojs risken for elekt-
riska slag.

7.2 Kolborstar

Vid éverdrivning gnistbildning maste du lata en
behdrig elinstallatdr kontrollera kolborstarna.

Obs! Kolborstarna far endast bytas ut av en beho-
rig elinstallatér.

7.3 Underhall

* Vid eventuella stérningar far apparaten
endast kontrolleras av en behorig tekniker
eller av en kundtjanstverkstad.

® | maskinens inre finns inga delar som kraver
underhall.

7.4 Reservdelsbestéllning

Lamna féljande uppgifter vid bestallning av reser-
vdelar:

® Maskintyp

® Maskinens artikel-nr.

® Maskinens ident-nr.

® Reservdelsnummer for erforderlig reservdel
Aktuella priser och ytterligare information finns pa
www.isc-gmbh.info

8. Stoérningar

Maskinen startar inte:

Kontrollera att batteriet ar fulladdat och att lad-
daren fungerar. Om maskinen inte fungerar trots
att spanning finns i natet, ska den skickas in till
kundtjénst (se adress).

9. Skrotning och atervinning

Produkten ligger i en férpackning som fungerar
som skydd mot transportskador. Denna férpack-
ning bestar av olika material som kan atervinnas.
Lamna in férpackningen till ett insamlingsstalle for
atervinning. Produkten och dess tillbehdr bestar
av olika material som t ex metaller och plaster.
Defekta produkter far inte kastas i hushallssopor-
na. L&mna in produkten till ett insamlingsstalle

i din kommun f6r professionell avfallshantering.
Hor efter med din kommun om du inte vet var
narmsta insamlingsstalle finns.

10. Férvaring

Forvara produkten och dess tillbehdr pa en mork,
torr och frostfri plats samt otillgangligt fér barn.
Den basta férvaringstemperaturen ar mellan 5
och 30°C. Forvara elverktyget i originalférpack-
ningen.
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11. Lampor pa laddaren

Indikeringsstatus

Réd lysdiod | Grén Betydelse och atgéarder
lysdiod
Fran Blinkar Driftberedd
Laddaren ar ansluten till enatet och driftberedd, inget batteri i ladda-
ren.
Till Fran Laddning

Laddaren snabbladdar batteriet.

Fran Till Batteriet har laddats till 85 % och &r klar fér anvandning.
(Laddningstid 1,5 Ah-batteri: 30 min )

(Laddningstid 3,0 Ah-batteri: 60 min )

(Laddningstid 4,0 Ah-batteri: 80 min )

Dérefter kopplar laddaren om till skonladdning tills batteriet har laddats
helt.

(Total laddningstid 1,5 Ah-batteri: ca 40 min)

(Total laddningstid 3,0 Ah-batteri: ca 75 min)

(Total laddningstid 4,0 Ah-batteri: ca 100 min)

Atgard:

Ta ut batteriet ur laddaren. Koppla loss laddaren fran elnatet.

Blinkar Fran Anpassningsladdning

Laddaren har stallts in pa ett Iage foér skonsam laddning.

Av sakerhetsskal laddas batteriet upp langsammare och behdver mer
an 1 timme. Detta kan ha féljande orsaker:

- Batteriet har inte laddats pa lang tid eller ett tomt batteri har laddats
ur (djupurladdning).

- Batteriets temperatur befinner sig inte inom idealintervallet 10°C till
45°C.

Atgard:

Vénta tills batteriet har laddats, batteriet kan &nda laddas.

Blinkar Blinkar Stoérning

Batteriet kan inte langre laddas. Batteriet ar defekt.
Atgard:

Du far inte langre ladda det defekta batteriet.

Ta ut batteriet ur laddaren.

Till Till Temperaturstérning

Batteriet ar for varmt (t ex direkt solstralning) eller for kallt (under 0°C).
Atgard:

Ta ut batteriet och forvara det i rumstemperatur i en dag (ca 20°C).

-157 -

Anl_GLB_E_20_Li_OA_SPK7.indb 157 12.10.2015 12:10:04



SE

Endast fér EU-lander
Kasta inte elverktyg i hushallssoporna.

Enligt det europeiska direktivet 2012/19/EG om avfall som utgérs av eller innehaller elektriska eller
elektroniska produkter och dess tilldmpning i den nationella lagstiftningen, maste foérbrukade elverktyg
kéllsorteras och lamnas in for miljévanlig atervinning.

Atervinnings-alternativ till begaran om atersandning:

Som ett alternativ till returnering ar agaren av elutrustningen skyldig att bidraga till &andamalsenlig av-
fallshantering for det fall att utrustningen ska skrotas. Efter att den férbrukade utrustningen har lamnats
in till en avfallsstation kan den omhandertas i enlighet med gallande nationella lagstiftning om atervin-
ning och avfallshantering. Detta galler inte for tillbehdrsdelar och hjalpmedel utan elektriska komponen-
ter vars syfte har varit att komplettera den férbrukade utrustningen.

Eftertryck eller annan duplicering av dokumentation och medféljande underlag for produkterna, aven
utdrag, ar endast tillatet med uttryckligt tillstand fran iISC GmbH.

Med forbehall for tekniska andringar.
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Serviceinformation

| alla lander som namns i garantibeviset har vi kompetenta servicepartners. Adresserna till dessa part-
ners finns i garantibeviset. Vara partners star garna till tjanst for alla slags servicearbeten sasom repara-
tion och tillhandahallande av reservdelar, slitagedelar och férbrukningsmaterial.

Kom ihag att féljande delar i denna produkt ar utsatta for ett bruksmassigt och naturligt slitage samt att
féljande delar kravs som férbrukningsmaterial.

Kategori Exempel
Slitagedelar* Kolborstar, Batteri
Forbrukningsmaterial/férbrukningsdelar*

Delar som saknas

*ingar inte tvunget i leveransomfattningen!

Vid brister eller storningar kan du anmala detta pa webbplatsen www.isc-gmbh.info. Ge en detaljerad
beskrivning av felet som har uppstatt och besvara alltid féljande fragor:

e Fungerade produkten forst eller var den defekt fran borjan?
e Markte du av nagonting innan produkten slutade att fungera (symptomer fore defekt)?
* Enligt din asikt, vilken funktion ar felaktig i produkten (huvudsymptom)?

Beskriv den felaktiga funktionen.
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Garantibevis

Bésta kund,

vara produkter genomgar en strang kvalitetskontroll. Om denna produkt mot férmodan inte fungerar pa

ratt satt, beklagar vi detta och ber dig att kontakta var serviceavdelning under adressen som anges pa

garantikortet, eller véanda dig till butiken dar du képte produkten. Féljande punkter géller for att du ska
kunna gora ansprak pa garantin:

1. Dessa garantivillkor reglerar ytterligare garantitjanster som nedanstaende tillverkare erbjuder kdpa-
re av nya produkter. Dessa tjanster &r en komplettering till den lagstadgade garantin. Garantian-
sprak som regleras enligt lag paverkas inte av denna garanti. Vara garantitjanster ar gratis for dig.

2. Garantitjansterna omfattar endast sadana brister som bevisligen kan héarledas till material- eller till-
verkningsfel. Produkten som du har kdpt ska vara ny och harstamma fran nedanstaende tillverkare.
Vi avgdr om sadana brister i produkten ska atgardas eller om produkten ska bytas ut.

Tank pa att vara produkter endast far anvandas till &andamalsenligt syfte och inte har konstruerats
for kommersiell, hantverksmaéssig eller yrkesmassig anvandning. Ett garantiavtal sluts darfér ej om
produkten inom garantitiden har anvénts inom yrkesmassiga, hantverksmassiga eller industriella
verksamheter eller har utsatts for liknande pakanning.

3. Garantin omfattar inte:

- Skador pa produkten som kan hérledas till att monteringsanvisningen missaktats eller pa grund av
felaktig installation, asidosatt bruksanvisning (t ex anslutning till felaktig natspanning eller stromart),
missaktade underhalls- och sakerhetsbestdmmelser, om produkten utsatts fér onormala miljéfakto-
rer eller bristfallig skotsel och underhall.

- Skador pa produkten som kan héarledas till missbruk eller ej &ndamalsenlig anvandning (t ex éver-
belastning av produkten eller anvandning av ej godkanda insatsverktyg eller tillbehor), frammande
partiklar som har trangt in i produkten (t ex sand, sten eller damm, transportskador), yttre vald eller
yttre paverkan (t ex skador efter att produkten fallit ned).

- Skador pa produkten eller delar av produkten som kan hérledas till bruksmassigt, normalt eller for
ovrigt naturligt slitage .

4. Garantitiden uppgar till 84 manader och géller fran datumet nar produkten képtes. Medan garantiti-
den fortfarande galler ska ansprak pa garanti stéllas inom tva veckor efter att defekten faststalldes.
Det ar inte mdjligt att stélla ansprak pa garanti efter att garantitiden har 16pt ut. Garantitiden forlangs
inte nar produkten repareras eller byts ut, dessutom medfér sddana arbeten inte att en ny garantitid
boérjar galla for produkten eller for ev. reservdelar som har monterats in. Detta galler &ven vid hem-
besok.

5. Anmal den defekta produkten pa féljande webbplats for att géra ansprak pa garantin: www.isc-
gmbh.info. Om defekten i produkten tacks av vara garantitjanster, far du genast en reparerad eller
ny produkt.

For slitage- och férbrukningsdelar samt fér delar som saknas hanvisar vi till begransningarna i garantin
enligt serviceinformationen som anges i denna bruksanvisning.
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Vaara!

Laitteita kaytettdessa tulee noudattaa tiettyja
turvallisuusvarotoimia tapaturmien ja vaurioiden
valttamiseksi. Lue sen vuoksi tama kayttéohje /
nama turvallisuusmaaraykset huolellisesti 1api.
Sailyta ne hyvin, jotta niissa olevat tiedot ovat
my&hemminkin milloin vain kaytettavissési. Jos
luovutat laitteen muille henkilGille, ole hyva ja
anna heille myés tama kayttéohje / nama turval-
lisuusmaaraykset laitteen mukana. Emme ota
mitéan vastuuta tapaturmista tai vaurioista, jotka
ovat aiheutuneet tdman kayttdohjeen tai turvalli-
suusohjeiden noudattamisen laiminlyénnisté.

1. Turvallisuusméaéaréaykset

Laitetta koskevat turvallisuusmaéaraykset 16ydat
oheistetusta vihkosesta.

Vaara!

Lue kaikki turvallisuusmaéraykset ja ohjeet.
Jos turvallisuusmaarayksia tai muita ohjeita ei
noudateta, saattaa tésta aiheutua sahkéiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Sailyta kaikki
turvallisuusmaaraykset ja ohjeet my6hempaa
tarvetta varten.

Laitteessa olevan ohjekilven selostus

(katso kuvaa 6)

1. Lue kéayttéohje ennen kayttédnottoa.

2. Ala kayta laitetta sateella tai lumessa. Suojaa
laite kosteudelta.

3. Pida muut henkildt poissa vaara-alueelta

4. Kéyta silmé- ja kuulosuojuksia.

5. Suojaluokka Il / suojapienjannite

2. Laitteen kuvaus ja toimituksen
siséltd

2.1 Laitteen kuvaus (kuvat 1/2)
1. Puhallusputki

2. Paalle-/pois-katkaisin

3. Moottoriyksikkd

2.2 Toimituksen siséaltdé

Tarkasta tassa kuvatun toimitusselostuksen avul-
la, etté tuote on taysimaéréinen. Jos osia puuttuu,
ota viimeistaén 5. arkipaivana oston jalkeen
yhteytté asiakaspalveluumme tai siihen myyn-
tipisteeseen, josta olet ostanut laitteen, ja esita
vastaava ostotosite. Huomioi tdssa myds taméan
ohjekirjan lopussa olevat asiakaspalveluohjeet ja
takuusuoritustaulukko.

® Avaa pakkaus ja ota laite varovasti pakkauk-
sesta.

® Poista pakkausmateiriaalit sek& pakkaus- ja
kuljetusvarmistukset (mikali kaytetty).

® Tarkasta, onko toimitus taysilukuinen.

® Tarksta, onko laitteessa ja varusteissa kulje-
tusvaurioita.

e Sailyta pakkaus, mikali mahdollista, takuua-
jan loppuun saakka.

Vaara!

Laite ja pakkausmateriaalit eivét ole lasten
leikkikaluja! Lapset eivét saa leikkia muovi-
pusseilla, kelmuilla tai pienilld osilla! Niista
uhkaa nielaisu- ja tukehtumisvaara!

Moottoriyksikkd
Puhallusputki
Alkuperaiskayttdohjeen kdannos

°
°
°
® Turvallisuusméaaraykset

3. Maaraysten mukainen kaytto

Akku-lehtipuhaltimen kaytt6 on sallittu vain lehtien
ja puutarhajatteiden kuten ruohon tai pienten ok-
sien poistamiseen. Muu kayttd ei ole luvallista.

Konetta saa kayttda ainoastaan sille maarattyyn
tarkoitukseen. Kaikkinainen taman ylittava kayttd
ei ole maaraysten mukaista. Kaikista tasté aiheu-
tuvista vahingoista tai loukkaantumisista on vas-
tuussa laitteen omistaja/kayttaja eika suinkaan
sen valmistaja.

Ole hyva ja ota huomioon, etta laitteitamme ei ole
suunniteltu ja valmistettu kaytettéavaksi pienteol-
lisuus- tai teollisuustarkoituksiin. Emme siksi ota
mitédan vastuuta vaurioista, jos laitetta kéytetaan
pienteollisuus-, kasitydlais- tai teollisuustydpaiko-
illa tai naihin verrattavissa olevissa toimissa.
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4, Tekniset tiedot

Joutokayntikierrosluku n, ................. 12 000 min™’!
llman virtausnNopeus .........ccceevcvveerruenenns 210 km/h
Aénen tehotaso Ly, .....ccccocoorvvereenes 79,5 dB(A)
Aanen painetaso L, ... ....68,5 dB(A)
Mittausepatarkkuus K .........c.cccooveriiennn. 3 dB(A)
Taattu &anen tehotaso L, 1.ooveveeeennnne 87 dB(A)
Tarindnpaéstéarvo a v ..........ccceeveunee. <2,5m/s?
Mittausepatarkkuus K ........ccccceeiiiinnnns 1,5 m/s?
Paino ..o, ..1,5kg
Huomio!

Laite toimitetaan ilman akkuja ja latauslaitetta
ja sité saa kayttaa ainoastaan Power-X-Change
-sarjan litiumi-ioniakkujen kera!

Power-X-Change

20V, 1,5AN (oo, 5 litiumi-ionikennoa
20V,3,0Ah ..o 10 litiumi-ionikennoa
20V, 4,0Ah ..o 10 litiumi-ionikennoa

Power-X-Change -sarjan litiumi-ioniakut saa lada-
ta vain Power-X-Charger -latauslaitteella.

Latauslaite

Verkkojannite ..........ccccec.. 200-250V ~ 50-60 Hz
Ulostulo

Nimellisjannite .........ccccceviieneeenen. 21V tasavirta
Nimellisvirta ... 3000 mA

Koneen melunpééstét saattavat ylittda arvon
85 dB(A). Tassa tapauksessa tarvitaan kayttajaa
koskevia meluntorjuntatoimenpiteita.

limoitettu tarindn p&astdarvo on mitattu normite-
tun koestusmenetelmén avulla ja se saattaa
muuttua, riippuen sahkétydkalun kayttétavasta
ja olosuhteista, ja poikkeustapauksissa ylittaa
annetun arvon.

llomoitettua tarindnpééstbarvoa voidaan myoés
kayttda hyvaksi laadittaessa p&astojen vaikutuk-
sen alustavaa arviointia.

Varo!

Térindarvo vaihtelee séhkotydkalun kayttokoh-
teen mukaisesti ja se saattaa poikkeustapauksis-
sa ylitt4a tdssé annetun arvon.

Rajoita melunpéaastot ja tarind mahdollisim-
man véhaisiksi!

Kéyta ainoastaan moitteettomia laitteita.
Huolla ja puhdista laite sdannéllisesti.

Sovita tydskentelytapasi laitteen mukaiseksi.
Ala ylikuormita laitetta.

Tarkastuta laite aina tarvittaessa.

Sammuta laite, kun sité ei kayteta.

Kéytéa suojakasineité.

5. Ennen kaytté6nottoa

Laite toimitetaan ilman akkuja ja latauslai-
tetta!

5.1 Puhallusputken asennus (kuva 3)
Tyénna moottoriyksikkod (kohta 3) ja puhallusputki
(kohta 1) yhteen.

5.2 Akun asennus (kuvat 4a/4b)

Paina kuvan 4a mukaisesti akun lukituspainiketta
(kuva 4a/kohta A) ja tydnna akku sille tarkoi-
tettuun akkulokeroon. Kun akku on kuvan 4b
esittdmassé asennossa, tulee tarkkailla, etta luki-
tusndppdin napsahtaa kiinni! Akun poisottaminen
tehd&an painvastaisessa jarjestyksessa!

5.3 Akun lataaminen (kuva 5)

1. Ota akkusarja laitteesta pois. Paina tata var-
ten sivulla olevaa lukitusnappainta.

2. Tarkasta, etté tyyppikilvessa annettu verkko-
jannite vastaa kaytettavissa olevaa verkko-
jannitetta. Tydnna latauslaitteen (4) verkko-
pistoke pistorasiaan. Vihreé& valodiodi alkaa
vilkkua.

. Tydnna akku (5) latauslaitteeseen (4).

4. Kohdasta ,Latauslaitteen naytté“ 16ydat tau-
lukon, josta selviavét latauslaitteen valodiodi-
naytén merkitykset.

Latauksen aikana akku saattaa lammetéa hieman.
Tama on kuitenkin normaalia.

Jos akkusarjan lataaminen ei onnistu, ole hyva ja

tarkasta,

® onko pistorasiassa verkkojannite

® ovatko latauskontaktit moitteettomasti yhtey-
dessé latauslaitteeseen.
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Jos akkusarjan lataaminen ei vieldkéan onnistu,
pyydamme toimittamaan

® latauslaitteen

® seka akkusarjan

tekniseen asiakaspalveluumme.

Jotta akkusarjan elinika olisi mahdollisimman
pitk4, tulee se aina ladata riittdvan ajoissa. Lataa-
minen on joka tapauksessa tarpeen, kun huomaat
akku-lehtipuhaltimen tehon heikkenevan. Ala
koskaan anna akkusarjan tyhjentya taysin. Tasta
seuraa akkusarjan vahingoittuminen!

6. Kaytto

e Kaynnista laite painamalla paalle-/pois-kat-
kaisinta (2) ja pitamalla se alaspainettuna.

e Sammuta laite paastamalla paalle-/pois-
katkaisin irti.

¢ Suuntaa ilmavirta eteenpain ja liiku hitaasti
puhaltaaksesi lehdet tai puutarhajatteet koko-
on tai poistaaksesi ne vaikeasti tavoitettavista
paikoista.

7. Puhdistus, huolto ja varaosatilaus

Vaara!
Ennen lehtipuhaltimen poispanoa ja puhdistusta
sammuta se ja vedé akku pois.

7.1 Puhdistus

® Pid4 turvalaitteet, ilmaraot ja moottorin runko
niin puhtaina pélysté ja liasta kuin suinkin
mahdollista. Pyyhi laite puhtaalla rievulla tai
puhalla lika pois paineilmalla kayttden alhais-
ta paineasetusta.

e Suosittelemme laitteen puhdistamista aina
heti kayton jalkeen.

® Puhdista laite séanndllisin valiajoin kostealla
rievulla kdyttden hieman saippuaa. Ala kayta
puhdistusaineita tai liuottimia; ne saattavat
syovyttad laitteen muoviosia. Huolehdi siita,
ettei laitteen sisélle paése vetta. Veden tun-
keutuminen séhkoélaitteen siséan lisdé sahko-
iskun vaaraa.

7.2 Hiiliharjat

Jos Kipindita syntyy ylettémasti, anna sahkoalan
ammattihenkildn tarkastaa hiiliharjojen kunto.
Vaara! Hiiliharjojen vaihdon saa tehdé vain sah-
kdalan ammattihenkild.

7.3 Huolto

o Jos laitteessa ilmenee hairi6ita, anna aino-
astaan valtuutetun alan ammattihenkilén tai
ammattikorjaamon tarkastaa se.

o Laitteen sisélla ei ole muita huoltoa tarvitsevia
osia.

7.4 Varaosatilaus:

Varaosia tilatessasi anna seuraavat tiedot:

® Laitteen tyyppi

o Laitteen tuotenumero

e Laitteen tunnusnumero

e Tarvittavan varaosan varaosanumero.
Ajankohtaiset hinnat ja muut tiedot 16ydat osoit-
teesta www.isc-gmbh.info

8. Hairiot

Laite ei kay:

Tarkasta, onko akku ladattu ja toimiiko latauslaite.
Mikali laite ei toimi, vaikka se saa jannitetta, niin
se tulee l&ahettaa ilmoitettuun teknisen asiakaspal-
velun osoitteeseen.

9. Kéytdstépoisto ja uusiokaytté

Laite on pakattu kuljetuspakkaukseen, jotta vélte-
taan kuljetusvauriot. Tama pakkaus on raaka-ai-
netta ja sita voi siksi kayttda uudelleen tai sen voi
toimittaa kierratyksen kautta takaisin raaka-aine-
kiertoon. Laite ja sen varusteet on valmistettu eri
materiaaleista, kuten esim. metallista ja muoveis-
ta. Vialliset laitteet eivat kuulu kotitalousjatteisiin.
Laite tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspis-
teeseen ammattitaitoista havittdmista varten. Jos
et tieda, missa on tallainen kerayspiste, tiedustele
asiaa kuntasi hallinnosta.

10. Sailytys

Sailyta laite ja sen varusteet valolta, kosteudelta
ja pakkaselta suojatussa tilassa poissa lasten
ulottuvilta. Paras sailytyslampétila on 5°C ja 30°C
valilla. Sailyta sahkotyodkalut alkuperaispakkauk-
sissaan.
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11. Latauslaitteen naytt6

Naytén tila

Punainen | Vihrea valo- Merkitys ja toimenpiteet
valodiodi | diodi

Pois Vilkkuu Kayttovalmiustila
Latauslaite on liitetty séhkdverkkoon ja valmis kayttdon, latauslai
teessa ei ole akkua

Palaa Pois Lataaminen
Latauslaite lataa akun pikalatauksella.

Pois Palaa Akku on ladattu 85 % tayteen ja valmis kayttoéon.

(Latauksen kesto 1,5 Ah:n akku: 30 minuuttia)

(Latauksen kesto 3,0 Ah:n akku: 60 minuuttia)

(Latauksen kesto 4,0 Ah:n akku: 80 minuuttia)

Sen jalkeen laite kytkeytyy hellavaraiseen lataukseen, kunnes akku on
ladattu tayteen.

(Latauksen kesto kaikkiaan 1,5 Ah:n akku: n. 40 minuuttia)
(Latauksen kesto kaikkiaan 3,0 Ah:n akku: n. 75 minuuttia)
(Latauksen kesto kaikkiaan 4,0 Ah:n akku: n. 100 minuuttia)
Toimenpide:

Ota akku pois latauslaitteesta. Irrota latauslaite sahkoverkosta.

Vilkkuu Vilkkuu Sovitettu lataaminen

Latauslaite on siirtynyt hellavaraiseen lataustilaan.

Talléin akkua ladataan turvallisuussyista hitaammin ja sen lataaminen
kestaa pitempaan kuin 1 tunnin. Mahdollisia syita ovat:

- Akkua ei ole ladattu hyvin pitkdan aikaan tai tyhjentyneen akun tyh-
jentdminen on jatkunut (tyhjentyminen kokonaan)

- Akun lampétila ei ole ihannealueella 10°C ja 45°C valilla.
Toimenpide:

Odota, kunnes lataaminen on paattynyt, akkua voidaan tasté huolimat-
ta ladata edelleen.

Vilkkuu Vilkkuu Hairio

Lataaminen ei ole mahdollista. Akussa on vika.
Toimenpide:

Viallista akkua ei saa enaa ladata.

Ota akku pois latauslaitteesta.

Palaa Palaa Lampétilahairioé

Akku on liian kuuma (esim. suorassa auringonpaisteessa) tai liian kyl-
ma (alle 0°C)

Toimenpide:

Ota akku pois ja sailyta sita 1 paivan ajan huoneenlamméssa (n.
20°C).
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Koskee ainoastaan EU-maita
Ala heita sahkétydkaluja kotitalousijatteisiin!

Euroopan direktiivin 2012/19/EY loppuunkaytetyistd séahko- ja elektronisista laitteista ja sen kansallisek-
si laiksi muuntamisen mukaan tulee kaytetyt sahkétydkalut koota erikseen ja toimittaa ne ymparistoysta-
vélliseen kierratykseen.

Kierratysvaihtoehto takaisinlahetykselle:

Séahkélaitteen omistaja on velvoitettu laitteen palauttamisen vaihtoehtona vaikuttamaan siihen, etta
hanen luovuttamansa omaisuus havitetadan asianmukaisesti. Loppuun kaytetty laite voidaan tata varten
luovuttaa myods kerdyspisteeseen, joka suorittaa sen kaytostapoiston kansallisten kierratystalous- ja
jatehuoltolakien tarkoittamalla tavalla. Tama ei koske kaytettyihin laitteisiin liitettyja lisvarusteita ja apu-
valineita, joissa ei ole sahkoosia.

Tuotedokumentaation ja tuotteen mukana toimitettujen papereiden osittainenkin kopiointi tai muu monis-
taminen on sallittu ainoastaan iISC GmbH:n nimenomaisella luvalla.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan
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Asiakaspalvelutiedot

Meilla on kaikissa takuutodistuksessa mainituissa maissa patevia asiakaspalvelusta huolehtivia kump-
paneita, joiden yhteystiedot 16ydat takuutodistuksesta. Heidan kauttaan voit saada kaikki asiakaspalve-
lut, kuten korjaukset, varaosien ja kulumaosien seka tarvittavien kayttdmateriaalien toimitukset.

Huomaa, etté seuraaviin tdman tuotteen osiin kohdistuu kaytdsta johtuvaa, luonnollista kulumista, ja etta
seuraavia osia tarvitaan kayttdmateriaaleina.

Laji Esimerkki
Kuluvat osat* Hiiliharjat, Akku
Kayttémateriaali / kayttdosat*

Puuttuvat osat

* ei valttamatta kuulu toimitukseen!

Puutteellisuuksien tai vikojen ilmetessa pyydamme ilmoittamaan virheesta verkossa sivustoon www.
isc-gmbh.info. Ole hyva ja anna vian tarkka kuvaus ja vastaa sen liséksi joka tapauksessa seuraaviin
kysymyksiin:

® Onko laite toiminut jo ainakin kerran, vai oliko se jo alusta lahtien viallinen?
® Havaitsitko jotain erikoista ennen vian ilmenemistéa (oireita ennen vikaa)?
* Mika mielestasi on laitteessa vikana (paaasiallinen vika)?

Kuvaa tata toimintavirhetté.
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Takuutodistus

Arvoisa asiakas,

tuotteemme |apikayvat erittain tiukan laadunvalvontatarkastuksen. Mikéali tdma laite ei kuitenkaan toimi

moitteettomasti, valitamme tapahtunutta suuresti ja pyyddmme sinua ottamaan yhteytté tekniseen asia-

kaspalveluumme kéyttden téassé takuukortissa annettua osoitetta, tai siihen myyntipisteeseen, josta olet
laitteen ostanut. Takuuvaateiden esittdmisté koskevat seuraavat méaraykset:

1. Nama takuuehdot saatelevat tdydentévié takuusuorituksia, jotka allamainittu valmistaja lupaa uusi-
en laitteidensa ostajille lakimé&araisen takuun liséksi. Ne eivat vaikuta lakimaaraisiin takuusuoritus-
vaateisiisi millaan tavalla. Takuumme on sinulle maksuton.

2. Takuusuoritus kattaa ainoastaan sellaiset hankkimasi allamainitun valmistajan uuden laitteen
puutteellisuudet, jotka todistettavasti aiheutuvat materiaali- tai valmistusvirheistd, ja se on rajattu
valintamme mukaan ainoastaan néaiden laitteen vikojen korjaamiseen tai laitteen korvaamiseen uu-
della.

Ole hyva ja ota huomioon, etté laitteitamme ei ole suunniteltu kaytettavaksi pienteollisuus-, kasi-
tyodlais- tai ammattitarkoituksiin. Takuusopimusta ei siksi synny, jos laitetta on takuun kestoaikana
kaytetty pienteollisuus-, késityolais- tai teollisuustydpaikoilla tai siihen on kohdistunut néihin verrat-
tavissa oleva rasitus.

3. Antamamme takuu ei kata naité vaurioita:

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat asennusohjeen noudattamatta jattdmisesta tai asi-
antuntemattomasta asennuksesta, kayttdohjeen noudattamatta jattamisesta (kuten esim. litanta
vaaraan verkkojannitteeseen tai virtalajiin) tai huolto- ja turvallisuusmaaraysten laiminly6nnista tai
laitteen altistamista epanormaaleille ympéristolosuhteille tai puutteellisesta hoidosta ja huollosta.

- laitteessa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat maaraysten vastaisesta tai virheellisesta kaytosta
(esim. laitteen ylikuormitus tai hyvaksymattémien litostykalujen tai varusteiden kayttd), vieraiden
esineiden tunkeutumisesta laitteeseen (esim. hiekka, kivet tai poly, kuljetusvauriot), vakivoiman kay-
tosta tai ulkopuolisista tekijoista (esim. putoamisesta aiheutuneet vahingot).

- laitteessa tai sen osissa esiintyneet vauriot, jotka aiheutuvat kéytésta johtuvasta, tavanomaisesta
tai muuten tavallisesta kulumisesta.

4. Takuuajan kesto on 84 vuotta ja se alkaa laitteen ostopaivasta. Takuuvaateet tulee esittéda ennen ta-
kuuajan paattymisté kahden viikon kuluessa siitd, kun olet havainnut vian. Takuuvaateiden esittami-
nen takuuajan paatyttya ei ole mahdollista. Laitteen korjaus tai vaihto ei johda takuuajan pitenemi-
seen tai laitteen tai siihen mahdollisesti asennettujen varaosien takuuajan alkamiseen uudelleen
alusta. Tdma koskee myds paikan p&alla suoritettuja palveluja.

5. Viallista laitetta koskevat takuuvaateet tulee esittaa osoitteella: www.isc-gmbh.info. Jos takuumme
kattaa laitteessa olevan vian, saat korjatun tai uuden laitteen valittémasti takaisin.

Kuluvien osien, kayttdosien ja puuttuvien osien suhteen viittaamme tdméan takuun rajoituksiin, jotka on
selostettu tdman kayttdohjeen asiakaspalvelutiedoissa.
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Oht!

Vigastuste ja kahjustuste valtimiseks tuleb
seadme kasutamisel votta tarvitusele moningad
ohutusabindud. Seepérast lugege kasutusjuhend
/ ohutusjuhised hoolikalt labi. Hoidke need korra-
likult alles, et informatsioon oleks teil igal hetkel
k&eulatuses. Kui peaksite seadme teisele isikule
edasi andma, siis andke talle ka kasutusjuhend /
ohutusjuhised. Me ei vota endale vastutust 6nne-
tuste voi kahjude eest, mis tekivad kaesoleva
juhendi ja ohutusjuhiste mittejargimisel.

1. Ohutusjuhised

Vastavad ohutuseeskirjad leiate kaasasolevast
brosurist.

Oht!

Lugege koiki ohutusjuhiseid ja juhendeid.
Ohutusjuhiste ja juhendite eiramine voib pohjus-

tada elektril66gi, poletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid alles.

Seadmel asuva hoiatussildi seletus

(vt joonis 6)

1. Lugege enne kasutuselevéttu kasutusjuhen-
dit.

2. Arge kasutage seadet vihma vdi lumega.
Kaitske niiskuse eest.

3. Hoidke kolmandad isikud ohutsoonist eemal.

4. Kandke silma- ja kdrvakaitsmeid.

5. Kaitseklass Ill / kaitsevaikepinge.

2. Seadme kirjeldus ja
tarnekomplekt

2.1 Seadme kirjeldus (joonised 1/2)
1. Puhumistoru

2. Toiteldliti

3. Mootoriosa

2.2 Tarnekomplekt

Kontrollige loendi alusel, kas tarnekomplektis on

koik vajalikud osad. Juhul, kui mdni osa on puu-

du, pd6rduge hiljemalt 5 t66paeva jooksul parast

kauba ostmist meie teeninduskeskusesse voi la-

himasse padevasse ehitusmaterjalide kauplusse

ning esitage kehtiv ostukviitung. Jargige siinkohal

juhendi I6pus esitatud garantiitingimustes olevat

garantiitabelit.

® Avage pakend ja votke seade ettevaatlikult
vélja.

¢ Eemaldage pakkematerjal ning pakke- ja
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transporditoed (kui on olemas).

® Kontrollige, kas tarnekomplekt on terviklik.

e Kontrollige, ega seadmel ja tarvikutel pole
transpordikahjustusi.

® Hoidke pakend voimalusel kuni garantiiaja
|16puni alles.

Oht!

Seade ja pakkematerjal ei ole laste manguas-
jad! Lapsed ei tohi kilekottide, fooliumi ja
pisidetailidega méngida! Oht alla neelata ja
lambuda!

Mootoriosa
Puhumistoru
Originaalkasutusjuhend
Ohutusjuhised

3. Sihiparane kasutamine

Aku-lehepuhurit voib kasutada ainult lehtede ja
aiajadadtmete nagu muru ja véikesed oksad jaoks.
Teistsugune kasutamine on keelatud.

Masinat voib kasutada ainult sihiparasel otstarbel.
Igasugune teisel otstarbel kasutamine ei ole sihi-

péarane. Koigi sellest tulenevate kahjude voi vigas-
tuste eest vastutab kasutaja/kaitaja ja mitte tootja.

Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole
konstrueeritud ettevotluses, kasitdonduses ega
t66stuses kasutamise otstarbel. Me ei anna min-
git garantiid, kui seadet kasutatakse ettevotluses,
kasitdonduses voi todstuses jt sarnastel tegevu-
saladel.

4. Tehnilised andmed

Tahikaigu p6orlemissagedus n; ....... 12 000 min'
Ohu liikumise Kiirus .........cccocceerevrrrvnens. 210 km/h
Mratase Ly, «oooooveeenniniininieicee 79,5 dB(A)
Helir6hu tase LpA ................................ 68,5 dB(A)
HAaIbepiir K ..oooeriiiieceeceeee 3dB(A)
Garanteeritud miratase L. .......c.......... 87 dB(A)
Vibratsioon @, .........cccoeiiiiiniiiiinn <2,5m/s?
Halbepiir K ... 1,5 m/s?

...1,5kg
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Tahelepanu!

Seade tarnitakse ilma akude ja laadijata ning
seda tohib kasutada ainult sarja Power-X-Change
litium-ioon-akudegal!

Power-X-Change
20V, 1,5Ah .o 5 liitium-ioonelementi

20V,3,0Ah .veeieeeee 10 liitium-ioonelementi
20V, 40Ah ....ccovieeeeen, 10 liitium-ioonelementi

Power-X-Change sarja liitium-ioonakusid tohib
laadida ainult laadijaga Power-X-Charger.

Akulaadija

Vorgupinge .......cccccoeeevenne 200-250 V ~ 50-60 Hz
Valjund

NImMIpINGe.....cooiiiiiii 21Vd.c.

Nimivool

Masina mura voib Uletada 85 dB (A). Sellisel juhul
peab kaitaja kasutusele votma mirakaitsevahen-
did.

Esitatud vongete emissioonivaértus on méddetud
standarditud testimismeetodi jérgi ning véib mu-
utuda soltuvalt elektritdoriista kasutamise liigist ja
viisist ning olla erandjuhtudel esitatud véartusest
suurem.

Esitatud vongete emissioonivaéartust voib kasuta-
da ka kahjustuste esialgseks hindamiseks.

Ettevaatust!

Vonkevaartused muutuvad sdltuvalt elektrit6o-
riista kasutuspiirkonnast ning voivad erandjuhul
nimetatud vaartusi Uletada.

Piirake miira teket ja vibratsiooni miinimu-
mini!

Kasutage ainult tiiesti korras seadmeid.
Hooldage ja puhastage seadet korraparaselt.
Kohandage oma téémeetodid seadmega.
Arge koormake seadet iile.

Laske seadet vajaduse korral kontrollida.
Lulitage seade vélja, kui seda ei kasutata.
Kandke kindaid.
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5. Enne kasutuselevéttu
Seade tarnitakse ilma akude ja laadijata!

5.1 Puhumistoru paigaldamine (joonis 3)
Pange mootoriosa (3) ja puhumistoru (1) kokku.

5.2 Aku paigaldamine (joonis 4a/4b)

Vajutage aku lukustusnuppu (joobis 4a/A), nagu
joonisel 4a néha, ja ltikake aku selleks ettenahtud
kinnituskohta. Niipea kui aku paistab olevat asen-
dis, nagu joonisel 4b néha, jélgige lukustusnupu
fikseerumist! Aku valjavétmine toimub vastupidi-
ses jarjekorras!

5.3 Aku laadimine (joonis 5)

1. Votke aku seadmest vélja. Selleks vajutage
kdlgmist lukustusnuppu.

2. Kontrollige, kas aku tlibisildil toodud vorgu-
pinge vastab olemasolevale vorgupingele.
Pange laadija (4) toitepistik pistikupessa.
Roheline valgusdiood hakkab vilkuma.

3. Pange aku (5) laadijale (4).

4. Punktis “Laaduri néidik” leiate tabeli valgusdi-
oodi ndidiku tdhendustega laaduril.

Laadimise kaigus voib aku moningal maaral soo-
jeneda. See on taiesti normaalne.

Kui aku laadimine ei peaks voimalik olema, kon-

trollige

® Kkas pistikupesas on vool

® kas laadija laadimiskontaktidega on voimalik
takistusteta Ghendus.

Kui aku laadimine ei peaks ikka veel véimalik ole-
ma, palume teil saata

® laadija

® jaaku

meie klienditeenindusesse.

Aku pika kasutusaja huvides peaksite hoolitsema
aku digeaegse laadimise eest. See on vajalik igal
juhul, kui te markate, et aku-lehepuhuri véimsus
nérgeneb. Arge laske akut kunagi téiesti tithjaks.
See kahjustab akut!
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6. Kaitamine

® Sisselllitamiseks vajutage toitelilitit (2) ja
hoidke seda all.

® Valjaltlitamiseks vabastage toiteluliti.

® Suunake 6hujuga ettepoole ja liikuge aegla-
selt, et lehti voi murujaéke kokku puhuda voi
raskesti ligipadasetavatest kohtadest eemalda-
da.

7. Puhastus, hooldus ja varuosade
tellimine

Oht!
Lulitage aku-lehepuhur enne seismapanemist ja
puhastamist vélja ning eemaldage aku.

7.1 Puhastamine

® Hoidke kaitseseadised, Shupilud ja mootori-
kestad voimalikult tolmu- ja mustusevabad.
Ho606ruge seade puhta ratikuga puhtaks voi
puhastage surubhuga madalal survel.

® Soovitame puhastada seadet kohe péarast
igat kasutuskorda.

® Puhastage seadet regulaarselt niiske ratiku ja
vahese kogusega vedelseebiga. Arge kasu-
tage puhastusvahendeid voi lahusteid, sest
need vdivad kahjustada seadme plastdetaile.
Arvestage sellega, et seadme sisemusse ei
tohi sattuda vett. Vee sattumine elektrisead-
messe suurendab elektrild6gi saamise ohtu.

7.2 Siisiharjad

Ulemaarase sadeluse korral laske kvalifitseeritud
elektrikul stisiharju kontrollida.

Oht! Sisiharju tohib vahetada ainult kvalifitseeri-
tud elektrik.

7.3 Hooldus

® Voimalike esinevate torgete korral laske
seadet kontrollida ainult volitatud spetsialistil
voi klienditeenindustodkojas.

e Seadme sees ei ole muid hooldust vajavaid
osi

7.4 Varuosade tellimine

Varuosade tellimisel on vajalikud jargmised an-
dmed:

e Seadme tlup

® Seadme artiklinumber

® Seadme identifitseerimisnumber

® Vajamineva varuosa varuosanumber
Kehtivad hinnad ja info leiate aadressilt
www.isc-gmbh.info.

8. Rikked

Seade ei toota:

kontrollige, kas aku on laaditud ja kas laadija on
téOkorras. Kui seade olemasolevast pingest hoo-
limata ei t66ta, saatke see nimetatud klienditeen-
indusaadressile.

9. Jaatmekaitlus ja taaskasutus

Transpordikahjustuste valtimiseks on seade
pakendis. See pakend on toormaterjal ja seega
taaskasutatav ning selle saab tooraineté6tlusse
tagasi toimetada. Seade ja selle tarvikud koosne-
vad mitmesugustest materjalidest nagu nt metall
ja plast. Katkised seadmed ei kuulu olmeprugi
hulka. Asjatundlikuks kaitlemiseks tuleks seade
anda é&ra vastavasse kogumiskohta. Kui Te ei tea
Uhtki kogumiskohta, siis kusige teavet kohalikust
omavalitsusest.

10. Hoiustamine

Hoidke seadet ja selle lisatarvikuid pimedas,
kuivas ja kulmakindlas ning lastele ligipddsmatus
kohas. Optimaalne laotemperatuur on vahemikus
5 kuni 30°C. Hoidke elektritdoriista originaalpa-
kendis.
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11. Laadija néaidik

Naidiku olek
Punane Roheline Tahendus ia abinou
LED LED

Valjalulitatud | Vilgub Toovalmidus
Laadija on vorku thendatud ja tdévalmis, aku ei ole laadijas

Poleb Valjalulitatud | Laadimine
Laadija laeb akut kiirreziimil.

Véljalulitatud | Poleb Aku on 85% téis ja tddvalmis.
(Laadimise kestus 1,5 Ah aku korral: 30 min)
(Laadimise kestus 3,0 Ah aku korral: 60 min)
(Laadimise kestus 4,0 Ah aku korral: 80 min)
Seejarel lilitatakse Umber 6rnale laadimisele, kuni aku on taiesti tais
laetud.
(Laadimise kestus kokku 1,5 Ah aku korral: u 40 min)
(Laadimise kestus kokku 3,0 Ah aku korral: u 75 min)
(Laadimise kestus kokku 4,0 Ah aku korral: u 100 min)
Abindu:
Votke aku laadijast vélja. Eraldage laadija vooluvorgust.

Vilgub Valjalllitatud | Paindlik laadimine
Laadija asub saéastva laadimise reziimil.
Akut laetakse turvalisuse tottu aeglasemalt ja selleks kulub aega kau-
em kui 1 tund. Sellel véivad olla jargmised pohjused.
- Akut ei ole pikka aega laetud voi jatkatakse pooltiihja aku laadimist
(tihjakslaadimine)
- Akutemperatuur ei ole ideaalses vahemikus 10° C ja 45° C.
Abindu:
Oodake, kuni laadimine on I6petatud, akut saab sellele vaatamata
edasi laadida.

Vilgub Vilgub Viga
Laadimine ei ole enam véimalik. Aku on defektne.
Abindu:
Defektset akut ei tohi rohkem laadida.
Votke aku laadijast valja.

Poleb Poleb Temperatuurihéire
Aku on liiga kuum (nt otsese paikesekiirguse tottu) voi liiga kilm (ma-
dalam kui 0° C).
Abinou:
Eemaldage aku ja hoidke seda 1 paev toatemperatuuril
(umbes 20 °C).
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Ainult Euroopa Liidu riikidele
Arge visake elektrilisi tooriistu olmepriigi hulka!

Euroopa Liidu direktiiviga 2012/19/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta ja siseriiklikele
kohaldamistele tuleb kasutatud elektrilised tddriistad koguda kokku eraldi ja leida neile keskkonnasaast-
lik taaskasutus.

Taaskasutusalternatiiv tagasisaatmisndudele:

Elektriseadme omanik on kohustatud omandisuhte I6ppemisel alternatiivina tagasisaatmisele kaasa
aitama sobivale taaskasutusele. Seega voib vana seadme loovutada ka tagasivotukohta, mis korraldab
selle kérvaldamise riikliku ringlusmajanduse ja jadtmeseadusandluse tdhenduses. Asjasse ei puutu va-
nade seadmete elektrikomponentideta lisaseadmed ja abivahendid.

Tootedokumentatsiooni ja kaasasolevate dokumentide kordustriikk véi muul viisil paljundamine, ka osa-
liselt, on lubatud ainult iISC GmbH loal.

Tehniliste muudatuste digus reserveeritud
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Hooldusteave

Meil on koikides garantiitunnistusel loetletud riikides padevad hoolduspartnerid, kelle kontaktandmed
leiate garantiitunnistuselt. Nemad on Teie kdsutuses seoses mis tahes hooldusklsimustega, nagu re-
mondit66d, varu- ja kuluosade muretsemine voi kulumaterjalid.

Tuleb téhele panna, et selle toote korral esineb kasutamisest tulenevaid voi loomulikke kulumisilmin-
guidjargmistel detailidel ning neid detaile kasitletaksekulumaterjalina.

Kategooria Naide

Kuluosad* Sisiharjad, Aku

Kulumaterjal / Kuluosad*

Puuduolevad detailid

* ei pruugi tingimata tarnekomplektiga kaasas olla!

Puuduste voi rikete korral palume Teid registreerida see internetis aadressil www.isc-gmbh.info. Méarki-
gekindlasti vea tpne kirjeldus ja vastake lisaks igal juhul jargmistele kisimustele.

® Kas seade on té6tanud voi oli ta algusest peale defektne?
e Kas Teile hakkas enne defekti iimnemist midagi silma (defekti tunnused)?
® Missugune torge Teie arvates seadmel on (pohitunnus)?

Kirjeldage seda torget.
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Garantiitunnistus

Lugupeetud klient!

Meie tooted labivad range kvaliteedikontrolli. Kui seade ei peaks siiski korralikult té6tama, on meil siiralt

kahju ja me palume Teil p66rduda meie klienditeenindusse selle garantiitunnistuse I6pus toodud aad-

ressil vOi kauplusesse, kust Te seadme ostsite. Garantiinduete esitamisel kehtib jargnev:

1. K&esolevad garantiitingimused reguleerivad taiendavaid garantiiteenuseid, mida allpool nimetatud
tootja lubab oma uute seadmete ostjatele lisaks seaduslikule garantiile osutada. See garantii ei puu-
duta Teie seaduslikke garantiindudeid. Meie garantiiteenus on Teile tasuta.

2. Garantiiteenus hdlmab ainult teie poolt ostetud, allpool nimetatud tootja toodetud uue seadme neid
puudusi, mis tulenevad materjali- vOi tootmisvigadest, ning piirneb meie valikul nende puuduste kor-
valdamise voi seadme vahetamisega.

Votke palun arvesse, et meie seadmed ei ole konstrueeritud ettevotluses, kasitdonduses ega kutse-
tegevuses kasutamise otstarbel. Seetottu ei kehti garantiileping juhul, kui seadet kasutatakse garan-
tilajal ettevotluses, kasitddnduses voi todstuses jt sarnastel tegevusaladel.

3. Meie garantii alla ei kuulu:

- kahjud, mis on tekkinud montaazijuhendi mittejargimise voi asjatundmatu paigalduse, kasutus-
juhendi mittejargimise (nagu nt vale vérgupinge voi vooluliigi thendamisel) voi hooldusjuhendi ja
ohutusnduete eiramise tottu, samuti seadme jatmise tottu ebaharilike keskkonnatingimuste katte voi
puuduliku hoolduse ja kontrolli tttu.

- seadme kahjustused, mis on tekkinud kuritegeliku voi asjatundmatu kasitsemise tottu (nagu nt
seadme Ulekoormamine vG&i lubamatute instrumentide voi tarvikute kasutamine), vodrkehade (nt liiv,
kivid vGi tolm, transpordikahjustused) seadmesse tungimisel, jou kasutamisel voi valisjoudude moju
korral (nt kahjustused mahakukkumise tagajarjel).

- kahjustused seadmel voi seadme osadel, mis on pdhjustatud kasutamisest tingitud, tavalise voi
muu loomuliku kulumise tagajérjel.

4. Garantiiaeg on 84 kuud ning see algab seadme ostmise kuupdevaga. Garantiinbuded tuleb esitada
garantiiajal kahe nadala jooksul parast defekti tuvastamist. Garantiinduete esitamine parast garan-
tilaja kestuse 16ppu on valistatud. Seadme remont voi valjavahetamine pikendab garantiiaega voi
antakse noude tottu seadmele ja voimalikele paigaldatud varuosadele uus garantiiaeg. See kehtib
ka kliendi juures kohapeal teostatud teeninduse korral.

5. Garantiindude esitamiseks registreerige defekine seade alltoodud aadressil: www.isc-gmbh.info.
Kui seadme defekt kaib meie garantii alla, saate esimesel voimalusel tagasi remonditud v&i uue
seadme.

Kulu-/tarbe- ja puuduolevate detailide osas juhime tahelepanu garantiipiirangutele vastavalt selles kasu-
tusjuhendis antud hooldusteabele.
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Bistami!

Lietojot ierices, jaievero vairaki droSibas
pasakumi, lai novérstu savainojumus un
bojajumus, tapec rupigi izlasiet So lietosanas
instrukciju / droSibas noradijumus. Saglabajiet o
informaciju, lai ta vienmér butu pieejama. Ja ierice
ir janodod citai personai, ludzu, iedodiet l1dzi ar
S0 lietoSanas instrukciju / droSibas noradijumus.
Razotajs neuznemas atbildibu par negadijumiem
vai zaudéjumiem, kas rodas, ja nenem véra o
instrukciju un droSibas noradijumus.

1. DroSibas noradijumi

Ar atbilstoSajiem droSibas noradijumiem
iepazistieties pievienotaja burtnicina.

Bistami!

Izlasiet visus droSibas noradijumus un ins-
trukcijas. Neievérojot drosibas noradijumus un
instrukcijas, var gut elektrisko triecienu, apdegu-
mus un/vai smagas traumas. Uzglabajiet visus
drosibas noradijumus un instrukcijas, lai tos
nepiecieSamibas gadijuma varétu izmantot
nakotne.

Uz ierices izvietoto norades zimju skaidro-

jums (skat. 6. att.)

1. Pirms lietoSanas saksanas izlasiet lietoSanas
instrukciju.

2. Nelietojiet ierici, ja st vai snieg. Sargajiet
ierici no mitruma.

3. Tresas personas nedrikst uzturéties
bistamaja zona

4. Lietojiet acu aizsargu un trokSnu slapésanas
austinas.

5. Il aizsardzibas klase/dro$s zemspriegums

2. lerices apraksts un piegades
komplekts

2.1 lerices apraksts (1/2. attéls)
1. Izpusanas caurule

2. leslegSanas/izslegSanas sledzis
3. Motora mezgls

2.2 Piegades komplekts

Ludzam parbaudit, vai prece ir piegadata pilniba

atbilstoSi piegades komplektacijas aprakstam. Ja

preces komplektacija nav pilniga, lidzam vérsties
musu apkopes centra vai tirdzniecibas vieta, kur

Jus ierici iegadajaties, piecu darba dienu laika

no preces iegades briza, uzradot derigu pirkuma

dokumentu. Ludzam nemt véra garantijas tabulu,
kas ir pievienota $is instrukcijas beigas sadala,
kura sniegta informacija par apkalpo$anu.

®  Atveriet iepakojumu un uzmanigi iznemiet no
ta ierici.

* Nonemiet iepakojuma materialu, ka arT iepa-
kojuma un transportéSanas stiprinajumus (ja
ir).

® Parbaudiet, vai piegades komplekts ir pilnigs.

® Parbaudiet, vai ierices un piederumu dalas
transportéSanas laika nav bojatas.

® Peciespéjas uzglabajiet iepakojumu lidz ga-
rantijas termina beigam.

Bistami!

lerice un iepakojuma materials nav bérnu
rotallietas! Bérni nedrikst rotalaties ar
plastikata maisiniem, plévém un sikam
detalam! Pastav noriSanas un nosmaksanas
risks!

Motora mezgls

IzpuSanas caurule

Originala lieto$anas instrukcija
Drosibas noradijumi

3. Merkim atbilsto3a lietoSana

Lapu sucéju/putéju drikst lietot tikai lapu un tadu
darza atkritumu ka zale un nelieli zari iesukSanai
un izpusanai. Citada lietoSana nav atlauta.

lerici drikst izmantot tikai paredzétajiem meérkiem.
Ikviena lietoSana, kas parsniedz minétos

meérkus, nav noteikumiem atbilsto$a. Par visa
veida bojajumiem vai savainojumiem ir atbildigs
lietotajs/operators, nevis razotajs.

Ludzam nemt véra to, ka musu ierices atbilstosi
priekSrakstam nav konstruétas profesionalai,
amatnieciskai vai ripnieciskai izmantoSanai. Més
neuznemsimies nekadu garantiju, ja ierice izman-
tota komercialos, amatniecibas vai ripniecibas
uznemumos, ka art tamlidzigos papilddarbos.
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4. Tehniskie raditaji

Apgriezienu skaits tuksgaita n, 12 000 apgr./min.

Gaisa plismas atrums .........ccccceceveennen. 210 km/h
Skanas jaudas limenis L, ................ 79,5 dB(A)
Skanas spiediena limenis L , ............. 68,5 dB(A)
KITda K oo 3dB(A)
Garantetais skanas jaudas limenis, L ,:. 87 dB(A)
Vibracija a,, ....coooeevviieiiieiiiie, <2,5m/s?
KlUda K ..o, 1,5 m/s?
Svars ..... ..1,5kg
Uzmanibu!

lerice tiek piegadata bez akumulatoriem un
uzlades ierices un to drikst izmantot tikai ar
sérijas Power-X-Change litija jonu akumulatoriem!

Power-X-Change

20V, 1,5AN i, 5 litija jonu elementi
20V, 3,0 Ah .. 10 litija jonu elementi
20V, 40Ah ..o, 10 litija jonu elementi

Seérijas Power-X-Change litija jonu akumulatorus
drikst uzladét tikai ar Power-X uzlades ierici.

Uzlades ierice
Elektrotikla spriegums ......200-250 V ~ 50-60 Hz

Izeja
Nominalais spriegums .................. 21V lidzstrava
Nominala strava 3000 mA

lefices troksnis var parsniegt 85 dB(A). Saja
gadijuma lietotajiem javeic pasakumi aizsardzibai
pret trokSniem.

Noradita vibraciju emisijas vértiba ir izmérita
atbilstoSi standartizétai parbaudes metodei un var
mainities atkariba no elektroierices izmanto$anas
veida, ka arT iznémuma gadijumos parsniegt
noradito vértibu.

Noradito vibraciju emisijas vértibu var izmantot
art iepriek$éjai kaitéjuma novértesanai.

Uzmanibu!

Vibraciju vértiba mainas atkariba no elektroinstru-
menta lietoSanas jomas un iznémuma gadijumos
var parsniegt noradito vértibu.

Nodrosiniet, lai trokSna rasanas un vibracijas
bitu minimalas!

® |zmantojiet tikai ierices, kas ir nevainojama
kartiba.

Regulari apkopiet un tiriet ierici.

Savu darba veidu pielagoijiet iericei.
Neparslogojiet ierici.

NepiecieSamibas gadijuma lieciet veikt
ierices parbaudi.

Izslédziet ierici, kad no nelietojat.

e Stradajiet cimdos.

5. Pirms lietoSanas

lerice tiek piegadata bez akumulatoriem un
uzlades ierices!

5.1. IzpuSanas caurules montaza (3. att.)
Saspraudiet kopa motora mezglu (3. poz.) un
izpuSanas cauruli (1. poz.).

5.2. Akumulatora montaza (4.a/4.b att.)

Ka redzams 4.a attéla, nospiediet akumulatora
fiks€joSo taustinu (4.a att./A poz.) un iebidiet aku-
mulatoru paredzétaja akumulatora stiprinajuma.
Tiklidz akumulators atrodas pozicija, kas redza-
ma 4.b attéla, raugieties, lai nofiksétos fikséjoSais
taustins. Akumulatora demontazu veic apgriezta
seciba.

5.3. Akumulatora uzlade (5. att.)

1. Iznemiet akumulatora bloku no iefices. Sim
nolikam nospiediet fikséjoSo taustinu sanos.

2. Salidziniet, vai datu plaksnité noraditais tikla
spriegums sakrit ar esoso tikla spriegumu.
levietojiet kontaktligzda uzlades ierices (4)
vada kontaktdaksu. Sak mirgot zala gaismas
diode.

3. levietojiet akumulatoru (5) uzlades ierice (4).

4. Punkta ,Uzlades ierices indikacija” ir snieg-
ta tabula ar uzlades ierices gaismas diozu
indikacijas skaidrojumu.

Uzlades laika akumulators var nedaudz sasilt. Tas
ir normali.

Ja akumulatora bloka uzlade nav iespéjama,

|0dzu, parbaudiet,

® vai kontaktligzda ir elektrotikla spriegums;

® vai uzlades ierices uzlades kontaktos ir nevai-
nojams kontakts.
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Ja akumulatora bloka uzlade joprojam nav
iespéjama, ludzu, nosutiet

® uzlades ierici

© un akumulatoru bloku

musu klientu apkalpoSanas dienestam.

Lai nodroSinatu akumulatora bloka ilgstoSu
darbmizu, ir jaripéjas par akumulatora blo-

ka savlaicigu uzladi. Tas noteikti ir jadara, ja
konstatéejat, ka samazinas akumulatora lapu
siUcéja/putéja jauda. Nekad neizladgjiet akumu-
latora bloku pilniba. Tas rada akumulatora bloka
bojajumus.

6. LietoSana

© Laiieslegtu ierici, nospiediet un turiet no-
spiestu iesleégSanas/izslégSanas sledzi (2).

e Laiizslegtu ierici, atlaidiet ieslegSanas/
izslegSanas sledzi.

® Pagrieziet gaisa struklu uz prieksu un vir-
zieties Ienam, lai sapustu kopa lapas un
darza atkritumus vai izdabutu tos ara no gruti
pieejamam vietam.

7. Tinsana, apkope un rezerves dalu
pasutiSana

Bistami!

Pirms novietoSanas glabasana un tirisanas
izsledziet lapu stcéju/putéju un iznemiet akumu-
latoru.

7.1 Tinsana

® Uzturiet aizsargmehanismus, gaisa sprau-
gas un motora korpusu maksimali tirus no
putekliem un netirumiem. Noberziet ierici ar
tiru dranu vai nopdatiet netirumus ar zema
spiediena gaisu pneimatiskaja sistéma.

® lerici ieteicams tirit talit péc katras lietoSanas
reizes.

® Regulari tiriet ierici ar mitru dranu un nelielu
daudzumu $kidro ziepju. Nelietojiet tiriSanas
lldzeklus vai skidinatajus, kas varétu sabojat
ierices detalas, kas izgatavotas no plastma-
sas. Nepielaujiet tdens ieklusanu ierices
iekspusé. Udens ieklT$ana elektroiericé pa-
lielina elektroSoka risku.

7.2 Ogles sukas
Ja paradas parmériga dzirksteJoSana, uzticiet
ogles suku parbaudi veikt kvalificEétam elektrijim.

Bistami! Ogles suku nomainu drikst veikt tikai
kvalificéts elektriis.

7.3 Apkope

e Jaiericei rodas traucéjumi, uzticiet tas
parbaudi tikai pilnvarotam specialistam vai Kli-
entu tehniskas apkalpoSanas dienestam.

® lerices iekSpusé nav nekadu citu detalu,
kuram butu javeic apkope.

7.4 Rezerves dalu pasutiSana

Pasutot rezerves dalas, janorada Sada
informacija:

® jerices tips;

® jerices preces numurs;

® jerices identifikacijas numurs;

® nepiecieSamas rezerves dalas numurs.
Pasreizéjas cenas un informacija ir pieejama
timekla vietné www.isc-gmbh.info.

8. Traucéejumi

lerice nedarbojas:

Parbaudiet, vai akumulators ir uzladéts un vai
uzlades ierice darbojas. Ja, nenemot véra eso$o
spriegumu, ierice nedarbojas, nosutiet to uz
noradito klientu apkalpo$anas dienesta adresi.

9. Utilizacija un otrreizeja
izmantoSana

lerice atrodas iepakojuma, lai izvairitos no
bojajumiem transportéSanas laika. lepakojums

ir izejmaterials un to var izmantot atkartoti vai
nodot izejvielu aprité. lerice un tas piederumi ir

no dazadiem materialiem, pieméram, metala un
plastmasas. Bojatas detalas nav sadzives atkri-
tumi. Lai nodroS$inatu tehniski pareizu utilizaciju,
ierice janodod attieciga savaksanas vieta. Ja
Jums nav zinama $§ada savak$anas vieta, jautajiet
pasvaldiba.

10. Glabasana

Glabajiet ierici un tas piederumus tumsa, sausa,
no sala pasargata un bérniem nepieejama vieta.
Vélama glabasanas temperatira ir 5-30°C.
Uzglabajiet elektroierici originalaja iepakojuma.
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11. Uzlades ierices indikacija

Indikatora statuss

Sarkana | Zala gais- Nozime un darbiba
gaismas | mas diode
diode
Izslegta Mirgo Gaidstave

Uzlades ierice ir pieslégta elektrotiklam un ir gaidstaves rezima, aku-
mulators nav ievietots uzlades ierice.

leslegta Izslegta Uzlade
Uzlades ierice uzladé akumulatoru atras uzlades rezima.

Izslegta leslégta Akumulators ir uzladéts 85% apjoma un ir gatavs lietoSanai.
(1,5 Ah akumulatora uzlades ilgums: 30 min.)

(3,0 Ah akumulatora uzlades ilgums: 60 min.)

(4,0 Ah akumulatora uzlades ilgums: 80 min.)

Péc tam uzlade notiek saudz&josa rezima lidz pilnigai uzladei.
(1,5 Ah akumulatora kopé€jais uzlades ilgums: apm. 40 min.)
(3,0 Ah akumulatora kopé€jais uzlades ilgums: apm. 75 min.)
(4,0 Ah akumulatora kopéjais uzlades ilgums: apm. 100 min.)
Darbiba

Iznemiet akumulatoru no uzlades ierices. Atvienojiet uzlades ierici no
elektrotikla.

Mirgo Izslégta Korigéjosa uzlade

Uzlades ierice ir saudzéjoSas uzlades rezima.

Saja gadijuma droSibas apsverumu dél akumulators tiek uzladéts
lenak un ir nepiecieSama vairak neka viena stunda. Tam var bat sadi
iemesli:

- akumulators |oti ilgu laiku netika uzladéts vai turpinajas tukSa akumu-
latora izlade (dzila izlade);

- akumulatora temperatura nav idealaja 10—45°C diapazona.
Darbiba

Pagaidiet, kamér ir pabeigta uzlade, tomér akumulatoru var turpinat
uzladét.

Mirgo Mirgo Bojajums

Uzlade vairs nav iespéjama. Akumulators ir bojats.
Darbiba

Bojatu akumulatoru vairs nedrikst uzladet.
Iznemiet akumulatoru no uzlades ierices.

leslégta leslégta Temperaturas traucéjumi

Akumulators ir parak karsts (pieméram, tieSu saules staru ietekmé) vai
parak auksts (temperatura zemaka par 0°C).

Darbiba

Iznemiet akumulatoru un glabajiet to vienu dienu istabas temperatura
(aptuveni 20 °C).
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LV

Tikai ES valstim
Neizmetiet elektroierices sadzives atkritumos!

Saskana ar Eiropas direktivu 2012/19/EK par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam iericém un
tas transponésanu nacionalaja likumdosana nolietotas elektroierices ir jasavac atseviski un janodod
atkartotai izmantoSanai atbilstoSi apkartéjas vides prasibam.

Otrreizéja izmanto$ana ka alternativa atpakalnosutiSanas prasibai:

Ta vieta, lai nosutitu atpakal nolietoto elektroierici, tas Tpasniekam ka alternativa ir uzlikts pienakums
sadarboties pienacigas izmanto$anas ietvaros ipasuma tiesibu nodoSanas gadijuma. Nolietoto
ierici $aja gadijuma var nodot arT atpakalpienemsanas uznémuma, kas veic tas likvidéSanu atbilstosi
nacionalajam likumam par cirkulacijas saimniecibu un atkritumiem. Tas neattiecas uz nolietotajam
iericém pievienoto piederumu detalam un paliglidzekliem bez elekiriskajam sastavdalam.

Razojuma dokumentacijas un pavaddokumentu pardrukasana vai citada izplatiS8ana, ari fragmentari ir
atlauta tikai ar skaidru iSC GmbH piekriSanu.

Paturétas tiesibas veikt tehniskas izmainas
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Informacija par apkalposSanu

Visas valstis, kas minétas garantijas talona, mums ir kompetenti partneri apkopes jautajumos,

vinu kontaktinformacija ir noradita garantijas talona. Sie partneri ir JUsu rictba saistiba ar visiem
apkalpo$anas jautajumiem, pieméram, remontu, rezerves detalu un dilsto$o detalu nodrosinasanu vai
patérina materialu sanemsanu.

Nemiet véra, ka Saja izstradajuma ir dalas, kas nodilst atbilstoSas vai dabiskas izmanto$anas gaita,
respektivi, ir detalas, kas nepiecieSamas ka patérina materiali.

Kategorija

Piemers

DilstoSas detalas*

Oglu sukas, Akumulators

Izlietojamie materiali/izlietojamas detalas*®

TrukstoSas detalas

* Nav noteikti jabut piegades komplektal!

Ja atklajat defektus vai klimes, ludzam pieteikt klimes gadijumu interneta vietné www.isc-gmbbh.info.
Ladzam nemt véera, ka klumi nepiecieSams precizi aprakstit un ir jaatbild uz $adiem jautajumiem:

Vai ierice jau vienreiz ir darbojusies vai ar jau sakotnéji tai ir bijis kads defekts?
Vai pirms defekta rasanas ir novérots kaut kas neparasts (simptoms pirms defekta)?
e Kada zina, pec Jusu domam, ierice darbojas nepareizi (galvenais simptoms)?

Raksturojiet So nepareizo darbibu.
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Garantijas talons

Loti cienita kliente, augsti godatais klient!

Musu razojumu kvalitate tiek stingri kontroléta. Ja T ierice tomér kadreiz nedarbojas nevainojami, més

to loti noz€elojam un ludzam Jus vérsties misu apkopes dienesta, kura adrese noradita $aja garantijas

talona, vai tirdzniecibas vieta, kura Jus $o ierici iegadajaties. Lai iesniegtu garantijas prasibas, jaievéro
turpmak minétie nosacijumi:

1. Sie garantijas noteikumi noteic papildu garantijas pakalpojumus, kurus turpmak minétais razotajs
apnemas veikt savu jauno iericu pircéjiem papildus likuma paredzétajai garantijai. Jusu likumigas
garantijas prasibas 81 garantija neskar. Musu garantijas pakalpojumi Jums ir bez maksas.

2. Garantijas pakalpojumi attiecas tikai uz jusu iegadatas turpmak minéta razotaja izgatavotas jaunas
ierices trikumiem, kuru célonis ir materiala vai razo$anas kltda, un péc misu izvéles ieklauj So
ierices trikumu novérsanu vai ierices apmainu.

Nemiet véra, ka masu ierices nav konstruétas izmanto$anai komercialam, amatniecibas vai
profesionalam vajadzibam, tadé| garantijas llgums nav speka, ja ierice garantijas laika ir tikusi iz-
mantota komercialos, amatniecibas un rupniecibas uznémumos vai ari l1dzigi noslogota.

3. Mausu garantija neattiecas uz $adiem defektiem:

— ierices bojajumi, kas radusies montazas instrukcijas neievéroSanas vai nekvalitativas
uzstadiSanas, lietoSanas instrukcijas prasibu neievérosanas (pieméram, neatbilstoSa elektrotikla
sprieguma vai stravas veida pieslég$anas) vai apkopes un droSibas noteikumu neievérosanas,
ierices paklausanas neatbilstoSiem vides apstakliem vai tas nepareizas uzturé$anas un apkopes
del;

— ierices bojajumi, kas radusies nepareizas un neatbilstoSas izmantoSanas dé| (pieméram, ierices
parslogo$ana vai neatbilstosu darba instrumentu vai piederumu izmanto$ana), vai, ja iericé iekl|ust
sveSkermeni (pieméram, smiltis, akmeni vai putekli, bojajumi transportéjot), vai fiziska speka
lietoSanas vai citas iedarbibas dé| (pieméram, bojajumi, nometot zeme);

— ierices vai tas dalu bojajumi, kuru célonis ir to nodilums atbilstoSas, parastas vai citadas
izmantosanas laika.

4. Garantijas termin$ ir 84 ménesi, un tas sakas ar ierices pirk§anas dienu. Garantijas prasibas ir
iesniedzamas pirms termina izbeigSanas, divu nedélu laika no briza, kad esat atklajusi defektu. Ga-
rantijas prasibu iesniegSana péc termina izbeigSanas nav iesp€jama. lerices remonta vai apmainas
rezultata garantijas termin$ netiek ne pagarinats, ka ari netiek noteikts jauns garantijas termins, ne
attieciba uz ierici, ne uz taja iesp€jams iemontétajam rezerves dalam. Tas pats ir speka ari, veicot
apkalpo$anu uz vietas.

5. Laiiesniegtu garantijas prasibu, [0dzam registrét bojato ierici $ada adresé: www.isc-gmbh.info.

Ja ierices defekts ir attiecinams uz musu garantijas pakalpojumiem, Jus nekavéjoties sanemsiet
saremontétu vai jaunu ierici.

Atgadinam, ka attieciba uz dilstoSajam, patérina un brakétajam detalam saskana ar $aja lietoSanas
instrukcija minéto informaciju par apkalposanu ir speka garantijas ierobezojumi.

-181-
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Pavojus!

Naudodami prietaisus, batinai laikykités kai kuriy
saugumo taisykliy — nesusizalosite ir nepatirsite
nuostoliy. Todél atidziai perskaitykite Sig naudoji-
mo ir saugos instrukcija. Kruop&diai jg saugokite,
kad visada galétuméte pasinaudoti informacija.
Jei prietaisg perduodate kitiems asmenims, kartu
perduokite ir $ig naudojimo ir saugos instrukcija.
Neatsakome uz nelaimingus atsitikimus ar

Zalg, patirtg nesilaikant instrukcijos ir saugos
nurodymy.

1. Saugos nurodymai

Atitinkamus saugos nurodymus rasite pridedamo-
je knygeléje.

Pavojus!

Perskaitykite visus saugos nurodymus. Nes-
ilaikydami saugos nurodymy galite gauti elektros
smugj, sukelti gaisra arba sunkiai susizaloti.
Visus saugos nurodymus iSsaugokite
ateiciai.

Ant prietaiso esan¢io nurodymy skydelio

paaiskinimas (zr. 6 pav.)

1. Pries jjungima perskaitykite eksploatavimo
instrukcija.

2. Lyjantir sningant prietaisg naudoti
draudziama. Prietaisg saugoti nuo drégmes.

3. Darbo zonoje draudziama buti pasaliniams.

4. Naudokite akiy ir klausos apsauga.

5. Il apsaugos klasé / saugi jtampa

2. Prietaiso aprasymas ir tiekimo
apimtis

2.1 Prietaiso aprasymas (1/2 pav.)
1. Patimo vamzdis

2. |jungiklis (iSjungiklis)

3. Motorinis agregatas

2.2 Tiekimo apimtis

Pagal pristatomos prekés apraSyma patikrinkite,
ar gavote visg komplekta. Jeigu truksta detaliy,
praSome kreiptis j musy aptarnavimo centrg arba
pardavimo vieta, kurioje jsigijote prietaisa, ne
véliau nei per 5 darbo dienas po prekeés jsigijimo
ir pateikti galiojantj pirkimo ¢ekj. Kartu praSome
atsizvelgti j instrukcijos pabaigoje prie aptarna-
vimo informacijos pateiktg garantiniy paslaugy
lentele.

® Atidarykite pakuote ir atsargiai iSimkite i$ jos
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prietaisa.

®  Nuimkite pakavimo medziaga ir pakuotés bei
transportavimo apsauga (jei yra).

® Patikrinkite, ar viskas pristatyta.

e Patikrinkite, ar prietaisas ir priedai nepazeisti
transportuojant.

e Jei jmanoma, saugokite pakuote iki garantinio
laikotarpio pabaigos.

Pavojus!

Prietaisas ir pakavimo medziaga - ne vaiky
zaislai! Vaikams draudziama zaisti su plastiki-
niais maiSeliais, folijomis ir smulkiomis dali-
mis! Kyla prarijimo ir uzdusimo pavojus!

Motorinis agregatas

Patimo vamzdis

Originali naudojimo instrukcija
Saugos reikalavimai

3. Naudojimas pagal paskirtj

Akumuliatorinis lapy pustuvas skirtas tik lapams ir
sodo atliekoms, pvz., Zolei ir smulkioms $akoms
doroti. Prietaisg naudoti kitais tikslais draudziama.

|renginj naudoti tik pagal paskirtj. Bet koks kitas
naudojimas yra naudojimas ne pagal paskirt].
Uz bet kokj pazeidima, atsiradusi dél netinkamo
naudojimo, atsako vartotojas arba operatorius, o
ne gamintojas.

Atkreipkite demesj j tai, kad musy prietaisai

savo konstrukcija néra pritaikyti gamybiniam,
amatininkiSkam ar pramoniniam naudojimui. Mes
neprisiimame atsakomybés, jeigu prietaisas nau-
dojamas gamybos, amaty ar pramonés jmonése
bei pagal panasig paskirt].

4, Techniniai duomenys

TusCioji eiga, n, ... ..12.000 min.""
Oro greitis .o.vevveeeneeieieieeeeseeeeee 210 km/val.
Garso galios lygis, Ly, «evoeevrererinneinnn. 79,5 dB(A)
Garso slégio lygis, L, ...ccocviiniiiinnes 68,5 dB(A)
Nestabilumas K ... 3 dB(A)
Garantuojamas garso galios lygis L,,,: ... 87 dB(A)
Vibracijaa,, ....c.cooovveiiiieiiic <2,5m/s?
Nestabilumas K .........cccoeoviieieiieiiieen. 1,5 m/s?
SVONIS ottt 1,5kg
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Démesio!

Prietaisas yra tiekiamas be baterijy ir jkroviklio,
galima naudoti tik ,,Power-X-Change*” serijos li¢io
jony baterijas!

,Power-X-Change*

20V,1,5Ah ... 5 li¢io jony elementai
20V,3,0Ah ..o 10 li¢io jony elementy
20V, 40Ah ....ccccvvrreeeeen, 10 li¢io jony elementy

+Power-X-Change"“ serijos li¢io jony baterijas gali-
ma jkrauti tik su ,Power-X* jkrovikliu.

Kroviklis

Tinklo jtampa .......cccceeeueeee 200-250 V ~ 50-60 Hz
ISvadas

Varding ftampa........cccooeveveiieniiinieennn. 21Vd.c.

Vardiné srove

Masinos skleidziamas triukSmas gali buti didesnis
nei 85 dB (A). Siuo atveju operatorius privalo nau-
doti apsaugos nuo triuk§mo priemones.

Nurodyta svyravimo emisijos verté pamatuota,
taikant standartizuotus bandymo metodus; ji gali
skirtis, atsizvelgiant j elektros jrankio naudojimo
buda, ir iSimtiniais atvejais virSyti nurodytaja.

Be to, pagal nurodytg svyravimo emisijos verte
galima atlikti pirminj nejprasto poveikio jvertinima.

Atsargiai!

Svyravimo vertés gali keistis pagal elektros
jrankio eksploatavimo vietg ir iSimtiniais atvejais
vir§yti nurodytasias.

VisiSkai sumazinkite triukSmo susidaryma ir

vibracija!

* Naudokite tik nepriekaistingos buklés prietai-
sus.

® Reguliariai techniskai prizitrekite ir valykite

prietaisg.

Savo darbo pobudij pritaikykite prie prietaiso.

Neperkraukite prietaiso.

Jei reikia, leiskite prietaisui atvésti.

ISjunkite prietaisa, kai jis nebenaudojamas.

Muvekite pirstines.
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5. Prie$ naudojima

Prietaisas yra tiekiamas be baterijy ir
jkroviklio!

5.1 Patimo vamzdzio montavimas (3 pav.)
Motorinj agregata (3 poz.) sujunkite su patimo
vamzdziu (1 poz.).

5.2 Akumuliatoriaus montavimas

(4a/ 4b pav.)
Paspauskite akumuliatoriaus fiksatoriy (4a
pav./ A poz.) kaip parodyta 4a pav. ir jdékite
akumuliatoriy j tam skirtg vietg. Kai tik akumulia-
torius bus 4b pav. parodytoje padétyije, fiksatorius
turi spragteléti! Akumuliatorius iSmontuojamas
atvirkstine eilés sekal!

5.3 Akumuliatoriaus jkrovimas (5 pav.)

1. I8imkite akumuliatoriy i$ prietaiso. Tam pas-
pauskite Soninj fiksatoriy.

2. Patikrinkite, kad ant modelio lentelés nurody-
ta elektros sroveés jtampa sutapty su elektros
tinklo jtampa. Kroviklio (4) tinklo kiStuka
jkiskite j kiStukinj lizda. Uzsidegs Zalias
Sviesos diodas.

3. Pastatykite akumuliatoriy (5) ant jkrovimo ad-
apterio (4).

4. Punkte ,Kroviklio indikatoriai“ rasite lentele su
kroviklio LED reikSmeémis.

|krovimo metu akumuliatorius gali Siek tiek jkaisti.
Tai yra normalu.

Jei akumuliatoriaus jkrauti nepavykty, patikrinkite:

® arelektros lizde yra jtampa;

® ar kroviklio kontaktai nepriekaistingai kontak-
tuoja.

Jei akumuliatoriaus jkrauti vis tiek nepavyksta,
praSome

o kroviklj

® ir akumuliatoriy

iSsiysti musy klienty aptarnavimo tarnybai.

Jei norite, kad akumuliatoriy buty galima
eksploatuoti ilgai, turite pasirupinti, kad jis baty
laiku jkraunamas. |krauti reikia bet kuriuo atveju,
kai pastebite, kad lapy pustuvo akumuliatoriaus
pajégumas mazeja. Niekada visiSkai neiSkraukite
akumuliatoriaus. Dél to akumuliatorius gali su-
gesti!
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6. Valdymas

® Norédami jjungti nuspauskite jjungimo
/i8jungimo jungiklj (2) ir palaikykite jj
nuspaude.

® Noredami iSjungti, atleiskite jjungimo /
iSjungimo jungiklj.

® Oro srautg nukreipkite j priekj ir judékite
letai rinkdami lapus ar sodo atliekas, ar
pasalindami jas i$ sunkiai prieinamy viety.

7. Valymas, techniné prieziira ir
atsarginiy daliy uzsakymas

Pavojus!
Lapy pustuva iSjunkite, iSimkite akumuliatoriy
pries prietaisg pastatydami ir valydami.

7.1 Valymas

e Ant apsauginiy jtaisy, védinimo angose
ir variklio korpusuose negali bati dulkiy
ir neSvarumy. Prietaisg nuvalykite Svaria
Sluoste arba nupuskite dulkes mazo slegio
suspausto oro srove.

® Rekomenduojame prietaisg valyti i$ karto po
kiekvieno naudojimo.

® Prietaisg valykite paprasta drégna Sluoste su
trupugiu skystojo muilo. Nevalykite valikliais ar
tirpikliais, nes jie gali pazeisti prietaiso plas-
tikines dalis. Stebekite, kad j prietaiso vidy
nepatekty vandens. | elektros prietaisg pate-
kus vandens padidéja elektros smugio rizika.

7.2 Anglies Sepetéliai

Pastebejus per didelj kibirk§¢iavima, anglies
Sepetélius turi patikrinti elektrikas.

Pavojus! Anglies Sepetélius keisti gali tik elekt-
rikas.

7.3 Techniné priezitira

e Sugedus;j prietaisg gali tikrinti tik jgaliotas
specialistas arba klienty aptarnavimo servi-
sas.

® Prietaiso viduje néra daliy, kurioms batina
techniné prieziara.
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7.4 Atsarginiy daliy uzsakymas:

Uzsakant atsargines dalis, butina nurodyti tokius
duomenis;

® Prietaiso tipg

® Prietaiso artikulo numer;j

® Prietaiso tapatybés numerj

® Reikiamos dalies atsarginés dalies numer;j.
Dabartines kainas ir naujausig informacija rasite
tinklalapyje www.isc-gmbh.info

8. Gedimai

Prietaisas neveikia:

Patikrinkite, ar akumuliatorius jkrautas ir, ar funk-
cionuoja kroviklis. Jeigu prietaisas neveikia, nors
jtampa yra, kreipkites nurodytu klienty aptarnavi-
mo tarnybos adresu.

9. Utilizavimas ir antrinis
panaudojimas

Prietaisas yra jpakuotas, kad gabenamas nebuty
sugadintas. Si pakuoté yra zaliaviné medziaga,
tinkama panaudoti dar kartg arba perdirbti. Prieta-
isas ir jo priedai yra i$ jvairiy medziagy, tokiy kaip
metalas ir plastikas. Sugedusiy prietaisy negali-
ma iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Sieki-
ant prietaisg tinkamai utilizuoti, jj reikia atiduoti
atitinkamam surinkimo punktui. Jeigu nezinote kur
toks surinkimo punktas yra, pasiteiraukite komu-
naliniame ukyje.

10. Laikymas

Prietaisg ir jo priedus laikykite tamsioje, sauso-
je, nesaltoje ir vaikams neprieinamoje vietoje.
Geriausia laikyti 5-30 “C temperatdroje. Elektros
prietaisg laikykite originalioje pakuotéje.
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11. Kroviklio indikatoriai

Indikatoriaus busena

Raudonas | Zalias Reik&mé ir priemonés
Sviesos | §viesos

diodas diodas

ISjungtas Mirksi Pasiruosimas darbui
Kroviklis jjungtas  elektros tinklg ir paruostas darbui, akumuliatorius
néra jdetas | kroviklj.

ljungtas ISjungtas Jkrovimas
|kroviklis akumuliatoriy jkrauna greituoju jkrovimo rezimu.

I§jungtas Jjungtas Akumuliatorius yra 85 % jkrautas ir tinkamas naudoti.

(3,0 Ah akumuliatoriaus jkrovimo trukmeé: 60 min.)

Paskui perjungiama j energijg tausojantj krovimo rezima ir kraunama,
kol visiskai jkraunama.

(Bendra 3,0 Ah akumuliatoriaus jkrovimo trukme: apie 75 min.)
Priemonés.

ISimkite akumuliatoriy i$ kroviklio. ISjunkite kroviklj i$ elektros tinklo.

Mirksi ISjungtas Adaptuotas krovimas

Kroviklis jjungtas j energijg tausojantj krovimo rezima.

Saugumo sumetimais akumuliatorius kraunamas lé€iau ir uztruks ilgi-
au nei 1 val. Tokiu budu galima krauti Siais atvejais:

- Akumuliatorius ilgai buvo nekraunamas arba buvo dar naudojamas
iSsikroves (stiprus iSsikrovimas).

- Akumuliatoriaus temperatira néra idealaus diapazono, 10-45 °C.
Priemoneés.

Palaukite, kol krovimo procesas pasibaigs, nepaisant to akumuliatorius
gali buti kraunamas toliau.

Mirksi Mirksi Gedimas

Toliau krauti nebegalima. Akumuliatorius yra sugedes.
Priemonés.

Sugedusio akumuliatoriaus krauti negalima.

ISimkite akumuliatoriy i$ kroviklio.

ljungtas liungtas Temperaturos sutrikimas

Akumuliatorius yra per daug jkaites (pvz., tiesioginiai saulés spinduliai)
arba per daug atvésegs (zemiau 0 °C).

Priemonés.

Akumuliatoriy iSimkite ir 1 dieng laikykite patalpos temperatiroje (apie
20 °C).

-185-
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LT

Tik ES Salims
Elektros prietaisy neiSmeskite kartu su buitinémis atliekomis!

Remiantis ES elektros ir elektronikos atlieky direktyva 2012/19/EB ir jos perkélimu j nacionaling teisine
baze, panaudotus elektros prietaisus reikia surinkti ir perdirbti nekenkiant aplinkai.

Perdirbimas - grazinimo alternatyva:

Elektros prietaiso savininkas jpareigotas negrazinti pasirinktg prietaisg, bet tinkamai jj utilizuoti. Tuo
tikslu elektros ir elektronikos atliekos gali bti perduotos atlieky tvarkymu uzsiimanéioms jmonéms,
kurios jas utilizuoja remdamiesi nacionaliniu atlieky perdirbimo pramonés ir atlieky tvarkymo jstatymu.
Sis reikalavimas netaikomas elektros prietaisuose panaudotiems priedams ir pagalbinéms priemonéms,
kuriy sudétyje néra elektros daliy.

Perspausdinimas ar bet koks visy gaminio dokumenty visas ar dalinis dauginimas leidziamas tik gavus
aisky iSC GmbH leidima.

Teise atlikti techninius pakeitimus pasiliekame sau

-186 -
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Aptarnavimo informacija

Mes palaikome santykius visose Salyse, kurios nurodytos garantiniame dokumente. Kompetentingi ap-
tarnavimo partneriy kontaktai yra pateikti garantinio dokumento kontaktuose. Jie yra Jusy paslaugoms
atliekant remonta, keiCiant atsargines ir nusidévéjusias dalis arba prireikus darbiniy medziagy.

Reikia atsizvelgti j tai, kad atitinkamos Sio produkto detalés priklausomai nuo naudojimo arba naturaliai
nusidevi, arba yra reikalingos kaip darbiné medziaga.

Kategorija Pavyzdys
Besidévincios detalés* Anglies Sepetéliai, Akumuliatorius
Naudojamos medziagos / dalys*

Detaliy trukumas

* netiekiamos kartu su prietaisu!

Esant defektui arba trikumui, praSome gedimo atvejj registruoti internetu www.isc-gmbbh.info. PraSome
gedima aprasdyti tiksliai ir atsakyti j bet kokiu atveju pateikiamus klausimus:

® Ar prietaisas veiké, ar jau i$ pradziy buvo sugedes?

* Arpries sugendant kg nors pastebéjote (gedimo simptomas)?

® Kokia, jusy nuomone, prietaiso funkcija veikia netinkamai (pagrindinis simptomas)?
Aprasykite netinkamai veikiancig funkcija.

-187 -
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Garantinis dokumentas

Gerbiami pirkéjai,

netinkamai, kreipkités j musy serviso tarnybg garantinéje korteléje nurodytu adresu arba j artimiausius

igaliotuosius prekybos atstovus, i$ kuriy jsigijote prietaisa. Garantiniai reikalavimai galioja Siais atvejais:

1. Sios garantinés salygos reglamentuoja papildomas garantines paslaugas, kurias Zemiau nurodytas
gamintojas papildomai prie teiséty garantijy suteikia savo naujo prietaiso pirkéjui. Si garantija neturi
itakos teisétiems garantiniy paslaugy reikalavimams. Musy garantinio remonto darbai atliekami ne-
mokamai.

2. Garantija suteikiama tik naujai jsigyto Zemiau nurodyto gamintojo prietaiso defektams, kurie atsiran-
da dél medziagos arba gamintojo klaidos. Mums nusprendus tokie prietaiso defektai yra pasalinami
arba pakei¢iamas prietaisas.
|sidémékite, kad musy prietaisai dél savo konstrukcijos nepritaikyti naudoti gamyboje, amatuose ar
pramonéje. Todél garantijos sutartis negalioja, jeigu garantiniu laikotarpiu prietaisas buvo naudo-
jamas verslo, amaty arba pramonés jmonése arba buvo naudojamas atliekant panasios apkrovos
darbus.

3. Garantijos nesuteikiame:

— Prietaiso gedimams, kurie atsiranda neatsizvelgus j montavimo instrukcijg arba dél neprofesionali-
os instaliacijos, neatsizvelgus j naudojimo instrukcijg (pvz., prijungus prie netinkamos jtampos arba
sroves) arba j techninés priezitros ir saugos potvarkius, arba naudojant prietaisg nenormaliomis
aplinkos salygomis, arba esant per mazai prieziurai ir nepakankamai techninei priezidrai.

— Prietaiso gedimams, kurie atsirado dél neleistino arba netinkamo naudojimo (pvz., per daug ap-
kraunant prietaisg arba naudojant neleistinus darbo jrankius ar reikmenis), dél j prietaisg patekusiy
svetimkiniy (pvz., smelio, akmeny arba dulkiy, transportavimo pazeidimy), naudojant jéga arba dél
kity poveikiy (pvz., gedimas nukritus ant Zemés).

- Prietaiso gedimams arba jo dalims, susijusiems su naudojimo nulemtu, jprastu ir kitu nataraliu
devéjimusi.

4. Garantija galioja 84 ménesius ir prasideda nuo prietaiso jsigijimo dienos. Atpazinus defekta, garan-
tiniai reikalavimai turi bati pateikti per dvi savaites prie$ pasibaigiant garantiniam laikotarpiui. Pasi-
baigus garantiniam laikotarpiui, garantiniai reikalavimai nebepriimami. Atlikus remontg arba pakeitus
prietaisa, garantinis laikotarpis nei prasitgsia, nei suteikiama prietaisui arba galbut pakeistoms
atsarginéms dalims nauja garantija. Tai galioja naudojantis ir technine priezitra darbo vietoje.

5. Noréedami pateikti garantinj reikalavima, uzregistruokite sugedus;j prietaisg svetaineéje www.isc-
gmbh.info. Jeigu misy garantija apima prietaiso gedima, nedelsiant Jums bus grazintas suremon-
tuotas arba naujas prietaisas.

Pagal Sios naudojimo instrukcijos aptarnavimo informacija atkreipiame démesj del garantiniy apribojimuy,
susijusiy su nusidévéjusiomis, darbinémis ir trukstamomis dalimis.

-188 -
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ISC GmbH - EschenstraBBe 6 - D-94405 Landau/lsar
Konformitatserklarung

D  erklart folgende Konformitat gemas EU-Richtlinie und PL deklaruje zgodno$¢ wymienionego ponizej artykutu z
Normen fiir Artikel nastepujgcymi normami na podstawie dyrektywy WE.

GB explains the following conformity according to EU directi- BG pgexnapupa CbOTBETHOTO CbOTBETCTBME CbINIACHO
ves and norms for the following product [Anpektnea Ha EC v Hopmu 3a apTuKyn

F  déclare la conformité suivante selon la directive CE et les LV  paskaidro $adu atbilstibu ES direktivai un standartiem
normes concernant l'article LT apibudina §j atitikimg EU reikalavimams ir prekés normoms

1 dichiara la seguente conformita secondo la direttiva UE e RO declara urmétoarea conformitate conform directivei UE si
le norme per l'articolo normelor pentru articolul

NL verklaart de volgende overeenstemming conform EU GR SnAwvel TNV akOAoUON CUUHOPPWOT CUHPWVA HE TNV
richtlijn en normen voor het product Odnyia EK kat Ta mpdTuTa yla To mpoiov

E  declara la siguiente conformidad a tenor de la directiva y HR potvrduje sljedec¢u uskladenost prema smjernicama EU i
normas de la UE para el articulo normama za artikl

P declara a seguinte conformidade, de acordo com a BIH potvrduje sljedecu uskladenost prema smjernicama EU i
directiva CE e normas para o artigo normama za artikl

DK attesterer folgende overensstemmelse i medfor af RS potvrduje sledecu uskladenost prema smernicama EZ i
EU-direktiv samt standarder for artikel normama za artikal

S  forklarar foljande verensstammelse enl. EU-direktiv och RUS cnepytowmm yaoctoBepaeTca, 4TO Cneaytolme NpoayKTbl
standarder for artikeln COOTBETCTBYIOT UPEKTMBaM 1 Hopmam EC

FIN vakuuttaa, etta tuote tayttdd EU-direktiivin ja standardien UKR nporosiowye npo 3a3HaveHy HUMKYe BiAnoBiAHICTb BUPOGY
vaatimukset AVpeKTvBam Ta ctangaptam €C Ha Bupi6

EE tdendab toote vastavust EL direktiivile ja standarditele MK ja usjaByBa cnegHara Coo6p3HOCT COacHO

CZ vydava nasleduijici prohlaseni o shodé podle smérnice EU EY-pvpeKTuBaTa 1 HopmuTte 3a apTUKIM
a norem pro vyrobek TR Urtintile ilgili AB direktifleri ve normlari geregince asagida

SLO potrjuje sledeco skladnost s smernico EU in standardi za aciklanan uygunlugu belirtir
izdelek N erkleerer folgende samsvar i henhold til EU-direktivet og

SK vydava nasledujlce prehlasenie o zhode podl'a smernice standarder for artikkel
EU a noriem pre vyrobok IS  Lysir uppfyllingu EU-reglna og annarra stadla véru

H  acikkekhez az EU-iranyvonal és Normak szerint a
kdvetkezé konformitast jelenti ki

Akku-Laubbléser GLB-E 20 Li OA (Gardol)

[[]87/404/EC_2009/105/EC [X] 2006/42/EC

[[12005/32/EC_2009/125/EC [JAnnex Iv
Notified Body:
[J2006/95/EC Notified Body No.:
[]2006/28/EC Reg. No.:
2004/108/EC X] Izzc'xgon 4/E\5:_2005/88/EC
nnex
[J2004/22/EC [ ] Annex Vi
[11999/5/EC Noise: measured L, = 79,5 dB (A); guaranteed L, = 87 dB (A)
P= KW;L/@ = cm
[Je7/23/EC Notified Body:
[[190/396/EC_2009/142/EC ] 2004/26/EC
[[]89/686/EC_96/58/EC Emission No.:
2011/65/EC

Standard references: EN 60745-1; EN 15503; EN 55014-1; EN 55014-2

Landau/lsar, den 13.10.2015 ﬂ/\/ Z_W@o

Weichselgartner/G/eneL’él-Manager Gao/Producl—Manégemem
First CE: 13 Archive-File/Record: NAPR013231
Art.-No.: 34.335.17 1.-No.: 11015 Documents registrar: Landauer Josef
Subject to change without notice Wiesenweg 22, D-94405 Landau/Isar
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